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Instrukcja wazna dla urzadzen wyprodukowanych po: / Navod pro zafizeni vyrobena po: / Navod pre obsluhu zariadeni vyrobenych po: / Instrukcija — jrenginiai, kurie buvo pagaminti nuo: / LietoSanas
instrukcija iericém izgatavotiem péc: / Utmutaté a utan gyartott késziilékekhez: / Manualul de utilizare pentru aparate fabricate dupé: / Bedienungsanleitung fiir Gerate, hergestellt wurden die nach
dem / Navodila veljajo za naprave, proizvedene po: / Upute vrijede za uredaje proizvedene nakon:/ PbkOBOACTBOTO € BanuAHO 3a YCTpPOWCTBa, npousseaeHu cneq/ MocibHuk [iicHuiA 4ns npucTpois,
surotosneHux nicnsi: 01.03.2026

Nagrzewnica elektryczna
Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng

EnEIectric heater
Operating instructions with warranty card

Elektricky ohriva¢
Navod k obsluze se zaru€nim listem

mElektricky ohrievaé
Uzivatel'ska priru¢ka so zaru¢nym listom

Elektrinis Sildytuvas
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu

Elektriskais industrialais silditajs
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu

mEIektromos hoélégfuvo
Hasznalati Utasitas Garanciajeggyel

EmAerotermé electrica
Instructiuni de utilizare si certificat de garantie

EaElektrischer Heizer
Bedienungsanleitung mit Garantiekarte

EIEIektriéni grelnik
Navodila za uporabo z garancijskim listom

mEIektriéni grijac
Upute za uporabu s jamstvenim listom
EHEKTpM‘IeCKVI HarpeBaTten
|/|HCprKLlI/IVI 3a eKkcnnoarauua ¢ rapaHuMoHHa KapTa

mEneKprqHuﬁ obirpiBay
IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii 3 rapaHTinHUM TanoHOM

Chauffage électrique
Mode d'emploi et carte de garantie
Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego uzytku lub do stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.

Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w catosci bez
zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez uprzedniego powiadamiania.
Zmiany te nie moga stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl
This product is only suitable for occasional use or for use in well-insulated rooms.

EnAII rights reserved. This work is protected by copyright. Copying or distribution of the User Manual in parts or in full without Dedra Exim's permission is prohibited Dedra Exim
reserves the right to make design, technical and completion changes without prior notice. These changes may not constitute grounds for advertising the product. User manual
available at www.dedra.pl
Tento vyrobek je vhodny pouze pro obéasné pouziti nebo pro pouzivani v dobie izolovanych mistnostech.

Véechna préva vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo $ifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu spole¢nosti Dedra
Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukeni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéjSiho oznameni. Tyto zmény nemohou byt zakladem pro
reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl
Tento vyrobok je uréeny iba na obéasné pouzivanie alebo na pouzivanie v dobre izolovanych miestnostiach.

mVéetky prava vyhradené. Tieto materialy su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu spoloénosti
Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prislusenstva, bez predchadzajiceho upozornenia.
Tieto zmeny nemo6Zu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UZivatel'ska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl
Sis produktas gali biti naudojamas tik retkaréiais arba gera izoliuotose patalpose.

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim® sutikimo
draudziamas. ,Dedra Exim“ pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokycius be iSankstinio jspéjimo. Sie pokyc¢iai negali bati skundo dél produkto
pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl
Sis produkts ir piemérots tikai neregularai lietoSanai vai lietoSanai telpas ar labu ventilaciju.

Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesTbu. Lieto$anas Instrukcijas kopésana vai izplatidana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas piekrisanas ir
aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek$€ja pazinojuma. Sts izmainas nevar bt par pamatu
produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl
A termék csak alkalmi hasznalatra, vagy jol szigetelt helyiségben térténé alkalmazasra megfelel6 .

ImMinden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irdsos engedélye
nélkil tilos A Dedra Exim fenntartjia maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok elézetes bejelentés nélkiili bevezetésének jogat. Ezek a valtozasok nem
szolgalhatnak alapjaul a termék reklamacidjanak. A hasznalati utasitas a weboldalon elérheté www.dedra.pl.

Acest product este adecvat numai pentru utilizari ocazionale sau pentru utilizare in incaperi bine izolate.

mToate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si distribuirea partiala
sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari tehnice si constructive sau de completare
a dispozitivului fara o notificare prealabila. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl
Dieses Produkt ist nur fiir gelegentlichen Gebrauch oder fiir Gebrauch in gut isolierten Rdumen geeignet
Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche Einwilligung

IBIAvon Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen sowie Anderungen in der Zusammensetzung
vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des Produkts bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite
www.dedra.pl zuganglich.

Ta izdelek je primeren le za obéasno uporabo ali za uporabo v dobro izoliranih prostorih.

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so za$¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po delih ali v celoti brez
soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila. Te spremembe ne morejo
biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Ovaj proizvod je prikladan samo za povremenu uporabu ili za uporabu u dobro izoliranim prostorijama.

EE!Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zasti¢eno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka Dedra Exima
Dedra Exim zadrZzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehnickih i zavrSnih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati osnovu za reklamiranje
proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl
To3u NpoayKT e NoAxoAsiy camo 3a criyyariHa ynotpe6a unu 3a ynotpe6a B Ao6pe U3onnpaHu nomelLeHus.

EBBCVNKM npasa 3ana3eHun. ToBa Npou3BeAEHVE e 3allUTEeHO C aBTOPCKM Npasa. 3abpaHeHo e KonMpaHeTo 1Ny pasnpoCTPaHEHNETO Ha PBKOBOACTBOTO 3a NOTPe6UTENs Ha YacTu
mnu nausno 6es paspeluenneto Ha Dedra Exim Dedra Exim cv 3ana3sa npaBoTo Aa NpaBu NPpOMeHU B An3aiiHa, TeXHUKaTa v OKOMNIeKToBkaTa 6e3 npeBapuTenHo yBefoMIeHue.
Tesu npomMeHn He MoraT fla 6bAaT OCHOBaHUE 3a peknamupaHe Ha npofykTa. PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens e Ha pasnonoxeHve Ha agpec www.dedra.pl
Lle# BMpi6 niaxoauTe nuwe Ans enisoAUYHOro BUKOPMCTaHHA abo ANSA BUKOPUCTaHHA B A00pe i30NbL0BaHUX NPUMILLLEHHAX.

Bci npasa 3axuieHi. Lia po6oTa 3axuiieHa aBTopcbkum npasom. KonitoBaHHA abo posnosctoaxeHHs lMocibHrka kopucTyBada nosHiCTio abo YacTkoso 6e3 nossony Dedra Exim
3abopoHeHo Dedra Exim 3anuvwae 3a co6ot0 npaBo BHOCUTW 3MiHW B KOHCTPYKLIitO, TEXHIYHI XapaKTepucTukn Ta komnnekTauito 6e3 nonepeaHboro nosigomneHHs. Lli 3amiHn He
MOXYyTb BYTV MigcTaBo Ans peknamu npoaykTy. MocibHMK kopucTyBada J4OCTYNHWUI Ha caiTi www.dedra.pl
Ce produit est uniquement destiné a un usage occasionnel ou dans des piéces bien isolées.

Tous droits réservés. Cette publication est protégée par le droit d'auteur. La copie ou la diffusion du Mode d'emploi, en partie ou en totalité, sans I'accord de Dedra Exim est
interdite. Dedra Exim se réserve le droit d'introduire des modifications de conception et techniques ainsi que des modifications de la composition sans préavis. Ces modifications
ne peuvent pas servir de base a une réclamation concernant le produit. Le mode d'emploi est disponible sur le site www.dedra.pl

l\ Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhet6ség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
CZZ ’ Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

AP serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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1. Zdjecia i rysunki
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Opis piktograméw / Popis pouzitych piktogramii / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy aprasymas / Lietoto piktogrammu
apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Beschreibung der verwendeten Piktogramme / Opis
piktogramov / Opis piktograma/ OnucaHue Ha nukTtorpamute/ Onuc nikTorpam

©
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Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatel'skou priru¢kou / Privaloma:
perskaitykite aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: ripigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa
el az utmutatot / Obilgatoriu: cititi manualul de utilizare / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen / Ukaz: preberi navodila za uporabo /
Nalog: proditajte upute za uporabu/ 3anoBeaTa: npoyeTeTe pbLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba/ 3abopoHa: mpounTaiTe iHCTPYKLiO 3
ekcnnyarauji

Nie zakrywa¢ wylotu/ Nezakryvejte vystupni otvor/ Neprikryvat prieduchy/ Nepridengti oro iSmetimo angos / Neslégt izvadu/ Ne
takarja le a kimeneti nyilasokat / Nu acoperitii deschizaturile/ Auslass nicht abdecken/ Ne pokrivajte vti¢nice/ Ne pokrivajte izlaz/ He
nokpueanTe nsxonal/ He sakpusarite po3eTky

Ostrzezenie: Gorace powierzchnie/ Upozornéni: Horky povrch/ Varovanie: Horuci povrch/ Jspéjimas: Karstas pavirSius/ Bridinajums:
Karsta virsma/ Figyelmeztetés: Forré leveg6/ Avertizare: Aer fierbinte/ Warnung: HeilRe luft / Opozorilo: vro¢e povrsine / Upozorenje:
vruée povrsine/ MpepynpexaeHuve: Mopelm noBbpxHocTW/ YBaral Mapsayi noBepxHi

Wymogi w zakresie informacji dotyczace elektrycznych miejscowych ogrzewaczy pomieszczen / Pozadavky na informace tykajici se
elektrickych lokalnich topidel / Poziadavky na informacie tykajuce sa lokalnych elektrickych ohrievacoch miestnosti / Reikalavimai, keliami informacijai



apie vietinius elektrinius patalpy Sildytuvus / Prasibas savienotas ar

informaciju par elektriskiem vietéjiem telpu silditajiem / Az elektromos helyi

helyiségfiité berendezéseit érintd tajékoztatasi kdvetelmények. / Cerintele privind informatiile referitoare la aparatele electrice pentru incalzire locala

/ Anforderungen im Bereich der Informationen bez. elektrischen Punkt-

peav / Bumoru fo iHdopmalii npo enekTpu4Hi obirpisavi npumileHb

Raumerhitzer / IHdbopMauMOHHM M3NCKBaHWUSI 3@ €NEeKTPUYECKN OTOMMUTENHN

Dane teleadresowe / Contact details / Kontaktni Udaje / Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

Kontaktné ~ udaje /  Kontaktiné informacija / serwis@dedra.pl www.dedra.pl

Kontaktinformacija / Elérhetdségek / Date de contact / laHHu

3a koHtakt / KowtaktHi paHi / Kontaktangaben /

Coordonnées

Identyfikator modelu / Model identifiers(s) / Identifikatory modelu / Identifikatory modelu / Modelio identifikatoriai / Modela identifikatori(-i) / Modell azonosité(k) / Identificator(i) de model / MiaeHTucbmkatopu Ha mopena(ute) /

|neHTudbikatop(1) mogeni / Modellbezeichnung(en) / Identificateurs de modéle: DED9922

Parametr / Item / Polozka / Polozka / Preké / Prece / Tétel |Oznaczenie /|Warto§¢  /|Jednostka /|Parametr /Item / Polozka / Polozka / Preké / Prece / Tétel / Articolul / Aptukyn / Mynkr / Angabe /| Jednostka

| Articolul / Aptukyn / NMyHkt | Angabe / Paramétrer Symbol /|Value /| Unit 1| Paramétrer | Unit [
Symbol /|Hodnota  /|Jednotka / Jednotka /
Symbol /|Hodnota  /|Jednotka / Jednotka /
Simbolis  /|Verté [|Vienetas /| Vienetas /
Simbols  /|Vértiba /| Vieniba i Vieniba /
Szimbolum /|Erték I|Egység i Egység |/
Simbol I|Valoare  /|Unitate 1 Unitate /
Cumeon  /|CtoiHocT /|EgnHnua |/ EavHuua /
CumBon  /|Baprictb  /|3HayeHHa |/ 3HaveHHs
Symbol  /|Wert/Valeur |Einheit i | Einheit /
Marquage Unité Unité

Moc cieplna / Heat output / Tepelny vykon / Tepelny vykon / Siluminé galia / Siltuma jauda /
Hételjesitmény / Putere termica / TonnuHHa mowHocT / Tennosa noTyxHicTb / Warmeleistung /
Puissance thermique

Rodzaj regulatora mocy cieplnej / temperatury w pomieszczeniu (nalezy wybraé jedna opcje) / Type of heat
output/room temperature control (select one) / Typ tepelného vykonu / regulace teploty v mistnosti (vyberte
jeden) / Typ t ého vykonu / r ia teploty v miestnosti (vyberte jeden) / Siluminés galios / patalpos
temperatiros regullawmo tipas (pasmnklte wenq) | Siltuma Jaudas / telpas temperatiras regulé$anas veids
(izvelieties vienu) / Héfokszabalyozas / h g éklet-szabalyozas tipusa (val egyet) / Tip de
putere termica / control al temperaturii camerel (selectati unul) / Bua Ha TonnnHHaTa MOWHOCT/KOHTPON Ha
cTailHaTa TemnepaTtypa (u36epete eauH) / Tun TennoBoi MOTYXHOCTI / perynioBaHHs TemnepaTtypu B
npumiweHHi (o6epitb oauH) | Art der Wéarmeleistung-/ Raumtemperaturregelung (bitte eine Moglishkeit
auswahlen) / Type de régulateur de puissance thermique / température dans la piéce (sélectionner une
option)

Nominalna moc cieplna / Nominal heat output / Jmenovity Jednostopniowa moc cieplna bez regulcji temperatury w pomieszczeniu / Single stage heat output and
tepelny vykon / Jmenovity tepelny vykon / Nominali $ilumos no room temperature control / Jednostupriovy tepelny vykon a zadna regulace teploty v mistnosti /
galia / Nominala siltuma jauda / Névleges hételjesitmény / Jednostupriovy tepelny vykon a Ziadna regulécia teploty v miestnosti / Vienos pakopos Silumos galia ir
Putere termica nominald / HommhanHa TonnuHHa MoLyHocT / néra patalpos temperatiros reguliavimo / Vienpakapes siltuma jauda un bez telpas temperatiras
HomiHanbHa Tennosa notyxHicts / Nennwarmeleistung / Pron 50 kw regulganas / Egyfokozatu fiitési teljesitmény és szobahémérséklet-szabélyozés nélkil / Productie de O
Puissance thermique nominale céldura intr-o singura etapa si fara control al temperaturii camerei / EaHocTbnanHa TonamnHHa MoLHoCT
n 6e3 KOHTpon Ha craitHata Temnepatypa / OAHOCTyneHeBa TennoBa MOTYXHICTb i BIACYTHICTb
perynioBaHHsi TemnepaTtypy B npumileni / Einstufige Warmeleistung, keine Raumtemperaturkontrolle
|/ Puissance thermique a un seul niveau sans régulation de la température ambiante
Minimalna moc cieplna (orientacyjna) / Minimum heat output Co najmniej dwa reczne stopnie bez regulacji temperatury w pomieszczeniu / Two or more manual
(indicative) / Minimalni tepelny vykon (orientacni) / stages, no room temperature control / Dva nebo vice manudlnich stupfiti, bez regulace teploty v
Minimalny tepelny vykon (orientacny) / Minimali $ilumos mistnosti / Dva alebo viac manuélnych stupfiov, bez regulécie teploty v miestnosti / Dvi ar daugiau
galia (orientaciné) / Minimala siltuma jauda (orient&josi) / rankinio valdymo pakopy, be patalpos temperattros kontrolés / Divas vai vairdkas manualas pakapes,
Minimalis hételjesitmény  (tajékoztatd jellegl) / Putere Prnin 25 kw bez telpas temperattiras kontroles / Két vagy tbb kézi fokozat, szobahdmérséklet-szabalyozas nélkiil / O
termicé minima (indicativ) / MuHumanHa TonnnHHa MoLHocT Doua sau mai multe etape manuale, fara control al temperaturii camerei / []za unu noeye pbyHi eTana,
(opueHTMpoBbYHa) / MiHiManbHa Tennosa MOTYXHICTb 6e3 KOHTpon Ha craitHata Temnepatypa / [Igi abo Ginblue py4HMX cTyneHi, Ge3 perymioaHHs
(opienToBHa) / Minimalewédrmeleistung ~ (Richtwert) / Temnepatypy B npumilenHi / Zwei oder mehr manuelle Stufen, keine Raumtemperaturkontrolle / Au
Puissance thermique minimale (indicative) moins deux degrés manuels sans régulation de la température dans la piéce
Maksymalna stata moc cieplna / Maximum continuous heat Mechaniczna regulacja tempreatury w pomieszczeniu za pomoca termostatu / With mechanic
output / Maximalni trvaly tepelny vykon / Maximalni trvaly thermostat room temperature control / S mechanickym termostatem pro regulaci teploty v mistnosti / S
tepelny vykon / Didziausia nepertraukiama Silumos galia / mechanickym termostatom pre regulaciu teploty v miestnostiach / Su mechaniniu termostatu
Maksimala nepartraukta siltuma jauda / Maximalis reguliuojama kambario temperatiira / Ar mehaniska termostata istabas temperatiras kontroli /
folyamatos hételjesitmény / Putere termica maxima continua Praxc 50 kw Mechanikus termosztatos szobahdmérséklet-szabalyozéssal / Cu termostat mecanic de control al X
| MakcumanHa npoAb/KUTENHA TOMAMHHA MOLHOCT / temperaturii camerei / C MexaHW4eH TepmocTaT 3a perynupaHe Ha cTaiiHata Temnepatypa / 3
MakcumanbHa —GesnepepBHa Temnoea  MOTYXHiCTb  / MexaHi4HMM TepMOCTaToM NS PerynioBaHHs Temneparypy B npumilLeHHi / Raumtemperaturregler mit
Maximale kontinuierliche Warmeleistung / Puissance mechanischem Thermostat / Régulation mécanique de la température ambiante a ['aide d'un thermostat
thermique maximale constante
Pobér mocy / Power consumption / Spotfeba energie / Spotieba energie / Energijos suvartojimas /| Elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu / With electronic room temperature control / S
Energijas patérins / Energiafogyasztas /| Consumul de energie / KoHcymauus Ha eHeprus | |elektronickou regulaci pokojové teploty / S elektronickou regulaciou pokojové teploty / Su elektronine
EHeprocnoxuBaHHs | Leistungsaufhnahme / Consommation électrique patalpos temperatlros kontrole / Ar elektronisku telpas temperatiras kontroli / Elektronikus O
szobahdmérséklet-szabalyozassal / Cu control electronic al temperaturii camerei / C enektpoHeH
KOHTPON Ha CTaitHaTa TemnepaTypa / 3 eneKTPOHHUM perynioBaHHAM Temnepatypu B npumityerHi / Mit
elektronischer Raumtemperaturregler / Régulation électronique de la température ambiante
W trybie wytaczenia / In off mode / V rezimu vypnuto / V Elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu ze sterownikiem dobowym / Electronic room
rezime vypnuto / ISjungties rezimu / lIzslégta rezima / temperature control plus day timer / Elekironicka regulace pokojové teploty a denni ¢asovaé /
Kikapcsolt tizemmadban / Tn modul oprit / B pexum Ha Elektronicka regulacia pokojové teploty a denny asovaé/ Elektroninis kambario temperatiros valdymas
u3KnoyBaHe / Y BUMKHeHoMy pexumi / Im Aus-Zustand / En P 0.00 W ir dienos laikmatis / Elektroniska istabas temperatiiras kontrole un dienas taimeris / Elektronikus O
mode désactivé szobah6mérséklet-szabalyozas plusz nappali idézit6 / Control electronic al temperaturii camerei plus
temporizator de zi / EnekTpoHeH KOHTPON Ha CTaliHaTa Temneparypa v iHeBeH Taiimep / EnekTpoHHui
KOHTpOMb TemnepaTypy B NPUMILLEHHI Ta AeHHuiA Talimep / Elektronischer Raumtemperaturregler mit
Tageszeitregelung / Régulation électronique de la température ambiante avec programmateur journalier
W trybie czuwania / In standby mode / V pohotovostnim Elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu ze sterownikiem tygodniowym / Electronic room
rezimu / V pohotovostnom rezime / Budéjimo rezimu / temperature control plus week timer / Elektronicka regulace pokojové teploty a tydenni ¢asovac /
Gaidiganas rezima / Készenléti izemmodban / Tn modul Elektronicka regulacia pokojové teploty a tyzdenny ¢asova¢ / Elektroninis kambario temperattiros
standby / B pexum Ha roToBHOCT / Y pexumi odikyBaHHs / Im valdymas ir savaités laikmatis / Elektroniska telpas temperatiras kontrole un nedélas taimeris /
Bereitschaftszustand / En mode veille Psn NA. w Elektronikus szobahémérséklet-szabalyozas és heti id6zité / Control electronic al temperaturii camerei O
plus temporizator s&ptdémanal / EnektpoHeH KOHTPON Ha CTaliHaTa TemnepaTypa v ceamuyeH Tanmep /
ENeKTpoHHMA  KOHTPOMb TemnepaTypu B MpUMILLEHHI Ta TwxHesuit Taimep / Elektronischer
Raumtemperaturregler mit Wochentagsregelung / Régulation électronique de la température ambiante
avec programmateur hebdomadaire
W trybie bezczynnoéci / In idle mode / V klidovém rezimu / V Inne opcje regulacji (mozna wybrac kilka) / Other control options (multiple selections possible) / Dalsi
klidovom rezime / Tusciosios eigos rezimu / Bezdarbibas moznosti ovladani (moznost vybéru z vice moznosti) / Dalsie moznosti ovladania (moznost’ vyberu z
rezima / Uresjarati izemmodban / in modul inactiv/ B pexum viacerych moznosti) / Kitos valdymo parinktys (galima pasirinkti kelis variantus) / Citas vadibas opcijas
Ha npa3eH xoz / Y pexumi ovikysaHHst / Im Leerlaufzustand / Piae 0,00 w (iespéjamas vairakas izvéles) / Egyéb vezérlési lehetdségek (tobbszords kivalasztas lehetséges) / Alte
En mode veille optiuni de control (sunt posibile selectii multiple) / [pyrv onuuu 3a ynpasneHue (Bb3MOXHM Ca HAKONKO
u3bopa) / IHwi BapiaHTH KepyBaHHA (MOXHa BMGpaTh Aekinbka BapiaHTiB) / Sonstige Regelungsoptionen
(Mehrfachr moglich) / Autres options de réglage (vous pouvez en sélectionner plusieurs)
W trybie czuwania przy podtaczeniu do sieci / In network Regulacja temperatury w pomieszczeniu z wykrywaniem obecnosci / Room temperature control, with
standby / V pohotovostnim rezimu sité / V pohotovostnim presence detection / Rizeni teploty v mistnosti s detekci pfitomnosti / Rizeni teploty v mistnosti s detekci
rezimu siete / Tinklo budéjimo reZzimu / Tikla gaidiSanas pritomnosti / Patalpos temperatiiros kontrolé su buvimo vietos aptikimo funkcija / Telpas temperatiras
rezima / Halozati készenlétoen / in standby de retea / B P NA W kontrole ar klatbdtnes noteik§anu / Szobahdmérséklet-szabalyozas, jelenlétérzékeléssel / Controlul O
PEXWUM Ha rOTOBHOCT Ha Mpexarta / Y pexumi ouikyBaHHS e o temperaturii camerei, cu detectarea prezentei / Kotpon Ha ctaitHata Temnepatypa, ¢ pasnosHaBaHe
mepexi / Im vernentzen Bereitschaftsbetrieb / En mode veille Ha npucecteue | PerynioBaHHs TemnepaTypu B NPUMILLEHHi 3 AaTynkoM npucyTHocTi /
lorsque connecté au réseau Raumtemperaturregler mit Prasenzerkennung / Régulation de la température ambiante avec détection
de présence
Tryb czuwania z wys$wietlaniem informacji lub statusu / Standby mode with display of Regulacja temperatury w pomieszczeniu z wykrywaniem otwartegookna / Room temperature control,
information or status / Pohotovostni rezim se zobrazenim informaci nebo stavu / O with open window detection / Regulace pokojové teploty s detekci otevieného okna / Regulacia O
Pohotovostny rezim sa zobrazenim informacii alebo stavu / Budéjimo rezimas su pokojové teploty s detekciou otvoreného okna / Patalpos temperatiros valdymas su atviro lango




informacijos arba bisenos rodymu / Gaidi$anas rezims ar informacijas vai statusa radisanu
| Készenléti lizemmad informécio vagy allapot megjelenitésével / Mod standby cu afisarea
informatiilor sau a starii / Pexum Ha roToBHOCT C nokassaHe Ha MH(OpMaLMs v
cbeTosiime |/ Pexum  ouikyBaHHst 3  BifoBpaxeHHsM iHcopmauii abo crany /
Bereitschaftszustand mit Informations — oder Statusanzeige / Mode veille avec affichage
des informations ou de I'état

aptikimo funkcija / Telpas temperatiiras kontrole ar atvérta loga noteik§anu / Szobahdmérséklet-
szabalyozas, nyitott ablak érzékeléssel / Controlul temperaturii camerei, cu detectarea ferestrei
deschise / KoHTpon Ha cTaitHaTa TemMneparypa ¢ pa3nosHaBaHe Ha 0TBOpeH npo3opel / PerynioBaHHs
TemnepaTypu B NPUMILLEHHI 3 BUSIBNEHHSM BigkpuToro BikHa / Raumtemperaturregler mit Erkennung
offener Fenster / Régulation de la température dans la piéce avec détection d'une fenétre ouverte

Sezonowa  efektywno$¢  energetyczna  ogrzewania
pomieszczen w trybie aktywnym / Seasonal space heating
energy efficiency in active mode / Sezénni energeticka
Ucinnost vytapéni v aktivnim rezimu / Sezonna energeticka
Ucinnost vytapéni v aktivnim rezimu / Sezoninis patalpy
Sildymo energijos vartojimo efektyvumas aktyviuoju rezimu /
Sezonas telpu apkures energoefektivitate aktivaja rezima /

Opcja regulacji na odfegto$¢ / Distance control option / Moznost oviadani vzdalenosti / Moznost
ovladania vzdialenosti / Atstumo valdymo parinktis / Attaluma kontroles opcija / Tavvezérlési lehetoség
/ Optiune de control al distantei / Onuws 3a ynpaBneHe Ha pa3cTosHNeTo / MoXnuBICTb perynioBaHHs
BifcTaHi / Fernbedienungsoption / Option de réglage a distance

autoinvatare / ®yHKUuoHanHocT 3a camooByyeHne / GyKuis camoHaByaHHs | Selbstlernfunktion /
Fonction d'auto-apprentissage

Szezondlis fiitési energiahatékonysag aktiv izemmodban / Ns.on 85,0 % O
Eficienta energetica sezoniera pentru incalzirea spatiilor in
modul activ / Ce3oHHa eHepruiiHa edeKTMBHOCT Npu
OTOMMEHMe Ha NOMELUeHUs B  aKTMBEH pexum [
EHeproeheKTUBHICTb CE30HHOTO OManeHHs MpuMilleHb B
akTuBHoMy pexumi / Raumheizings-Jahresnutzungsgrad im
aktiven Betrieb / Efficacité énergétique saisonniére du
chauffage des locaux en mode actif
Adaptacyjna regulacja startu / Adaptive start control / Adaptivni fizeni startu / Adaptivne riadenie startu
| Prisitaikanti paleidimo kontrolé / Adaptiva starta vadiba / Adaptiv inditasvezérlés / Control adaptiv al O
pornirii / ABanTuBEH KOHTPON Ha CTapTUpaHeTo / ABanTuBHUiA koHTponb 3anycky / Adaptive Regelung
des Heizbeginns / Réglage adaptatif du démarrage
Ograniczenie czasu pracy / Working time limitation / Omezeni pracovni doby / Omezeni pracovnej doby
/ Darbo laiko apribojimas / Darba laika ierobezojums / Munkaidd-korlatozas / Limitarea timpului de lucru O
|/ OrpaHuyeHme Ha paboTHoTo Bpeme / OBMexeHHst pobodoro yacy / Betriebszeitbegrenzung / Limitation
du temps de travail
Czujnik ciepta promieniowania / Black bulb sensor / Senzor ¢erné zarovky / Senzor ¢ierne zarovky /
Juodos lemputés jutiklis / Melnas spuldzes sensors / Fekete izzd érzékeld / Senzor cu bec negru / O
CeH3op 3a YepHa kpywwka / [latumk YopHoi namnouku / Schwarzkugelsensor / Capteur de chaleur
rayonnante
Funkcja samouczenia sig / Self-learning functionality / Funkce samouceni / Funkcie samougeni /
Savarankisko mokymosi funkcija / PaSmaci$anas funkcionalitate / Ontanul6 funkcié / Functionalitate de O

Precyzja regulacji / Control accuracy / Presnost kontroly / Pfesnost kontroly / Kontrolés tikslumas /
Kontroles precizitate / Ellenérzési pontossag / Precizia controlului / ®yHkumoHanHocT 3a camooby4eHue O
|/ CeHaop 3a yepHa kpyLuka / TouHicTb kepyBaHHs / Regelungsgenauigkeit / Précision du réglage
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Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra Exim Sp. z o0.0.
Ogolne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako
oddzielna broszura.

OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie  ostrzezenia
oznaczone symbolem [y iwszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczgcych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia prgdem elektrycznym,
pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowac¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysztego uzytku.
2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1.Pokretto nastawien trybu pracy,
temperatury

3. Przeznaczenie urzadzenia

Nagrzewnica elektryczna jest urzadzeniem przeznaczonym do
uzytkowania w pomieszczeniach zamknietych. Stuzy do ogrzewania
pomieszczen mieszkalnych i uzytkowych, takich jak piwnice, garaze,
warsztaty itd. Urzadzenie jest przeznaczone do wykorzystania jako
dodatkowe zrodio ciepta, nie moze stanowi¢ gtéwnego zrodita ciepta.
Dopuszcza si¢ wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-
budowlanych, warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy
réwnoczesnym przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych
warunkéw pracy, zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie z zamieszczonymi
ponizej ,Dopuszczalnymi warunkami pracy”. Samowolne zmiany w
budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnosci

2. Pokretto regulaciji

obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg traktowane jako
bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych, a
deklaracja zgodno$ci traci waznos$¢. Uzytkowanie niezgodne z
przeznaczeniem, bgdz niezgodnie z instrukcjg obstugi spowoduje
natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Urzadzenie moze by¢ uzytkowana tylko w pomieszczeniach
zamknigtych, o sprawnie dziatajgcej wentylacji. Unikaé wilgoci. Nie
pozostawia¢ urzgdzenia witgczonego bez dozoru.

5. Dane techniczne

Model DED9922
Napiecie [V] 400
Czestotliwosc [Hz] 3~50
Moc znamionowa [W] 5000
Ustawienia mocy grzewczej [W] 0/ 2500 / 5000

Zakres pracy 3
Klasa ochronnosci |
Stopien ochrony 1P24

6. Przygotowanie do pracy
AUWAG A Wszystkie czynnosci nalezy przeprowadzaé przy

urzadzeniu odtagczonym od zrédta zasilania.

Nagrzewnica elektryczna jest zmontowana i gotowa do uzytkowania. Po
wyjeciu nagrzewnicy z pudetka nalezy upewni¢ sig, ze wszystkie
elementy i mocowania sg dokrecone i bezpieczne. W przypadku
stwierdzenia uszkodzenia, nie wolno witgcza¢ urzadzenia. Nalezy
natychmiast poinformowa¢ sprzedawce o tym fakcie. Nagrzewnice
nalezy ustawi¢ na twardym, réwnym podtozu, odpornym na wysokie
temperatury, w odlegtosci min. 0,7 metra od $cian lub innych przeszkod.
Sprawdzi¢, czy pokretto nastawien trybu pracy ustawiony jest pozycji
,LOFF”. Zwréci¢ uwage, aby wylot nagrzewnicy nie byt zakryty badz
zastawiony, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru lub przegrzania
nagrzewnicy.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podtgczeniem urzgdzenia do zrddta pradu nalezy upewni¢ sie, czy
napigcie zasilania odpowiada warto$ci podanej na tabliczce
Znamionowej.

Instalacja zasilajgca powinna by¢é wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetnia¢ wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju
przewodu zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w
zalezno$ci od mocy urzadzenia podano w ponizszej tabeli:

Moc urzadzenia Minimalny przekrdj Minimalna wartos¢
wi] przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]

>2300 2,5 16




Instalacja winna byé wykonana przez uprawnionego elektryka. W
przypadku korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekroj
zyty nie byl mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewod
elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy nie byt narazony na
przeciecie. Nie uzywa¢ uszkodzonych przediuzaczy. Okresowo
sprawdza¢ stan techniczny przewodu zasilajgcego. Nie ciagna¢ za
przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy
AUWAGA bezwzglednie wykona¢ czynnosci opisane w
rozdziale ,,Przygotowanie do pracy”.

Urzgdzenie witgcza sie za pomocg pokretta nastawien trybu pracy (rys.B
poz 1) — pozycja ,OFF” oznacza, ze urzgdzenie jest wytgczone, aby je
wigczyé nalezy ustawi¢ pozadany tryb pracy, przesuwajac pokretto w
prawag strone.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Urzgdzenie jest obstugiwane przy pomocy pokretet sterujgcych,
znajdujgcych sie w gornej czesci nagrzewnicy. Na rysunku B
przedstawiono panel sterowania nagrzewnicy.

Za pomocg pokretta nastawien trybu pracy nalezy ustawi¢ pozadany tryb
pracy (rys. B poz. 1):

,OFF”- urzadzenie wytgczone

0% - praca wentylatora / studzenie

&% - grzanie, moc 2500 W

4% - grzanie, moc 5000W

Za pomocg pokretta regulacji temperatury (rys. B poz. 2) mozna ustawi¢
zgdang temperature pomieszczenia. W tym celu:

1.Ustawi¢ pokretto nastawien trybu pracy w jedng z pozycji "grzanie”.
2.Przekreci¢ pokretto regulacji temperatury w prawo, az do ustyszenia
klikniecia.

3.Po osiggnieciu zadanej temperatury, termostat automatycznie wytgczy
element grzejny, wentylator bedzie nadal pracowat, gdy temperatura
obnizy sie ponizej ustalonego poziomu, element grzejny zataczy sie
samoczynnie.

4. Termostat bedzie sterowat pracg elementu grzewczego tak, aby
temperatura w pomieszczeniu pozostawata na tym samym poziomie.
5.Po zakonhczonej pracy ustawi¢ pokretto nastawien trybu pracy w
pozycje ,praca wentylatora / studzenie” w celu wystudzenia urzadzenia,
a nastepnie w pozyciji ,OFF”.

Jezeli nagrzewnica pracuje przez dosé dtugi czas lub kiedy wentylator
przestanie pracowa¢ nastepuje wzrost temperatury powyzej 50 °C.
Przekroczenie tej temperatury powoduje zadziatanie zabezpieczenia
termicznego, powodujgcego odcigcie zasilania grzatki. Po wytgczeniu
nagrzewnicy nalezy odczeka¢ okoto 5 minut w celu wychtodzenia
obudowy. Nie nalezy dotyka¢ obudowy urzgdzenia bezposrednio po
wytgczeniu.

W celu podniesienia poziomu bezpieczenstwa, nagrzewnica
wyposazona jest w wytgcznik termiczny, ktory automatycznie wytgcza
urzadzenie po przekroczeniu bezpiecznej temperatury. W przypadku
jego zadziatania nalezy wystudzi¢ urzadzenie i znalez¢ powdd jego
wylgczenia.

10. Biezace czynnosci obstugowe

Wszystkie czynnosci obstugowe nalezy
AUWAGA przeprowadzaé¢ przy urzadzeniu odigczonym od
zrodta zasilania.

Urzadzenie powinno by¢ regularnie czyszczone i odkurzane, poniewaz
kurz moze spowodowaé przegrzewanie sie nagrzewnicy. Czyszczenia
nalezy dokonywac¢ poprzez odkurzanie zanieczyszczen z obudowy oraz
wnetrza urzadzenia za pomocg ssawki odkurzacza. Do czyszczenia
obudowy uzywac¢ migkkiej, suchej Sciereczki. Nie stosowac agresywnych
detergentéw, chemicznych $rodkéw czyszczgcych, rozpuszczalnikow
lub innych $rodkdw, ktére moga uszkodzi¢ powierzchnig urzgdzenia.

Przechowywa¢ w pomieszczeniu niedostepnym dla dzieci w oryginalnym
opakowaniu, zabezpieczonym przed dostepem wilgoci w temp. 5-25 °C.

11. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriéw nalezy skontaktowac sie
z Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie
instrukciji.

Przy zamawianiu czesci zamiennych prosimy poda¢ numer partii
umieszczony na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku
ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach
podanych w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy
przekazaé do naprawy w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest
przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra
Exim lub przesta¢ do serwisu najblizszego wzgledem miejsca
zamieszkania (lista serwisbw na stronie www.dedra.pl). Prosimy
uprzejmie dotaczy¢ wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie

gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony produkt
nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysyitki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek
AUWAGA Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania

usterek nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna Rozwigzanie
Silnik pracuje, | Uszkodzony termostat Przekazr:l]c;;rrzvav(;zeme do
alen:,gzar(zizzme Uszkodzony element Przekaza¢ urzadzenie do
grzel grzejny naprawy
- Przekaza¢ urzadzenie do
Silnik nie Uszkodzony silnik naprawy
pracuje, ale Zablokowany Odblokowac/wyczyscié
grzafki wentylator wentylator
nagrzewajg sie Uszkodzony wylacznik Przekazaé¢ urzadzenie do
naprawy
Cale Przerwa w obwodzie Sprawdzi¢ podigczenie
urzadzenie nie elektrycznym zasilania
Triata | Uszkodzony wylacznik | Pr2eKazac urzadzenie do
Yy Wyt naprawy
Zmniejszony Zanleczys;c:tzony kanat Udrozni¢ kanat powietrzny
przeptyw powietrzny — o
powietrza Uszkodzony silnik fzekazac urzadzenie do
naprawy

13. Kompletacja urzadzenia
1. Nagrzewnica elektryczna — 1 szt.

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach Ilub
ﬁdo’;qczonej do nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych

urzgdzen elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucaé
razem z odpadami bytowymi. Prawidtowe postepowanie w razie
koniecznosci utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku podzespotow
polega na przekazaniu urzgdzenia do wyspecjalizowanego punktu
zbidrki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o lokalizacji miejsc
zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich stronach
internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych
zasobow i unikniecie negatywnego wpltywu na zdrowie i $rodowisko,
wynikajgce z mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych:
substancji, mieszanin oraz czesci skladowych.
Nieprawidiowa  utylizacja odpadéw  zagrozona
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia
sie urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowac
sie z najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawcg, ktorzy udzielg
dodatkowych informacji.
Pozbywanie sig odpaddéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol
dotyczy tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie
niniejszego produktu prosimy skontaktowac si¢ z lokalnymi wtadzami lub
ze sprzedawcyg celem uzyskania informacji o prawidlowym sposobie
postepowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

jest  karami

LP |Nazwa czesci LP |Nazwa czesci

1 |Grzatka 19 |Zaslepka

2 |[Silnik elektryczny 20 |Podkiadka przetgcznika
3 |Zabezpieczenie termiczne 21 |Plastikowa n6zka

4 |Piytaizolacyjna 22 |Zabezpieczenie kabla
5 |Plyta dolna 23 |Wiacznik

6 |Plyta prawa 24 |Termostat

7 |Piyta lewa 25 [Sruba

8 |[Plyta tylna 26 |Sruba

9 |Plyta gdérna 27 |Sruba

10 |Plyta panelu sterujacego 28 |Sruba

11 |Plyta dodatkowa 29 |Sruba

12 |Nakretka 30 |Podktadka sprezynujaca
13 |Sruba 33 |Wiatrak silnika

14 |Mocowanie kabla 34 |Element EMC

15 |Podkiadka termostatu 35 |Podktadka

16 |Pokretto 37 |Przekaznik

17 |Mocowanie termostatu

18 |Rekojesé

Karta gwarancyjna
na



Nagrzewnica elektryczna
Nr katalogowy: DED9922 nr partii: ........ccceeveueeeennee.
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: ..........cccoeeviveernnennne

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co
potwierdzam wtasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla
m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydzial Gospodarczy Krajowego
Rejestru Sagdowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00
zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant
udziela gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialnos¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania
Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposéb naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy
Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo
catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub
odstagpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarancji
i/lub w zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut
prawny, jest ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego
Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu
Nagrzewnica
elektryczna

Podpis Uzytkownika

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
24 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej
Produktu oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci
zakupu Produktu, np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W
celu sprawnego przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik
przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone
w ,Kompletacji urzgdzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji
obstugi i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w
Instrukcji obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacii,
konserwacji i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika s$rodkéw czyszczgcych Ilub
konserwujgcych niezgodnych z Instrukcja obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez
Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika,
ktére nie byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatow
eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:
- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty
usuniete, zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady
manipulacji Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu,
wynikajgce m.in. z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym
zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed
dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy
wszystkie czynnosci okreslone w szczegdlnosci w Instrukcji obstugi
zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokonac niezwlocznie, najlepiej w
terminie 7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie
jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r.
Kodeks cywilny traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w
przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu
Produktu, w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim
Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz
zgtoszenia reklamac;ji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegoélnych krajow dostepne
sg na stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego
dla danego kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie
kierowa¢ na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Polska).

6. Majagc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie
korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla
zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie
14 dni roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu
przez Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie
jego oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie dokfadnie
zabezpieczy¢ przed uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢
reklamowany Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwaranc;ji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek
wady Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mogt z niego
korzystac.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien
Uzytkownika wynikajgcych z przepisbw o rekojmi za wady rzeczy
sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1i ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego

i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony os6b

fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie

swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy
95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu
jest DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzgadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b
ogdlnego rozporzadzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”)
Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach
archiwizacyjnych w razie konieczno$ci obrony przed ewentualnymi
roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz do momentu ich
przedawnienia.

4. Twoje dane mogg by¢ ujawniane wytgcznie podmiotom
przetwarzajgcym dane na rzecz administratora na podstawie
pisemnej umowy powierzenia przetwarzania danych osobowych
Swiadczacym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub obstugi
strony internetowej, obstugi T, firmie kurierskiej. Dostawcy
Administratora zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia
danych i spetnienia wymogéw obowigzujgcego prawa zwigzanego z
ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywac
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sa
okres$lone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie beda przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w
tym réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do
panstwa trzeciego/organizacji miedzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich
danych osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac sie
pod adresem e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu
wiasciwego do spraw ochrony danych osobowych.



http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
mailto:daneosobowe@dedra.pl
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The declaration of conformity can be found at the manufacturer's
premises.

The general safety conditions are attached to the manual as a separate
booklet.

ﬂ WARNING. Read all warnings marked with an exclamation
mark and all instructions. Retain all warnings and instructions
for future use.

Failure to observe the following warnings and safety instructions could
result in electric shock, fire or serious injury.

Keep all manual to the future use.
2. Description of the device
Fig. A: 1. Operating mode setting knob, 2. Temperature control knob

3. Purpose of the device

The electric heater is a device designed for use in enclosed spaces. It is
used to heat residential and utility rooms, such as basements, garages,
workshops, etc. The device is intended for use as an additional source
of heat and cannot be used as the main source of heat.

It is permissible to use the device in renovation and construction work,
repair workshops, amateur work, subject to the conditions of use and
permissible working conditions contained in the operating instructions.

4. Restriction on use

AWARMNG The appliance may only be used in accordance
with the ‘Permitted operating conditions’ below.
AWARMNG Unauthorised changes to the mechanical and
electrical design, any modifications, maintenance
operations not described in the operating instructions will be
treated as illegal and will result in the immediate loss of warranty
rights and the declaration of conformity will become invalid.

Misuse or use not in accordance with the operating instructions will result
in immediate loss of warranty rights.

Permitted operating conditions’
The device may only be used indoors in rooms with effective ventilation.
Avoid moisture. Do not leave the device switched on unattended.

5. Technical data

Model DED9922
Napiecie [V] 400
Czestotliwosc [Hz] 3~50
Moc znamionowa [W] 5000
Ustawienia mocy grzewczej [W] 0/ 2500 / 5000
Zakres pracy 3

Klasa ochronnosci |

6. Preparing for use
First pull out the plug, only then carry out any

AWARN' NG operation

The electric heater is assembled and ready for use. After removing the
heater from the box, make sure that all components and fasteners are
tightened and secure. If any damage is found, do not turn on the device.
Inform the seller immediately. The heater should be placed on a hard,
level surface that is resistant to high temperatures, at least 0.7 metres
away from walls or other obstacles. Check that the operating mode knob
is set to ‘OFF’. Make sure that the heater outlet is not covered or blocked,
as this may result in a fire or overheating of the heater.

7. Connection to the mains

Before connecting the appliance to the power supply, ensure that the
supply voltage corresponds to the value indicated on the rating plate.

The power supply installation should comply with the essential
requirements for electrical installations and meet the safety requirements
for use. The parameters for the minimum cross-section of the supply
cable and the nominal value of the fuse, depending on the power of the
appliance, are given in the table below:

Unit power [W] Minimum conductor | Minimum fuse type C
cross-section [mm2] [A]
> 2300 2,5 16

The installation should be carried out by a qualified electrician. When
using extension cables, ensure that the conductor cross-section is not
smaller than required (see table). Arrange the electrical cable so that it is
not at risk of being cut during operation. Do not use damaged extension
cords. Periodically check the condition of the power supply cable. Do not
pull on the power cable.

8. Switching on the device

AWARN|NG Before starting up the unit, it is essential to carry

out the steps described in the section ‘Preparing
for operation’.

The device is switched on using the operating mode selector knob (Fig.
B, item 1) — the ‘OFF’ position means that the device is switched off. To
switch it on, set the desired operating mode by turning the knob to the
right.

9. Operation of the device

AWARMNG When operating the device, all safety rules and

instructions described in the safety conditions
must be strictly observed..

The device is operated using control knobs located at the top of the
heater. Figure B shows the heater control panel.

Use the operating mode knob to set the desired operating mode (Fig. B,
item 1):

‘OFF’ - device switched off

0% - fan operation / cooling

4% - heating, power 2500 W

4% - heating, power 5000 W

The desired room temperature can be set using the temperature control
knob (Fig. B, item 2). To do this:

1. Set the operating mode selector knob to one of the ‘heating’ positions.
2. Turn the temperature control knob clockwise until you hear a click.

3. Once the set temperature is reached, the thermostat will automatically
switch off the heating element. The fan will continue to run and when the
temperature drops below the set level, the heating element will switch on
automatically.

4. The thermostat will control the heating element so that the temperature
in the room remains at the same level.

5. After operation, set the mode selector knob to the ‘fan/cooling’ position
to cool the unit, and then to the ‘OFF’ position.

If the heater operates for a long time or when the fan stops working, the
temperature rises above 50 °C. Exceeding this temperature will activate
the thermal protection, which will cut off the power supply to the heater.
After switching off the heater, wait about 5 minutes for the housing to cool
down. Do not touch the housing immediately after switching off.

To increase safety, the heater is equipped with a thermal switch that
automatically switches off the device when the safe temperature is
exceeded. If it is activated, allow the device to cool down and find the
reason for its shutdown.

10. Ongoing maintenance

AWARMNG All maintenance must be carried out with the unit

unplugged.
Clean the entire power tool regularly, paying particular attention to
cleaning the ventilation openings of the power tool.

Keep the device out of the reach of children.

AWARNING
Attachment, tool replacement

Once the tool has been clamped, make sure it has been clamped
correctly: lay the power tool horizontally and try to eject the clamped tip.
If it cannot be ejected, it means that it has been clamped correctly.

Maintenance of the appliance
Maintenance includes servicing of the equipment including accessories.

AWARN|NG Never carry out maintenance work on equipment
that is connected to a power source.

This can cause serious injury or electric shock.

Maintenance of the unit consists of keeping all its components necessary
for normal operation properly clean. No solvents may be used for
cleaning as this may cause irreparable damage to the casing and other
plastic components.

Before each start-up:



- Check that the engine vents are not obstructed or dirty. If necessary,
expose/clean with a cloth slightly dampened with water.;

11. Spare parts and accessories

For the purchase of spare parts and accessories, please contact the
Dedra Exim service. Contact details can be found on page 1 of the
manual.

When ordering spare parts, please quote the batch number on the
nameplate together with the part number from the assembly drawing.
During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the
terms of the warranty card. Return the faulty product for repair at the
place of purchase (the dealer is obliged to accept the faulty product),
send it to the central Dedra Exim service centre or to the service centre
closest to your place of residence (list of service centres at
www.dedra.pl). Kindly enclose the completed warranty card. After the
warranty period has expired, repairs are carried out by the central
service. Send the defective product to the service centre (shipping costs
are paid by the user).

12. Trouble-shooting on your own

AWARN|NG Disconnect the unit from the power supply before
attempting to troubleshoot the unit yourself.
Problem Cause Solution
The motor is Damaged thermostat Send the device for
running, but the repair
device is not Damaged heating Send the device for
heating up element repair
The motor is Damaged motor Send the device for
not running, but repair

the heaters are Blocked fan Unblock/clean the fan

heating up Damaged switch Send the device for
repair
The entire Break in the electrical Check the power
device is not circuit connection
working Damaged switch Send the device for
repair
Reduced air Contaminated air duct Clear the air duct
flow

Send the device for
repair

Damaged motor

13. Contents of the package
Electric heater — 1 pc.

14 Information for users on the disposal of electrical
and electronic equipment (applicable to households)

The symbol on the products or accompanying documentation
E indicates that defective electrical or electronic equipment must not

be disposed of with household waste. If you need to dispose of,
T reuse or recover components, take them to a specialist collection
point where they will be accepted free of charge. Information on the
location of collection points for used equipment is provided by local
authorities, e.g. on their websites.
By disposing of the appliance correctly, you will save valuable resources
and avoid negative effects on health and the environment due to the
possible presence of hazardous substances, mixtures and components
in the appliance.
Incorrect waste disposal is subject to penalties according to the relevant
local regulations.
Users in EU countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest point of sale or supplier, who will
be able to provide further information.
Disposal in non-EU countries: This symbol only applies to countries
within the European Union. If you wish to dispose of this product, please
contact your local authorities or dealer for the correct method of disposal.
In accordance with Regulation (EU) 2023/1542 of the European
Parliament and of the Council on batteries and accumulators and waste
batteries and accumulators, defective or used batteries/accumulators
must be collected separately and brought to environmentally compatible
recycling.

Warranty

for

(hereinafter called the product)
Product purchase date : .............

Seller’'s stamp
Date and seller's signature: ............ccceeueeieeneen.

User’s statement:
| confirm that | have been informed about the warranty conditions and
the consequences of non-compliance with the guidelines in the
Operating Instructions and the warranty. | am aware of the conditions of
this warranty, which | confirm with my handwritten signature:

Date and place

. Product liability

1. The Warrantor - Dedra Exim Sp. z o.0. with its registered office in
Pruszkéw, address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, District Court for the City of Warsaw in Warsaw, 14th
Economic Division of the National Court Register, TIN 527-020-49-
33, share capital: PLN 100,980.00.

2. The Warrantor provides the warranty for the Product from the
Warrantor 's distribution on the terms set out in this warranty.

3. Liability under the warranty shall only cover defects arising from
causes inherent in the Product at the time of delivery to the User.

4. By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the
Product repaired free of charge, provided that the defect became
apparent during the warranty period. The method of repair of the
Product is at the discretion of the Warrantor. If the Warrantor finds
the repair impossible, the Warrantor reserves the right to replace the
defective element or the whole Product for a defect-free one, reduce
the price of the Product, or withdraw from the contract.

5. Inrelation to the User, who is not a consumer within the meaning of
the Act of April 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for
damages resulting from this warranty and/or in connection with its
conclusion and performance, regardless of the legal title, is limited to
the maximum of the value of the defective Product.

1. Warranty period

Product components

DED9922

User’s signature

Duration of warranty protection

24 months from the date of purchase of the

Product as shown on this warranty card

No warranty

Ill. Terms and conditions of the warranty

1. Presentation by the User of a completed warranty card for the
Product and substantiation by the User of the circumstances of
purchase of the Product, e.g. by presenting a receipt, invoice, etc.
For the purpose of efficient complaint processing, it is recommended
that the User submits, together with the Product, all the components
specified in “Set of the device components” contained in the
operating instructions.

2. Compliance by the user with the instructions in the operating
instructions and the warranty.

a) The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and
the EU.

b) The warranty does not cover any Product defects arising in particular
from:

c) Failure of the user to comply with the conditions set out in the
operating instructions, in particular with regard to correct operation,
maintenance and cleaning;

d) Use of cleaning or maintenance products by the user which do not
comply with the operating instructions;

e) Improper storage and transport of the Product by the User;

f)  Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the
User which have not been agreed with the Warrantor;

g) Use of consumables by the User in the Product which do not comply
with the operating instructions.

3. For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23,1964 of the Civil Code, the warranty becomes void for the
Product where:

a) serial numbers, date indications and rating plates have been
removed, altered or damaged by the user;

b) the seals have been damaged by the user or show signs of tampering
by the user.

4. Note! The User shall carry out the activities connected with the daily
operation of the Product, resulting, among others, from the operating
instructions, themselves and at their own expense.

IV. Complaint procedure




1. If you find that the Product is not working properly, make sure that all
the steps specified in particular in the operating instructions have
been carried out correctly before submitting a claim.

2. It is recommended to make a complaint immediately, preferably
within 7 days of noticing a defect in the Product. The User, who is not
a consumer within the meaning of the Act of April 23,1964 Civil Code,
loses rights arising from this warranty if they fail to make a complaint
within 7 days.

3. Complaints can be made, among others, at the point of purchase of
the Product, at the warranty service point, or in writing to the following
address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. The User can make a complaint using the form available on the
website www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. The addresses of the country-specific warranty service are available
at www.dedra.pl. If no country-specific warranty service is available,
we recommend that you address warranty claims to: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, the use of a defective Product
is prohibited.

7. Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and
life of the User.

8. The fulfilment of the obligations under the warranty shall take place
within 14 working days from the date of delivery of the defective
Product by the User.

9. Before the defective Product is delivered under the complaint
procedure, it is recommended to clean it. The Product under
complaint is recommended to be carefully protected against damage
during transport (it is recommended to deliver the Product under
complaint in its original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due
to a defect in the Product covered by the warranty, the User was not
able to use it.

The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under

the warranty regulations for defects of the goods sold.

Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the

European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the

protection of natural persons with regard to the processing of personal

data and on the free movement of such data and repealing Directive
95/46/EC (hereinafter: ‘RODO’), we inform you that

1. The administrator of your personal data provided in the form is
DEDRA-EXIM sp. z o.0. with its registered office in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (hereinafter: ‘Administrator’).

2. Your data will be processed exclusively for the purpose of
implementing the warranty procedure for the device on the basis of
Article 6(1)(b) of the General Data Protection Regulation (hereinafter:
‘RODO’) Provision of data is voluntary, but necessary for the
implementation of the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the
implementation of the guarantee procedure and for archiving
purposes in case of the need to defend against possible claims
against the Administrator, no longer than until they expire.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data for the
Administrator on the basis of a written agreement of entrustment of
personal data processing providing, among others, technical support,
hosting or maintenance of the website, IT support, courier company.
The Administrator's providers are obliged to ensure data security and
to comply with the requirements of the applicable law related to
personal data protection and may not use the entrusted personal
data for purposes other than those specified in the contract with the
Administrator.

5. Your data will not be processed in an automated manner including
profiling and will not be transferred to a third country/international
organisation.

6. You have the right of access to the content of your data and the right
to rectification, erasure, restriction of processing, the right to data
portability, the right to object, at any time.

7. For all matters related to the processing of your personal data by the
Controller, you can contact: daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority
dealing with personal data protection.
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Prohlaseni o shodé se nachazi v sidle Dedra Exim Sp. z o0.0.
VS8eobecné bezpecnostni podminky byly pfipojeny k navodu jako
jednotliva brozura.

VAROVANI. Pieététe si vsechna upozornéni oznaéena
symbolem A a vSechny pokyny.

Nedodrzeni nize uvedenych upozornéni a bezpe¢nostnich pokynt mize
vést k urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.
2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. Kolecko nastaveni pracovniho rezimu, 2. Kole¢ko regulace
teploty

3. Uréeni nastroje

Elektricky ohfivaC je pfistrojem uréenym k pouzivani v uzavienych
mistnostech. Slouzi k ohfivani obytnych a obsluznych prostord jako
sklepy, garaze, dilny apod. Pfistroj je ur€eny k pouziti jako dodateCny
zdroj tepla, nesmi byt hlavnim zdrojem tepla. Pfi nastaveni koletka
regulace teploty na minimalni maze pfistroj slouzit jako ventilator bez
funkce ohfivani. Zafizeni se mize pouzivat pro stavebni a opravné
prace, v opravarenskych dilnach, pro hobby pouziti se sou€asnym
dodrzovanim podminek pouzivani a pfipustnych pracovnich podminek ,
uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Zafizeni mGze byt pouzivano pouze v souladu s nize uvedenymi
"PFipustnymi provoznimi podminkami".

Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veSkeré uUpravy,
obsluzné €innosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako
pravné neopodstatnéné a zplsobi okamzitou ztratu zaruénich prav a
prohlaseni o shodé ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s
uréenim nebo v rozporu s navodem k obsluze zpusobi okamzitou ztratu
zarucnich prav.

Pripustné pracovni podminky
Stroj Ize pouzivat pouze v uzavienych mistnostech, se spravné fungujici
ventilaci. Vyhybejte se vihkosti. Nenechavejte zapnuty pfistroj bez

dozoru.
5. Technické udaje
Model DED9922
Napétl’ [V] 400
Kmitocet [Hz] 3~50
Jmenovity vykon [W] 5000

Nastaveni vykonu [W] 0/ 2500 / 5000
Rozsah prace 3

TFida ochrany |
Stuperi ochrany 1P24

6. Priprava k praci
A POZOR Vsechny’ clnn9st| je nutné provadét0 pri zastrcce
vysunuté ze zasuvky.

Elektricky ohfiva¢ je smontovany a pfipraveny k pouziti. Po vyjmuti
ohfivaCe z krabice ujistéte se, zda jsou vSechny pfipevnéni a soucastky
doSroubované a bezpe¢né. Pokud dojde k poskozeni, pfistroj
nezapinejte. Neprodlené informuijte prodejce o této skute¢nosti. Ohfivaé
uloZte na tvrdém, rovném podlozi, odolném vuéi vysokym teplotam, ve
vzdalenosti min. 0,7 metru od zdi nebo jinych pfekazek. Zkontrolujte, zda
je pfepinac ventilatoru nastaven v poloze ,0“/ ,OFF*“. Davejte pozor, aby
odvod vzduchu nebyl zakryty nebo zastaveny, jelikoz to maze vést k
prehrati ohfivace.
7. Pripojeni k siti
PFed pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se uijistit, ze napéti
napajeni odpovida hodnoté uvedené v udajovém Stitku. Napajeci
instalace by méla byt vyhotovena v souladu s pfisnymi pozadavky
tykajicimi se elektrickych instalaci a splhovat bezpe€nostni podminky
pouzivani. Parametry minimalniho prifezu napajeciho kabelu a
jmenovité hodnoty jistiCe v zavislosti na vykonu zafizeni byly uvedeny v
nize uvedené tabulce:
Vykon pfistroje [W]

Minimalni prafez Minimalni hodnota
vodi¢e [mm2] pojistky typu C [A]
>2300 2,5 16
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Instalace by méla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pfipadé
vyuzivani prodluzovace vénujte pozornost tomu, aby prafez zily nebyl
nizsi, nez pozadovany (viz tabulka). Elektricky kabel polozte tak, aby v
prabéhu provozu nebyl vystaven moznému preruSeni. Nepouzivejte
poskozené prodluzovace. Pravidelné kontrolujte technicky stav
napajeciho kabelu. Netahejte napajeci kabel.

8. Zapinani nastroje

E’i:ed_ fpy’éténim zal"!'zgll:li provedte kroky popsané v
¢asti "Priprava k praci".

PFistroj se zapina pomoci kolecka regulace ventilatoru (obr. B) — poloha

,LOFF” znamena, Ze je pfistroj vypnuty; pro jeho zapnuti nastavte

pozadovany pracovni rezim.

9. Pouziti nastroje

Pristroj se obsluhuje pomoci ovladacich kolecek, které se nachazeji v

horni ¢asti ohfivae. Na obrazku B byl zobrazen ovladaci panel ohfivace.

Pokud ohfiva¢ pracuje del§i dobu a nahfeje se do teploty nad 50 °C, po

vypnuti ohfivate vyckejte asi 5 minut, aby se pouzdro ochladilo.

Nedotykejte se pouzdra pfistroje bezprostfedné po vypnuti ventilatoru.

Pomoci kolec¢ka regulace ventilatoru nastavie pozadovany pracovni

rezim (obr. A, B):

01, OFF" - pFistroj je vypnuty

0% - prace ventilatoru / chlazeni

4% - ohfivani, vykon 2500 W

& - ohfivani, vykon 5000 W

Pomoci koleCka regulace ventilatoru nastavte pozadovanou teplotu

mistnosti. Abyste toho dosahli:

1. Nastavte kole€ko pracovniho rezimu do jedné z poloh ,ohfivani®.

2. Otocte kolecko regulace teploty doprava, az uslysite kliknuti.

3. Po dosazeni nastavené teploty termostat automaticky vypne topné

téleso, ventilator bude i nadéle pracovat, kdyZ teplota klesne pod

nastavenou uroven, topné téleso se zapne automaticky.

4. Termostat bude fidit praci topného télesa takovym zptsobem, aby se

teplota mistnosti udrzovala na stejné urovni.

5. Po zavrSeni prace nastavte koleCko pracovniho rezimu do polohy

Lprace ventilatoru / chlazeni®, aby se pfistroj ochladil.

Pro zvétSeni bezpecénosti byl ohfiva vybaven teplotnim spinacem, ktery

automaticky vypne pristroj po pfesahnuti bezpecné teploty. V pfipadé, Ze

zapusobi, ochladte pfistroj a najdéte duvod jeho vypnuti.

10. Aktualni provozni prace
A POZOR VsSechny obsluzené cinnosti je nutné provadét pri

zastréce vysunuté ze zasuvky.
PFistroj pravidelné Cistéte a vysavejte, jelikoz prach mize zplsobit
prehiati ohfivage. Cisténi provadsjte vysavanim znegisténi z pouzdra a
vnitfni ¢asti pfistroje pomoci saci ¢asti vysavace. K ¢isténi pouzdra
pouzijte mékky, suchy hadfik. Pozor: Nepouzivejte agresivni detergenty,
chemické Cistici prostfedky, rozpoustédla nebo dalSi prostiedky, které
mohou poskodit povrch pfistroje.

11. Nahradni dily a pfislusenstvi

Pro nakup nahradnich dilu a pfislusenstvi kontaktujte servis Dedra Exim.
Kontaktni udaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

P¥i objednavani nahradnich dili uvedte Cislo Sarze na typovém stitku,
stejné jako Cislo dilu z montazniho vykresu.

Bé&hem zaru¢ni doby se opravy provadéji za podminek uvedenych v
zaruéni listiné. Reklamovany produkt, prosim, pfedejte k opravé na misté
pofizeni (prodavajici povinen pfijmout reklamované zbozi), poslete na
servisni stfedisko nejblize k mistu bydlist€ (seznam sluzeb na
internetovych strankach www.dedra.pl), nebo zaSlete do centralniho
servisu Dedra Exim. Pfilozte prosim vyplnénou zaruéni listinu. Po zaruéni
dobé& opravy provadi centraini servis. PoSkozené zboZi musi byt
odeslano do servisniho stfediska (naklady na dopravu plati uzivatel).

12. Samostatné odstranéni zavad
A POZOR Pred zahajenim odstranovani zavad odpojte nastroj

Poskozeny spinad Odevzdejte .prlstrOJ do
servisu
Znecistény vzdusny Zprtchodnéte vzdusny
Zmenseny kanal kanal
pratok vzduchu Poskozeny motor Odevzdejte .pI'IStI'OJ do
servisu

od napdjeni.
Problém PFicina Reseni
Motor pracuje, Poskozeny termostat OdeVstétr?/i‘;ﬂSth do
ale pfistroj ——————
nehfeje. Poskozené topné téleso Odevzdejte .prIStrOJ do
servisu
Poskozeny motor Odevzdeijte _prlstrOJ do
Motor nepracuje SeIVISU_
PSR . - Odblokujte/vycistéte
ale zahfivaCe se | Zablokovany ventilator o
sahfivaii ventilator
Ut « VI Odevzdeijte pfistroj do
Poskozeny spinac h
servisu
Cely pfistroj Mezera v elektrickém Zkontrolujte pfipojeni
nefunguje. obvodu napajeni

13. Vybava nastroje
1. Elektricky ohfivac

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zarizeni (plati pro domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v prdvodni dokumentaci
ﬁ oznacuje, ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi

byt likvidovano spole¢né s domovnim odpadem. Pokud
— potfebujete zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit souéastky, je
spravné je odnést na specializované sbérné misto, kde je pfijmou
zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro pouzitd zafizeni
poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a zivotné prostredie v dosledku moznej
pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfisluSnych mistnich
predpist.
UzZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejblizSi prodejni misto nebo na
svého dodavatele, ktery vam poskytne dalsi informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje
pouze na zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek
zlikvidovat, obratte se na mistni Urady nebo prodejce, aby vam sdélil
spravny zpUsob likvidace.

Zaruéni list
pro
Elektricky ohrivac

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ..........cccooceeviieennns

Prohla8eni uZivatele:
PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a
disledky nedodrZzovani pokyn( uvedenych v navodu k obsluze a
zaruénim listu. Se zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuiji
vlastnoruénim podpisem:

datum a misto

l. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel — DEDRA EXIM Sp. z o.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl.
mésto VarSavu ve VarSavé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho
soudniho rejstfiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zl.
2. Podle podminek stanovenych v tomto zaru¢nim listu rucitel poskytuje
zaruku na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin
tkvicich ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada
byla zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy)
zavisi na rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nem(ze provést opravu,
vyhrazuje si pravo na vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za
bezvadny, snizeni ceny vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VUéi uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 obCansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody
vyplyvajici z této zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim,
bez ohledu na pravni titul, omezena maximalné do vySe hodnoty
vadného vyrobku.

1l. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku, na
které se vztahuje zaruka

podpis uZivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésicl, pocitano od data nakupu

Elektricky ohfivac vyrobku uvedeného v tomto zaruénim listu

11l. Podminky uplatiiovani zaruky

10



1. Predlozeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a dolozeni
okolnosti nakupu vyrobku, napf. predlozenim paragonu, faktury atd. Pro
spravné vyfizeni reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem
predali vSechny soucasti stanovené v kapitole ,Kompletace“ vyrobku
uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.
3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:
a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a cisténi;

b. Pouzivani gisticich nebo oSetfovacich prostfedkll v rozporu s navodem
k obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty
s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich material( v rozporu s navodem k
obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznaceni udaju a
vykonové stitky;

- ucpavky byly poskozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace
uzivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku,
vyplyvajici mj. z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na
své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1.V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny &innosti podrobné
popsané v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnu od data zjisténi vady
vyrobku. UZivatel, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 obc&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé
nenahlaseni reklamace do 7 dn(.

3. Reklamaci muiizete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Reklamaci mlzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,Formular pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zarucnich servist v jednotlivych statech jsou dostupné na
strankach www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis,
reklamacni formular zaSlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Z bezpecénostnich divodl je zakézano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornénilll Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a Zivot
uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnd,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany
vyrobek dukladné zabezpecte proti poSkozeni pfi pfepravé (doporucuje
se predat reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruc¢ni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu
vady vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzZivat.
Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele
vyplyvajici z ru€eni za vady prodané véci.

V souladu s &l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v
souvislosti se zpracovanim osobnich Udaji a o volném pohybu téchto
Gdaja a o zru$eni smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formuléfi je DEDRA-
EXIM sp. z o.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dale jen: ,Spravce®).

2. VaSe udaje budou zpracovavany pouze pro ucely provedeni
reklamacniho Fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného
nafizeni o ochrané osobnich udaji (dale jen: ,GDPR*) Poskytnuti
Gdaju je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni reklamaéniho fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho fizeni a pro Ucely archivace v pfipadé potfeby obrany
proti eventualnim narokdm vici Spravci, nejdéle vSak do okamziku
jejich promiceni.

4. VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektdm, které
zpracovavaji Udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o
povéfeni zpracovanim osobnich Udajd, poskytujicim mj. technicky
servis, hosting nebo udrzbu webovych stranek, IT servis, kuryrni
sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu udaju a
splnit pozadavky platného zakona souvisejiciho s ochranou
osobnich udaji a nesmi vyuzivat svéfené osobni udaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. VaSe udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpusobem,
vcetné profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemeé / mezinarodni
organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym Gdajim a pravo na jejich opravu,
vymaz, omezeni zpracovani, pravo na pfenositelnost udajd, pravo
kdykoli vznést namitku.

7. Ve vSech zdlezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich
osobnich udajii Spravcem nas muizete kontaktovat na e-mailové
adrese: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u uradu pfislusného pro ochranu osobnich
udajl.
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Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra Exim Sp. z o.0.
VSeobecné pokyny pre bezpecCnost boli pripojené k navodu ako
samostatna brozura.

ﬂ UPOZORNENIE. Preditajte si vSetky upozornenia
oznaéené symbolom a [EY vsetky pokyny.
Nedodrzanie nasledujucich bezpec€nostnych upozorneni  a

bezpec€nostnych pokynov méze spdsobit zasah elektrickym pradom,
poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouzitie.
2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. Reg. gombik rezimu prace, 2. Reg. gombik teploty

3. Ur€enie zariadenia

Elektricky ohrievac je zariadenie urené na pouzivanie v zatvorenych
miestnostiach. Sluzi na ohrievanie (vykurovanie) obytnych a uzitkovych
miestnosti, ako su pivnice, garaze, dielne ap. Zariadenie je urCené na
pouzivanie ako dodato¢ny tepelny zdroj, nemdze sa pouzivat ako hlavny
tepelny zdroj. Ked' sa regulacny gombik teploty nastavi na najnizSiu
uroven, zariadenie sa moze pouzivat ako ventilator, bez funkcie
ohrievania. Zariadenie je urCené na pouzivanie pri rekonstrukéno-
stavebnych pracach, v dielfach a v servisoch, pri amatérskych pracach,
pricom musia byt dodrziavané podmienky pouzivania a pripustné
prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené v uzivatelskej prirucke.

4. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa modze pouzivat iba v sulade s nizSie umiestnenymi
,Pripustnymi  pracovnymi  podmienkami"  uvedenymi  nizSie”.
Neopravnené a samostatné zmeny v mechanickej a elektrickej
konstrukcii, vSetky Upravy, €innosti udrzby, ktoré nie su opisané v navode
na obsluhu, budu povaZované za nezakonné a spbésobia okamzitu stratu
zaruénych prav a vyhlasenie o zhode uz nebude platné. PouZitie v
rozpore s Ucelom, alebo v nezhodne s navodom na pouzitie, bude mat
za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné pracovné podmienky
Zariadenie sa mézZe pouzivat iba v uzavretych miestnostiach s prislusne
fungujucim vetranim. Predchadzajte vihkosti. Nikdy nenechavajte
zapnuté zariadenie bez dohladu.

5. Technické udaje

Model DED9922
napétie [V] 400
kmitocet [HZ] 3~50
Prikon [W] 5000
Nastavenie vykonu [W] 0/ 2500 / 5000
Rozsah prace 3
Trieda ochrany |
Stupeni ochrany 1P24

6. Priprava na pracu

A POZOR VSetky ¢innosti musia byt vykonavané len vtedy,

ked' je zastréka vytiahnuta zo zasuvky.
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Elektricky ohrievaC je zmontovany a pripraveny na pouzivanie. Ked
ohrievaé vyberiete zo Skatule, skontrolujte, & su vSetky prvky a
upevnenia dotiahnuté a bezpecné. Ak zistite, Ze zariadenie je
poSkodené, tak je zakazané jeho pouzivanie. O tejto skutocnosti by ste
mali okamzite informovat predavajiceho. Ohrieva¢ musi byt polozeny
na tvrdom, rovnom podklade, odolnom proti vysokym teplotam, vo
vzdialenosti min. 0,7 metra od stien alebo od inych prekazok.
Skontrolujte, ¢i je prepina¢ ventilatora vo vypnutej polohe ,OFF”. Dajte
pozor, aby vystupny prieduch ohrievaéa nebol zakryty alebo
zablokovany, v opa¢nom pripade méze dojst k prehriatiu ohrievaca.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napajacie
napatie zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

InStalacia elektrického napajania by mala byt vykonana v sulade so
zakladnymi poZiadavkami na elektrické intalacie a mala by spifiat
poziadavky bezpecného pouzivania. Parametre minimalneho prierezu
napdjacieho kabla a menovitej hodnoty poistky v zavislosti od vykonu
zariadenia su uvedené v nasledujucej tabulke:

Vykon zariadenia Minimalny prierez Minimalna hodnota
[W] vodi¢a [mm2] isti¢a typu C [A]
>2300 2,5 16

InStalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouziti
predlzovacich kablov skontrolujte, &i nie je prierez vodi¢a mensi ako je
pozadované (pozri tabulku). Elektricky kabel umiestnite tak, aby pocas
prevadzky nebol vystaveny pripadnému poskodeniu. Nepouzivajte
poSkodené predlZzovacie kable. Pravidelne kontrolujte technicky stav
napajacieho kabla. Netahajte za sietovy kabel.

8. Zapnutie zariadenia
Skoér, nez zapnete zariadenie, tak urcite musite
A\ POZOR ez zapnete zariac : ¢
vykonat’ €innosti popisané v kapitole ,,Priprava na
pracu”.
Zariadenie sa zapina regulaénym gombikom ventilatora (obr. B) — poloha

,OFF” znamena, Ze zariadenie je vypnuté, ked ho chcete zapnut, staci
gombik prepnut na pozadovany rezim prace.

9. Pouzivanie zariadenia

Zariadenie sa riadi pomocou regulanych gombikov, ktoré su
umiestnené v hornej Casti ohrievata. Na obrazku B je predstaveny
riadiaci panel ohrievaca.

Ak ohrieva¢ pracuje prili§ dlho a nahreje sa na teplotu ponad 50°C,
automaticky sa vypne; je potrebné pockat priblizne 5 minut kym plast
zariadenia nevychladne; priamo po vypnuti ventilatora sa nedotykajte
plasta zariadenia. Prostrednictvom reg. gombikov ventilatora nastavte
pozadovany rezim prace (obr. A, B):

,O'1,OFF" - zariadenie je vypnuté

0% - ventilator je zapnuty / vychladzovanie

&% - ohrievanie, vykon 2500 W

% - ohrievanie, vykon 5000 W

Prostrednictvom reg. gombika teploty mézete nastavit pozadovanu
teplotu miestnosti. Preto:

1.Reg. gombik rezimu prace nastavte v jednej z poldh ,ohrievanie*.
2.Reg. gombik teploty prekrutte vpravo, az kym nebudete pocut kliknutie.
3. Po dosiahnuti nastavenej teploty, termostat automaticky vypne
vykurovacie teleso a ventilator bude aj nadalej pokracovat v praci, pricom
ked teplota klesne pod nastavenu udroven, vykurovacie teleso sa
automaticky zapne.

4. Termostat bude riadit vykurovacie teleso tak, aby teplota v miestnosti
zostavala na nastavenej Grovni.

5.Ked uz nebudete chciet ohrieva¢ pouzivat, reg. gombik reZzimu prace
prepnite na polohu ,praca ventilatora / vychladzovanie”, aby zariadenie
vychladlo.

Na zvySenie bezpecnosti je ohrieva¢ vybaveny termickym vypinacom,
ktory v pripade prekroCenia bezpecnej teploty zariadenie automaticky
vypne. V pripade, ak sa aktivuje, zariadenie vychladte a najdite dévod,
preco doslo k takej situacii.

10. Priebezna udrzba
A POZOR VsSetky udrzbové €¢innosti musia byt vykonavané len

vtedy, ked'’ je zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.

Zariadenie sa musi pravidelne distit a vysavat, pretoze prach méze
spbsobovat’ prehrievanie ohrievaCa. Zariadenie sa Cisti povysavanim
zaSpinenych Casti plaSta a vnutra zariadenia, pomocou tenkého
nastavca vysavaCa. Na Cistenie plasta pouzivajte makku suchu
handri¢ku.

Pozor: nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky, chemické latky,
riedidla alebo iné prostriedky, ktoré mézu poskodit povrch zariadenia.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete kupit nahradné diely a prisluSenstvo, tak sa prosim obratte
na servis Dedra Exim. Kontaktné udaje najdete na 1. strane tohto
navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové C&islo
nachadzajuce sa na typovom Stitku spolu s €islom dielu z montazneho
vykresu.

Pocas trvania zaruky sa oprava vykonava na zéklade podmienok
uvedenych v zaruénom liste. Reklamovany produkt odovzdajte na opravu
v mieste nakupu (predavajuci je povinny prijat reklamovany produkt),
odoslite do najblizSieho servisného strediska k miestu bydliska (zoznam
servisov najdete na strankach www.dedra.pl), alebo odoslite do
centralneho servisu Dedra Exim. Prosim, aby ste prilozili vyplneny
zarucny list. Po skonceni zaru€nej doby opravy vykonava centralny
servis. Poskodeny produkt musi byt odoslany do servisu (naklady na
dodanie hradi pouzivatel).

12. Samostatné odstrafiovanie poruch

A POZOR Pred zacatim samostatného odstranenia poruch,

odpojte zariadenie od zdroja napajania.

Problém Pricina RieSenie
Motor pracuie Poskodeny Zariadenie odovzdajte do
pracuje, termostat servisu na opravu
ale zariadenie < —— p - - -
- Poskodend vyhrevna Zariadenie odovzdajte do
nehreje . .
jednotka servisu na opravu
Poskodeny motor Zarlader_ue odovzdajte do
Motor servisu na opravu
nepracuje, ale Zablokovany . o e
Spiraly sa ventilator Odblokujte/vycistite ventilator
nahrievaju Zariadenie odovzdajte do

Poskodeny vypinag .
servisu na opravu

Prerusenie
elektrického obvodu

Skontrolovat pripojenie k el.

Celé zariadenie napatiu

nefunguje Zariadenie odovzdajte do

Poskodeny vypinac ;
servisu na opravu

Znecisteny

vzduchovy kandl Vyd¢istite vzduchovy kanal

Znizeny prietok

vzduchu Zariadenie odovzdajte do

Poskodeny motor .
servisu na opravu

13. Kompletizacia zariadenia
1. Elektricky ohrievac

14. Informacie pre uzivatelov k likvidacii elektrickych
alebo elektronickych zariadeni (plati pre domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
ﬁj oznacuje, ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete
— zlikvidovat, opéatovne pouZit alebo zhodnotit komponenty,
spravne je odovzdat ich na Specializovanom zbernom mieste, kde ich
prijmu bezplatne. Informacie o umiestneni zbernych miest pre pouzité
zariadenia poskytuju miestne organy, napr. na svojich webovych
strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych
miestnych predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo
na svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej unie: Tento symbol sa vztahuje
len na krajiny Eurépskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat,
obratte sa na miestne uUrady alebo predajcu, ktory vam poskytne
informacie o spravnom spdsobe likvidacie

Zarucny list
na
Elektricky ohrieva¢
Katalogové & :DED9922 Cislo $arze: .........cccccoveen....
(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajecu: .......ccceveveveriieneeens

12




Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako
aj s nasledkami nedodrziavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené
v uzivatel'skej prirucke a v zaru€nom liste. Zaruéné podmienky su mi
zname, ¢€o potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost za Vyrobok

1. Ruditel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste:
Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana
do obchodného registra pod ¢islom KRS 0000062517 vedenom
oblastnym sudom pre hlavné mesto VarSava vo VarSave, 14.
ekonomické oddelenie Statneho sudneho registra, IC DPH: PL
5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podfa podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel' udeluje
zaruku na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré
vznikli nasledkom pri€in nachadzajicich sa vo Vyrobku v momente jeho
vydania Uzivatelovi.

4. Na zéklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatni opravu
vyrobku, ak sa chyba objavi poCas trvania zaruénej lehoty. Spdsob
opravy Vyrobku (metdéda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia
Rucitefla. V pripade, ak Rucitel uzna, Ze Vyrobok sa neda opravit, Rucitel
si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok
bez chyb, pravo na zniZzenie ceny Vyrobku alebo pravo na odstupenie od
dohody.

5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23.
aprila 1964 Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody
vyplyvajice z tejto zaruky al/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a
realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad, je obmedzena maximalne do
vy$ky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaru€na lehota

Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

podpis Uzivatela

Trvanie zaruénej ochrany

24 mesiacov od dna nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaru¢nom liste

Elektricky ohrievad

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zarucny list vyrobku, ako aj
nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného
bloku, faktary ap. Aby reklamaény proces prebiehal efektivne
odporu€ame, aby Uzivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorudil
vSetky prvky vymenované v kapitole uzivatel'skej priru¢ky vyrobku ,Diely
a Casti“.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporuc¢ania uvedené v
uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na izemi Polskej republiky a &lenskych Statov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym)
nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke,
predovSetkym podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a
Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov,
nezhodne s uzivatelskou priruc¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do
vyrobku, na ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych
materialov, nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zékona z 23. aprila 1964
Obgiansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznaCenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené,
zmenené alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.
6. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku,
vyplyvajice medzi inym z uzivatelskej prirucky, Uzivatel vykonava
vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel' objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este
pred zloZzenim reklamacie je povinny uistit sa, i boli nalezite vykonané
vSetky stanovené cinnosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej
prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni
od dna, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory
nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak
reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dna, v ktorom sa prejavila
(objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklaméaciu mbzete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste
vyrobok kupili, v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA
EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdéw, Polsko.

4. Uzivatel mdze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania
reklamacie na zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaru€nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na

webovej stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom State sa

nenachadza zarucny servis, odporu¢ame reklamovany vyrobok dorucit
na adresu: DEDRA EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,

Pol'sko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v

Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné

pre zdravie a zZivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vypinené v lehote 14

pracovnych dni pocitajuc od dfia dorucenia reklamovaného Vyrobku

Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite

ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dékladne zabezpedit' pre

pripadnym poskodeniami poc€as prepravy (reklamovany Vyrobok
odporu¢ame dorudit' v originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predlzuje o cas, poc€as ktorého Uzivatel

nasledkom chyby (nefunkénosti) vyrobku, na ktort sa vztahovala zaruka,

nemohol Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela

(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ru€eni za chyby

predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a

Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri

spracuvani osobnych udajov a o vofnom pohybe takychto udajov, ktorym

sa zruSuje smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkow
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len:
»Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s ciefom realizacie
zarucnej procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1
pismeno b) vSeobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len:
,GDPR"). Uvedenie osobnych udajov je dobrovolné, avsak
nevyhnutné na realizaciu zaru¢nej procedury.

3. Va8e osobné udaje budu spracuvané po€as posudzovania a
realizacie zaru¢nej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade
potreby obhajoby pred pripadnymi narokmi a poziadavkami vodi
Spravcovi, avSak nie dlhS§ie az do momentu premli€ania tychto
narokov a poziadaviek.

4. VaSe Udaje mézu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto Udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade
pisomnej dohody o zvereni spracivania osobnych udajov, tzn. firmy,
ktoré okrem iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby
alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako aj
kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zarugit
zabezpecenie Udajov a splnit poziadavky platnej legislativy ohladne
ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu uUdaje nesmu byt
pouzivané na iné Ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena
SO Spravcom.

5. Va$e udaje nebudu spracuvané automatickym spésobom, vratane
réznych foriem profilovania, ani nebudi odovzdané do tretieho
Statu/medzinarodnej organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracuvania,
prenesenie udajov, podanie namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vsetkych zaleZitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich
osobnych udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit' pisomne
na e-mailovu adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych udajov

Turinys

. Nuotraukos ir pieSiniai

. Prietaiso aprasas

. Prietaiso paskirtis

. Naudojimo apribojimai

. Techniniai duomenys

. ParuoSimas darbui

. Jungimas j tinklg

. Prietaiso jjungimas

. Prietaiso naudojimas

10. Einamieji naudojimo veiksmai

11. Atsarginés dalys ir reikmenys

12. SavarankiSkas defekty pasalinimas
13. Prietaiso elementai

14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektronikos prietaisy
pasalinimg
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15. Garantijos lapas

Atitikties deklaracija yra Dedra Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje.

Bendrosios saugumo salygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira

broSidra.

ﬂ ISPEJIMAS  Perskaityti visus jspéjimus pazymétus
simboliu ir visas [ instrukcijas.

Zemiau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymy nesilaikymas, gali bt

elektros srovés smigio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.
2. Prietaiso aprasas
Pav. A: Darbo rezimo pasirinkimo rankena, 2. Temperattros reguliatorius

3. Prietaiso paskirtis

Elektrinis Sildytuvas — tai jrenginys skirtas naudoti tik uzdarose patalpose.
Jis gali bati naudojamas gyvenamujy ir Gkiniy patalpy (pvz. rusiy, garazy,
dirbtuviy ir pan.) Sildymui. Jrenginys turi bati naudojamas kaip papildomas
Silumos Saltinis, bet negali bati naudojamas, kaip pagrindinis Silumos
Saltinis. NustaCius minimalia temperatdros reguliatoriaus pozicijg,
jrenginys gali bati naudojamas, kaip ventiliatorius be Sildymo funkcijos.
Leidziama naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto
servisuose, megeéjiSkuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy
ir leistiny darbo saglygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali bati naudojamas vien tik pagal pateikta "Priimtinas darbo
sglygas”. Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi
modifikavimai, naudojimo veiksmai, neapraSyti instrukcijoje bus
traktuojami kaip neteiséti ir priveda prie staigaus garantijos teisés
praradimo, o atitikties garantija praras galiojimg. Naudojimas ne pagal
naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie staigaus garantijos
teisés praradimo.

Priimtinos darbo salygos
Prietaisg galima naudoti tiktai uzdaromose patalpose su tinkamai
veikiangia ventiliacija Vengti drégmés. Nepalikti jjungto jrenginio be
priezidros.

5. Techniniai duomenys

Modelis DED9922
jtampa [V] 400
daznis [HZ] 3~50
Nominali galia [W] 5000
Galios nustatymas [W] 0/ 2500 / 5000

Darbo apimtis 3
Apsaugos klasé |
Apsaugos laipsnis 1P24

6. Paruosimas darbui

Apra§yti Zemiau nurodyti veiksmus reikia atlikti
iSémus is lizdo kisStuka.
Elektrinis Sildytuvas yra sumontuotas ir paruo$tas naudojimui. 1$émus
Sildytuvg i$ jpakavimo, reikia jsitikinti, kad visi elementai ir tvirtinimo
detalés yra uzsuktos ir saugios. PaZeidimo atveju draudZiama yra jjungti
jrenginj.. Apie $j faktg reikia nedelsiant informuoti pardaveéjg. Sildytuvas
turi stoveéti ant tvirto ir lygaus pavirSiaus, kuris yra atsparus aukStoms
temperatdroms, maziausiai 0,7 m nuo sieny ir kity klia¢iy. Patikrinti, ar
ventiliatoriaus reguliatorius yra pozicijoje ,OFF*“. Atkreipti démesj, kad
Sildytuvo oro iSmetimo anga nebdty pridengta ar uZstatyta, nes tokiomis
sglygomis Sildytuvas gali perkaisti.
7. Jungimas | tinklg
Pries prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo
jtampa atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardingje lenteléje.
Maitinimo instaliacija turéty bati atlikta pagal esminius reikalavimus,
susijusius su elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo
reikalavimus. Maitinimo laido minimalaus skersmens, o taip pat
nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo prietaiso galios yra pateikti
Zemiau nurodytoje lenteléje:
Prietaiso galia [W]

Minimalus laido Minimali C tipo
skersmuo [mm2] saugiklio verté [A]
>2300 2,5 16

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiamg kvalifikacijg
turintis elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti
démesj, kad gyslos skersmuo nebity mazesnis negu reikalaujama (Zr.
Lentelé). Elektros laidg reikia iSdéstyti tokiu bddu, kad darbo metu
negrésty perpjovimas. Negalima naudoti pazeisty prailgintuvy.
Periodiskai patikrinti maitinimo laido techninj stovj. Netraukti uz maitinimo
laido.

8. Prietaiso jjungimas

ADEMESIO Prie§ prietaiso jjungima reikia batinai atlikti

veiksmus, aprasSytus ,,ParuosSimas darbui“ skyriuje

Irenginj jjungiame ventiliatoriaus reguliatoriumi (pav. B) — pozicija ,OFF*
reiSkia, kad jrenginys yra iSjungtas, norint jj jjungti reikia pasirinkti norimg
darbo rezima.

9. Prietaiso naudojimas

Irenginys yra valdomas reguliatoriy, esanciy virSutinéje Sildytuvo dalyje,
pagalba. Pav. B yra parodytas Sildytuvo valdymo panelis.

Jei Sildytuvas veikia gana ilgg laikg ir jkais iki temperatdros virs 50 °C,
tuomet iSjungus Sildytuva, reikia palaukti apie 5 min., kad korpusas
atvésty; draudziama liesti jrenginio korpusg i$ karto po ventiliatoriaus
iSjungimo.

Ventiliatoriaus reguliavimo rankenos pagalba pasirinkti norimg darbo
rezimg (pav. A, B):

»0"/,OFF” - jrenginys iSjungtas

0% - ventiliatoriaus darbas / auginimas

% - Sildymas, galia 2500 W

% - Sildymas, galia 5000 W

Temperatiros reguliatoriaus pagalba galima
temperatlra patalpoje. Norint tai padaryti, reikia:
1.Perjungti darbo rezimo reguliatoriy j viena i$ Sildymo pozicijy.
2.Pasukti temperatdros reguliavimo reguliatoriy j deSine, kol pasigirs
spragteléjimas.

3. Pasiekus nustatytg temperatirg, termostatas automatiSkai iSjungs
Sildymo elementa, ventiliatorius toliau veiks, kai temperatira nukris
Zemiau nustatyto lygio, Sildymo elementas automatiskai jsijungs.

4. Termostatas valdys kaitinimo elemento darbg taip, kad patalpos
temperatara likty tame paciame lygyje.

5.Baigus darbg, perjungti darbo rezimo reguliatoriy |
sventiliatoriaus darbas / auSinimas®, kad jrenginys atvésty.
Siekiant padidinti saugumo lygj, Sildytuve buvo uZmontuotas terminis
iSjungiklis, kuris automatiSkai iSjungia jrenginj, jam jkaitus iki pavojingos
temperatdros. Jam suveikus, batina atvésinti jrenginj ir rasti jo jkaitimo
prieZastj

10. Einamieji naudojimo veiksmai

ADEMESIO YISUS .nvaudoumo veiksmus reikia atlikti iSémus is
lizdo kistuka.

Irenginys turi bati reguliariai valomas dulkiy siurbliu, nes dél susikaupusiy

dulkiy Sildytuvas gali perkaisti. Valymg reikia atlikti dulkiy siurbliu

pasalinant neSvarumus nuo korpuso ir jrenginio vidaus. Korpusg valyti

mink$ta, sausa Sluoste. Démesio: nenaudoti agresyviy detergenty,

cheminiy valikliy, tirpikliy ar kity priemoniy, kurios gali pazeisti jrenginio

pavirsiy.

11. Pakei¢iamos dalys ir priedai

Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su Dedra Exim
servisu. Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje.
Atsarginiy daliy uZsakymo metu prasome pateikti serijos numerj,
patalpintg vardinéje lenteléje, o taip pat dalies iSmontavimo pieSinio
numer;.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal
taisykles pateikiamas garantijos lape. Reklamuojama produktg praSome
pateikti taisymui pirkimo vietoje (pardavéjas |sipareigoja priimti
reklamuojamg produktg), nusiysti | servisg esantj arCiausig
gyvenamosios vietos (servisy skaitius www.dedra.pl) arba siysti j Dedra
Exim centrinj servisg. Maloniai praSome pridéti garanting kortele.
Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus atlieka centrinis servisas.
Pazeistg produktg reikia siysti | servisa (siuntimo iSlaidas padengia
vartotojas).

12. Savarankiskas defekty pasalinimas
ADEMESIO Pries pradedant savarankiSka defekty pasalinima,

reikia iSjungti prietaisg iS elektros maitinimo.

nustatyti  norimag

pozicijg

PROBLEMA PRIEZASTIS Sprendimas
Atiduoti prietaisg
Variklis veikia, bet Sugedo termostatas servisui.
jrenginys nesildo Sugedo kaitinimo Atiduoti prietaisg
elementas servisui.
Sugedo variklis Aliduot prietaisg
Variklis neveikia, bet Sonvisu -
s o Uzblokuotas Atblokuoti / iSvalyti
kaitinimo elementai P . - ;
S ventiliatorius ventiliatoriy
jkaista - -
L Atiduoti prietaisg
Sugedo jjungiklis A
servisui.
Nutruko elektros Patikrinti elektros
Visas jrenginys grandiné pajungimag
neveikia Sugedo jjungiklis Atiduoti prle_talsq
servisui.
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UZtersStas oro kanalas ISvalyti oro kanalg
Atiduoti prietaisg

servisui.

Sumazéjo oro srové

Sugedo variklis

24 ménesiai, skai€iuojant nuo Produkto

Elektrinis Sildytuvas pirkimo datos, nurodytos Siame

Garantiniame lape

13. Prietaiso elementai
1. Ventiliatorinis Sildytuvas

14. Informacija naudotojams apie sunaudotos jrangos
utilizavimg (taikoma namy dkiams)

Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas
E simbolis rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos
negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite
— atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus,
teisinga juos nuvezti j specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia
vietos valdzios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir
iSvengti neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galinCiy atsirasti
dél produkte esanCiy potencialiai pavojingy medziagy, miSiniy ir
sudedamuyjy daliy.
Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos
teisés aktus.
ES Saliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga,
kreipkités | artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks
daugiau informacijos.
$alinimas ne Europos Sajungos S$alyse: Sis simbolis taikomas tik
Europos Sajungos Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos
valdzios institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bido.

Garantinis lapas
na
Elektrinis Sildytuvas
Katalogo Nr: DED9922 Partijos nUMEris: .........cccccceeeeueen.
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: ..........cccceevieeenennnne
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy,
isvardyty Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo
pasekmes. Sios garantijos salygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo
parasu:

data ir vieta vartotojo parasas

|. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bistine adresu:

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés

teismas, Valstybinio teismo registro XIV dkinis skyrius, Mokesc€iu

mokétojo kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis Garantijos suteikéjas

suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus,
esancius

Produkte jo i§davimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti

Produktg, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie

Produkto remonto bldg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos

suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra

nejmanomas, Garantijos suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg

su defektu arba visg Produktg kitu, veikianciu teisingai, sumazinti

Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra

laikomas vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél

kompensacijos, susijusi su $ia garantija ir (arba) jos sudarymu ir

vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai

Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmeé

11l. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumenta (pvz. kasos Cekis, saskaita-faktdra ir
pan.). Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai,
rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus
elementus, nurodytus ,Komplektacijos sarase”, esanc¢iame Naudojimo
instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké sglygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypaé
susijusiy su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias
salygas nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produktg;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produktg, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines
neatitinkancias Naudojimo instrukcijos sglygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy
pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu,
nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo
saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prieS pateikiant
pretenzijg, reikia jsitikinti, kad visi veiksmai, apraSyti Naudojimo
instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7
dienas nuo Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m.
balandzio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda
garantijg Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame
servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z o. o., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame
laikotarpyje pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkreCioje Salyje nebiOty garantinio serviso,
pretenzijas dél garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA
EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudZiama naudoti Produktg su
defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo
sveikatai ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant
nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti. Produktg, dél kurio yra pateikiama
pretenzija, reikia kruop$Ciai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo
pazeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg
originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo
juo naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo
teisiy dél parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

medziagas,

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos

reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens

duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama

Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-
EXIM sp. z o.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g.
8, 05-800 Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procedirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6
straipsnio 1 dalies b punktg (toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami
savanori$kai, taciau jie batini garantijos procedirai

3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos procediros vykdymo
nagrinéjimo laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti
nuo galimy pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol
joms jvyks senaties terminas.
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4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal raSytine asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikian€ig: technines
paslaugas, hosting‘o ar interneto svetainés priezitros paslaugas, IT
paslaugas, kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo
uztikrinti duomeny sauguma ir laikytis galiojanCiy teisés akty
reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali
naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis,
jskaitant profiliavimg, ir nebus perduodami treciajai Saliai /
tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir
teise iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise j duomeny
perkeliamuma, teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy
asmens duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skunda tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

. Attéli un zZimé&jumi

. lerices apraksts

. lerices pielietojums

. LietoSanas ierobeZojumi

. Tehniskie dati

. Sagatavo$ana darbibai

. Pieslég8ana tiklam

. lerices ieslégSana

. lerices lietoSana

10. TekoSas tehniskas apkopes darbibas
11. Rezerves dalas un piederumi

12. Patstaviga avariju novérsana

13. lerices komplektacija

14. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu
likvidéSanu

15. Garantijas karte

OCoONOOOPA~WN =

Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra Exim Sp. z o.o.
biroja.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai k& atseviSka
broSara.

BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar
simbolu @ ocun visas instrukcijas.
Zemak noradito bridindjumu un droSibas noradijumu neievéroSana var
klat par elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemesiu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai

lietoSanai.
2. lerices apraksts
Zim. A: 1. Darba reZima reguléSanas slédzis, 2. Temperatlras

reguléSanas slédzis

3. lerices pielietojums

Elektriskais industrialais silditajs ir ierice, kas paredzéta izmantoSanai
slégtas telpas. Paredzéts tadu dzivojamo un dienesta telpu apsildiSanai
ka pagrabi, garazas, darbnicas, u.tml. lerice ir paredzéta izmantoSanai
ka papildu siltuma avots un nevar tikt izmantota ka pastavigais siltuma
avots. lestatot temperatiras reguléSanas slédzi uz minimumu, ierici
iespéjams izmantot ka ventilatoru bez apsildiSanas funkcijas. Pielaujam
iekartas izmantoSanu remonta-bdvniecibas darbos, remonta ripnicas,
amatieru darbos, ja vienlaikus bls ievéroti lietoSanas nosacijumi un
pielaujami darba apstakli, noteikti lieto8anas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstoSi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba
apstakliem”. Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbave,
visadas modifikacijas, apkalpo$anas darbibas, kas nav aprakstitas
instrukcija, tiek uzskatitas par nelikumigam un noved pie tdlitéjas
garantijas tiestbu zaudéSanas un atbilstibas deklaracijas spéka
zaudésanas.

lerices lietoSana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai,
noved pie taltéjas garantijas tiestbu zaudésanas.

Pielaujamie darba apstakli
Elektrisko industrialo silditaju iespéjams izmantot tikai slégtas telpas ar
labu ventilacijas sistému. Izvairities no mitruma. Neatstat ieslégtu ierici
bez uzraudzibas.

5. Tehniskie dati
[ Modelis

DED9922

saspilgjums [V] 400
frekvence [Hz] 3~50
Nominala jauda [W] 5000
Jaudas iestatijumi [W] 0/ 2500 / 5000

darba diapazons 3
Aizsardzibas klase |
Aizsardzibas pakape 1P24

6. Sagatavosana darbibai
AUZM ANIBU Veicot visas darbibas, kontaktdaksai
atslegtai no kontaktligzdas.

Elektriskais industrialais silditajs ir samontéta un lietoSanai gatava ierice.
Péc iznem8anas no iepakojuma, lidzu, parliecinieties, vai visi elementi
un stiprinajumi ir pieskravéti un lietotajam droSi. lerici nedrikst ieslégt, ja
ir pamantti bojajumi. Nekavéjoties informé&jiet par So pardévéju. lerici
novietojiet uz cietas un Ilidzenas virsmas, kas ir noturiga pret augstu
temperataru iedarbibu, min. 0,7 metru attdluma no sienas vai jebkada
veida priekSmetiem telpa. Parbaudiet, vai ventilatora parslédzéjs atrodas
pozicija ,OFF”. Pievérsiet uzmanibu tam, lai gaisa izpltdes atvere nebatu
aizklata, jo tas var novest pie ierices parkarSanas.

7. PieslégSana tiklam

Pirms ierices pieslégSanas elektribas avotam parliecinieties, ka
baroSanas spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu
plaksnité.
BaroSanas sistémai ir jabadt izpilditai atbilstoSi pamatprasibam attieciba
uz elektriskajam sisttmam un jaatbilst lietoSanas droSibas prasibam.
BaroSanas kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas droSinataja
vértibas parametri atkariba no ierices jaudas ir noradrti talak sniegtaja
tabula:

lerices jauda [W]

ir jabat

Vada minimalais C tipa drosSinataja
Skérsgriezums [mm2] minimala vértiba [A]
>2300 2,5 16
Sistema ir jaizpilda elektrikim ar atbilstoSu kvalifikaciju. lzmantojot
pagarinatajus pieveérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebatu
mazaks par tabulad noradrto. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas
laika tas nebdtu paklauts pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus

pagarinatajus.
Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz
baro$anas kabela.

8. lerices ieslégsana

AUZMANTBU Pirms ierices iedarbinasanas ir obligati javeic

darbibas, kas aprakstitas nodala “SagatavoSana
darbibai”.

lerice tiek ieslégta ar ventilatora regulacijas slédzi (zim. B) - pozicija ,OFF”
nozimé, ka silditajs ir ieslégts, lai to izslégtu, nepiecieSams iestatit vélamo darba
rezimu.

9. lerices lietoSana

lerices apkalpe notiek ar vadibas slédzu palidzibu, kas atrodas elektriska
silditaja augséja dala. Ziméjuma B paradits elektriska silditaja vadibas
panelis.Ja elektriskais silditajs ir darbojies ilgstoSi un sasilis [idz
temperatdrai virs 50°C, péc ierices izslégSanas ieteicams nogaidit
aptuveni 5 mindtes Iidz korpuss ir atdzisis; nedrikst pieskarties ierices
korpusam talit péc ventilatora izslégSanas.

Ar ventilatora reguléSanas slédza palidzibu jaiestata veélamais darba
rezims (zim. A, B):

,O'1,OFF"  _izslégta ierice

U% - ventilatora/dzesésanas reZzims

¥ - sildisanas rezims, jauda 2500W

% - sildisanas rezims, jauda 5000W

Ar temperatiras reguléSanas slédza palidzibu iesp&jams iestatit vélamo
temperatiru telpa. Sim nolikam:

1.lestatiet darba rezima slédzi kada no ,sildiSanas” rezZimiem.
2.Pagrieziet temperatiras reguléSanas slédzi pa labi, I1dz atskanés
klikskis.

3. Péc iestatitas temperatiras sasniegSanas termostats automatiski
izslédz sildelementu, ventilators turpina darboties un ja temperatira
nokrit zem iestatito [imeni, sildelements ieslédzas automatiski.

4. Termostats parraudzis sildelementa darbibu ta, lai temperatira telpa
saglabatos nemainiga.

5.Péc darba beigam, iestatiet darba rezZima slédzi pozicija ,ventilatora
rezZims/dzeséSana”, lai ierice tiktu atdzeséta.

Drosibas [imena palielindSanai, elektriskais silditajs ir aprikots ar
termisko izslégSanas slédzi, kas automatiski izslédz ierici péc droSas
temperatiras robezvértibas parsniegSanas. Gadijuma, ja slédzis ir
iedarbojies, atdzeségjiet ierici un atrodiet tas izslégSanas iemesiu.

10. Tekosas tehniskas apkopes darbibas
AUZMANTBU Veicot visas apkalpo$anas darbibas, kontaktdaksai

ir jabat atslegtai no kontaktligzdas
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lerici nepiecieS8ams regulari kopt un attirit no putekliem, jo tie var izraisit
elektriska silditaja parkarSanu. TiriSanas darbus veiciet, ar puteklu
slicéju izstcot puteklus no ierices korpusa un iekSpuses. lerices korpusa
tiri$anai izmantojiet mikstu un sausu draninu. Uzmanibu: neizmantojiet

kop$anas Iidzeklus, kas varétu sabojat ierices korpusu.
11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma
Dedra Exim servisa centru. Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1.
lapa. Pasutot rezerves dalas, noradiet datu plaksnité noradito partijas
numuru un

dalas numuru no kopsalikuma raséjuma. mGarantijas perioda remonti
tiek veikti saskana ar noteikumiem, kas noraditi garantijas karté. lerice,
uz kuru attiecas reklamacija, ir janodod remontam iegades vieta
(pardevéjam ta ir japienem), janodod servisa centra, kas atrodas vistuvak
dzivesvietai (servisa centru saraksts ir pieejams timekla vietné
www.dedra.pl), vai janosita uznémuma Dedra Exim galvenaja servisa
centra. Pievienojiet iericei aizpildito garantijas karti. Péc garantijas
perioda remontus veic galvenais servisa centrs. Nosutiet ierici servisa
centra (sdtfjuma izmaksas sedz lietotajs).

12. Patstaviga avariju novérsana

AUZMANTBU Pirms patstavigas avariju novérSanas sakSanas,

atslédziet ierici no baro$anas avota.

Probléma lemesls Risinajums
Motors darbojas, Bojats termostats Nodot ierici servisa.
bet ierice Bojats sildelements Nodot ierici servisa.
nesilda
Motors Bojats motors Nodot ierici servisa.
nedarbojas, bet Blokets ventilators Atblokét/izslegt
sildelementi ventilatoru
uzsilst Bojats izslégSanas slédzis | Nodot ierici servisa.
lerice pilniba Parravums elektriskaja Parbaudit baroSanas
nedarbojas kedé pieslégumu
Bojats izslégSanas slédzis | Nodot ierici servisa.
Samazinata Nosprostots gaida kanals | Atblokét gaisa kanalu
gaisa plisma Bojats motors Nodot ierici servisa.

13. lerices komplektacija
1. Elektriskais industrialais silditajs

14. Informacija lietotajiem par nolietotas elektroierices
utilizaciju (attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
Ef dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties
atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét,
pareizi ir nogadat tas specializétd savakSanas punkta, kur tas tiks
pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu iekartu savakSanas
punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas
timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities
no negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties
produkta sastava esoSo potencidli bistamo vielu, maisijumu un
sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi
attiecigajiem vietgjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieS8ams atbrivoties no elektriskdm vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai
uz Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest,
sazinieties ar vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo
utilizacijas metodi.

saskana ar

Garantijas talons
uz
Elektriskais industrialais silditajs

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ...........ccccocerverieenen.
Lietotaja apliecinajums:
Ar So apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka
arm par LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu
neievéroSanas sekam. Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu
ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta Lietotaja paraksts

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija, registracijas numurs KRS

0000062517, Var$avas Rajona Tiesa VarSav3, Valsts tiesas registra XIV.

Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals:

100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem Saja Garantijas talona, Garants

pieskir garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem,

esoSiem Produkta Lietotajam nodo$anas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot

Produktu, ja defekts tiks konstatéts garantijas laikd. Produkta

uzlaboSanas veids (remonta izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta

uzskata. Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav iesp&jams,

Garantam ir tiestbas mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu

no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila

Likuma "Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par

zaudéjumiem, savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un

izpildisanu, neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai I1dz
nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks
Produkta elementi,
apnemti ar garantiju
Elektriskais
industrialais silditajs

Garantijas aizsardzibas laiks

24 meénesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona

1ll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéros$ana.
3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem,
sekojoSos gadijumos:

a. Lietotajs neievero LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas joma;

b. Lietotdjs lieto tiriSanas vai konservacijas [idzeklus, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus,
bez saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produktd ekspluatacijas materialus, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kur3,
Lietotaja darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzZimé&jumi vai
nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainttas plombas.

6. Uzmantbu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja
izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam
izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms
reklama&cijas pazinoSanas, Lietotajam ir pienakums parbaudit, vai visa
darbiba, tostarp aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamécijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7
dienu laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietot3js, kas nav
patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé
garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas
pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta
iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp.
Z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polija.

4. Lietotajs var ar1 sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,
pieejamu majaslapd www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviSkam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valstt nav garantijas servisa, reklamacijas
pazinojumi jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow (Polija).
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6. Nemot vera Lietotdja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.
7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai
un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no
dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam ripigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportéSanas laikd (ieteicama Produkta piegade originala
iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakarad ar Produkta
defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevaréja to lietot. Garantija
neizslédz, neierobezo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas
par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila
Regulas (ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz
personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu
95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informé&jam jus, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z
0.0., ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(talak: “Parzinis”).

2. Jdsu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru
saskana ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta:
“VDAR”) 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas proceddras veik8anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskati$anas laika un
arhivéSanas noliikos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties
pret jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka [idz to termina
beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus
parzinim, pamatojoties uz rakstisku llgumu par personas datu
apstrades uzticéSanu, cita starpa subjektiem, kas nodroSina:
tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT
pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir
pienakums nodroSinat datu droSibu un ievérot piemérojamo likumu
prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst
izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas
noteikti liguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida,
un tie netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piekl|tt saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsiatit datus, tiesibas iesniegt
iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautdjumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar So e-pasta adresi:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt sudzibu iestadei, kas ir atbildiga par
personas datu aizsardzibu.
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A megfelel6ségi nyilatkozat a Dedra Exim Kft. cég székhelyén talalhaté.
Az altalanos biztonsagi feltételeket kilon Utmutatasként csatoltak az
utasitdsokhoz. Az altalanos biztonsagi feltételeket kiilon Utmutatasként
csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ Szimboélummal jeldlt sszes FIGYELMEZTETEST és az 4]
utasitasokkal.

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok be nem tartasa
aramuteést, tuzet vagy sulyos sérulést okozhat.

Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovéi hasznalatara.
2. A késziilék leirasa

Rajz. A: 1. Uzemméd szabalyozé gomb, 2. Hémérséklet szabalyozd
gomb

3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

Az elektromos hdlégfuvo zart helységekben hasznalhatd. Rendeltetése
lakoé és és hasznalati célu, mint példaul pince, mlhely, garazs, stb.
helységek flitése. A berendezés rendeltetése kiegészitd héforrasként
valé hasznalat, nem képezhet f6 héforrast. A hémérséklet szabalyozo
gomb minimumra allitdsakor a berendezés fiités funkcio nélkili
ventilatorként hasznalhaté. Megengedett a berendezés hasznalata
felujitasi-épitési munkakhoz, javitomihelyekben, amatér munkakhoz, a
hasznalati Gtmutatoban leirt hasznalati feltételek és megengedett munka
korilmények betartasaval.

4. A hasznalat korlatozasa

A készllék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak”
megfeleléen hasznalhaté. A mechanikai és elektromos szerkezetek
jogosulatlan megvaltoztatasa, minden olyan mdédositas, karbantartasi
tevékenység, amelyet a felhasznaloi kézikdnyv nem irja le, jogellenesnek
mindsul, és a garanciajogokat azonnal érvénytelenitheti, a megfeleléségi
nyilatkozat pedig valik érvénytelenné. A helytelen, vagy az lizemeltetési
utasitdsnak nem megfeleld6 hasznalat okoz azonnali garancia
elvesztését.

Megengedett munkaviszonyok
A berendezés kizarélagosan jol miikddé szelléztetéssel rendelkezd zart
térben hasznalhaté. Keriilje a nedvességet. Ne hagyja a bekapcsolt
berendezést felligyelet nélkdl.

5. Miiszaki adatok

Modell DED9922
feszliltség [V] 400
frekvencia [Hz] 3~50
Névleges teljesitmény [W] 5000
Teljesitmény bedllitasa [W] 0/ 2500 / 5000
Uzemi tartomany 3
Erintésvédelmi osztaly |
Védettség 1P24

6. Felkésziilés a munkara

AFIGYELEM Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé

ki van hizva a konnektorbol.

Az elektromos hélégfuvé Ossze van szerelve és hasznalatra készen all.
A hésugarz6 dobozbdl vald kivétele utan ellenérizze, hogy valamennyi
elem és rogzités megfeleléen rogzitésre kerllt és biztonsagos. Sériilés
esetén ne kapcsolja be a készuléket. Kérjuk, azonnal értesitse az eladot
errél a tényrél. Az elektromos hélégfuvot kemény, egyenletes és a magas
hémérsékletet tiré fellletre kell allitani, minimum 0,7 méterre a faltol
vagy egyéb akadalytol. Ellenérizze, hogy a ventilator kapcsoléja a ,OF F*
allasban van. Ugyeljen ra, hogy a hésugarzo kimené nyilasa ne legyen
lefedve vagy eltorlaszolva, mert az a hésugarzé tulmelegedéséhez
vezethet.

7. Csatlakozas a halozathoz

Miel6tt csatlakoztatna a készlléket egy aramforrashoz, gy6z6djon meg
arrél, hogy a tapfesziiltség megegyezik az adattablan feltiintetett
értékkel.

Az aramellatd berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozo
alapvetd kovetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és
meg kell felelnie a hasznalatbiztonsag kévetelményeinek. A tapkabel
minimalis keresztmetszetének paraméterei és a biztositék névleges
értéke az eszkdz teljesitményétdl fliiggéen az alabbi tablazatban
talalhato:

A berendezés Minimalis vezeték- Minimalis C tipusu
teljesitménye [W] atméré méret [mm2] biztositék [A]
>2300 2,5 16

A telepitést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Hosszabbito
kabelek hasznalata esetén gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezeték
keresztmetszete nem kisebb, mint a szikséges (lasd a tablazatot).
Helyezze el az elektromos kabelt ugy, hogy az ne érje a vagas munka
soran. Ne hasznaljon sérilt hosszabbité kabeleket. Rendszeresen
ellendrizze a tapkabel miszaki allapotat. Ne huzza ki a tapkabelt..

8. A késziilék bekapcsolasa

A késziilék izembe helyezése elétt
"Felkésziilés a munkara" fejezetben

miiveleteket végezze el.

A berendezés a ventilator szabalyozé gombjaval kapcsolhatdé be (B.

abra) - az ,OFF" az jelenti, hogy a berendezés ki van kapcsolva, a

bekapcsolashoz allitsa be a kivant tzemmadot.

9. A késziilék hasznalata

A berendezés a hésugarzo felsé részén talalhaté szabalyoz6 gombokkal
vezérelhetd. A hélégfuvo vezérlbpanelje a B. rajzon lathato.

feltétleniil a
leirt
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Amennyiben a hélégfuvo hosszu ideig mikodik és hémérséklete 50°C
folé emelkedik, a hélégfuvé kikapcsolasa utan varjon korilbelil 5 percet,
mig a burkolat lehdl; ne nyuljon a berendezés burkolatahoz kézvetlendl
a ventilator kikapcsolasa utan.

A ventilator szabalyoz6é gombjaval allitsa be a kivant tizemmadot (A, B
abra):

.01 ,OFF” - a berendezés kikapcsolva

0% - ventilator izem / hiités

& - fiités, teljesitménye 2500 W

¥ - fiités, teljesitménye 5000 W

A hémérséklet szabalyozé gombbal be lehet allitani a helység kivant
hémérsékletét. Ennek céljabdl:

1.Allitsa a ventilator izemmaéd szabalyozé gombot a "flités" allasba.
2.Csavarja el a hdémérséklet szabalyozé6 gombot jobbra, hallhaté
kattanasig.

3.A bedllitott hémérséklet elérése utan a termosztat automatikusan
kikapcsolja a fltéelemet, a ventilator tovabbra is mikddik, amikor a
hémérséklet a beallitott szint ala csokken, a flitéelem automatikusan
aktivalodik.

4.A termosztat ugy fogja vezérelni a fiitéelemet, hogy a helység
hémérséklete azonos szinten maradjon.

5.A munka befejezése utan allitsa az tzemméd szabalyozégombot a
Lventilator Gizem / hiités® allasba a berendezés lehiitése érdekében.

A biztonsag novelése érdekében a hélégfuvé termikus kapcsoloval
rendelkezik, amelyik automatikusan kikapcsolja a berendezést a
biztonsagos hémérséklet tullépésekor. Bekapcsolasakor hitse a
berendezést és keresse meg a kikapcsolas okat.

10. Folyamatos karbantartas
AFIGYELEM Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé

ki van htzva a konnektorbol.

A berendezést rendszeresen tisztitani és porszivézni kell, mert a por a
h&sugarzo tulmelegedéséhez vezethet. A tisztitdst a szennyezédés
burkolatrdl, valamint a berendezés belsejébdl valé porszivézasaval kell
elvégezni szivofejjel ellatott porszivoval. A burkolat tisztitasahoz
hasznaljon puha, szaraz ruhat. Figyelem: ne hasznaljon agressziv
detergenst, vegyi tisztitészert, oldoszert vagy egyéb szert, mely
megrongalhatna a berendezés fellletét.

11. Alkatrészek és kiegészitok

A pétalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a Dedra
Exim szervizhez. Az elérhet6ségek megtalalhatok a kézikonyv elsé
oldalan.

Potalkatrészek rendelésekor, kérjluk, jelezze az adattablan talalhaté a
rész tételszamat és alkatrészszamat a szerelési rajzbol.

A jotallasi idészak alatt a javitasokat a jotallasi kartyaban meghatarozott
feltételek szerint végzik. Kérjik, kildje el a hirdetett terméket javitasra a
vasarlas helyén (az eladd koteles elfogadni a bejelentett terméket),
kildje el a legkdzelebbi lakdhelyre (weboldalak listaja a www.dedra.pl
cimen), vagy kildje el a Dedra Exim kdzponti szolgalatanak. Kérjik,
csatolja a kitoltétt garancialis kartyat. A jotallasi idé utan a javitast a
kézponti szolgalat végzi. A sérilt terméket a szervizhez kell kiildeni (a
szallitasi koltségeket a felhasznalé fedezi).

12. Onhibaelharitas

AFIGYELEM Az oOnjavitds megkisérliése el6tt huzza ki a

késziiléket az aramforrasrol.

Probléma Oka Elharitas
A motor mikodik, de | Sérilt termosztat |A berendezést javitasra
a berendezés nem fiit adni
Sérdlt fitéelem  |A berendezést javitasra
adni
A motor mlkddik, de Meghibasodott a A berendezést javitasra
a flt6szal nem motor adni

melegszik Elakadt a ventilator | Tisztitsa meg/engedje
fel a ventilatort

A berendezést javitasra

Sérllt kapcsolo

adni
Az egész berendezés | Aramkimaradas az Ellendrizze a
nem mikodik aramkorben tapfeszlltség
csatlakoztatasat
Sériilt kapcsold  |A berendezést javitasra
adni
Csokkent a A levegdcsatorna Haritsa el a
levegbaram eldugult leveg6csatorna
dugulasat
Meghibasodott a A berendezést javitasra
motor adni

13. A késziilék kompletizalasa
1. Elektromos hélégfuvé

14. Informacié a felhasznaldknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérdl (a
haztartasokat érinti)

A termékeken vagy a kisér6 dokumentacion feltiintetett
E szimbdlum azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus
berendezéseket nem szabad a haztartasi hulladékkal egydtt
artalmatlanitani. Ha az alkatrészeket meg kell semmisiteni, Gjra
kell hasznalni vagy hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi
6ket egy erre szakosodott gyijtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik dket.
A hasznalt berendezések gydjtéhelyeirél a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfeleld artalmatlanitdsa lehetévé teszi az értékes
er6forrasok megdrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon
negativ hatasok elkeriilését, amelyek a késziilékben |évé veszélyes
anyagok, keverékek és 6sszetevdk esetleges jelenlétébdl addédnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitds a vonatkozé helyi elGirasok szerint
bintetés veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhasznaléi: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjuk, forduljon a legk6zelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast
tudnak adni.
Az Eurdpai Unién kivuli orszadgokban térténd artalmatlanités: Ez a
szimbdlum csak az Eurépai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket
el kivanja dobni, kérjik, fordulion a helyi hatésagokhoz vagy a
keresked6hoz a helyes artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy
Elektromos hélégfavo
Katalogusszam: DED9922 Gyartasi tétel szama: ............ccoeeeeee
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az elado alairasa: .........c.ccoeeevevveennenne
A felhasznal6 nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriltem a garancidlis feltételekrdl,
valamint a Kezelési Utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitasok
be nem tartasabdl ered6 kovetkezményekrél. A jelen garancialis
feltételekkel megismerkedtem, amit alairasommal igazolok:

kelt és helye

I. A termékeért felel6s

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkoéw, cime: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varsé févarosi Korzeti Birésag
Varséban; az Orszagos Birésagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya,
adoszama: 527-020-49-33, térzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes
garanciat nyujt a Kezes forgalmazasabdl szarmazé Termékre.

3. A garanciabdl eredd felelésség kizarolagosan a Termékben a
Felhasznalénak valo atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes
megjavitasara, amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran
kelentkezik. A Termék megjavitasanak moédja (a javitds mddszere) a
Kezes dontésétél fligg. Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni
lehet6ség a megjavitasra, a Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas
alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez, a Termék
aranak csokkentéséhez, vagy a szerzédéstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyasztonak
az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrdl szdl6 torvény szerint, a
Kezes jelen garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és
teljesitésével kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtdl
fuggetlendl, a hibas Termék értékének 6sszegére korlatozodik.

a Felhasznal6 alairasa

Il. Garancialis idészak:
A garanciaval
rendelkezé alkatrészek

A garancialis védelem id6tartama

Elektromos hélégfve 24 honap, a Termék vasarlasanak napjatol

szamitva a jelen Garanciajegyen megjel6lve

1ll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalé felmutatia a Termék kitoltétt Garanciajegyét és
valészinlUsiti a Termék vasarlasanak koridlményeit, pl. felmutatva a
pénztar blokkot, szamlat, stb. A reklamacio hatékony lebonyolitasanak
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érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalé a reklamalt Termékkel egyutt
adja at a Kezelési utmutatéban leirt készlet tartalmat.

2. A Felhasznal6 betartja a Kezelési Gtmutatéban és a Garanciajegyen
feltlintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terliletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezé okokbodl keletkezd
meghibasodasaira:

a A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési Utmutatéban meghatarozott,
kilonésen a megfelelé hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra
vonatkozo feltételeket; A Felhasznaldo a Kezelési utmutatonak nem
megfeleld tisztitd és karbantart6 szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 modon tarolja és szallitja a Terméket;
c. A Felhasznalé o6nalléan, a Kezessel valé egyeztetés nélkil
modositotta és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznal6 a Kezelési utmutatonak nem megfelel6 Uzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznal6, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis
23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolé torvény szerint, elvesziti a jelen
garanciabdl eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jelolések és a tipuscimkék a Felhasznalo altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kerlltek

- a plombédk a Felhasznaloé altal megrongalasra kerlltek, vagy a
Felhasznalé beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek
kozott a Kezelési utmutatobdl eredé miveleteket a Felhasznald sajat
hataskorébe és sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen mikodésének észrevételekor, a reklamacio
bejelentése el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési uUtmutatdban
meghatarozott valamennyi mivelet a megfelel6 moédon kerilt
végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék
hibaja észrevételétél szamitott 7 napon bellil. Az a Felhasznalo, amelyik
nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél
sz0I6 torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem
jelenti be 7 napon belll a reklamaciot.

3. A reklamacids bejelentés megtehetd a Termék vasarldsanak helyén,
a garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhasznalé a reklamaciot a www.dedra.pl weboldalon talalhato
Urlap segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési
arlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon
elérhetéek. Amennyiben az adott orszagban nincs garancialis szerviz, a
reklamacios bejelentést ajanljuk a kovetkezd cimre kuldeni: DEDRA-
EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata
tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznalé egészségére és
életére.

8. A garanciabdl ered6 kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek
a Felhaszndlé altali leadasanak napjatdl szamitott 14 munkanapon bell
kerl sor.

9. A terméket reklamaciora kiildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkertlése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban
elkildeni).

10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra kerul azzal az idével, mely
alatt a Felhasznalé a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az
hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a
Felhasznalé eladott termékek hibaira vonatkoz6 kezességi szabalyokbol
eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében

torténd védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a

95/46/EK iranyelv hatalyon kivil helyezésérdl szold, 2016. aprilis 27-i

(EU) 2016/679 eurdpai parlamenti és tanéacsi rendelet 13. cikkének (1)

és (2) bekezdésével dsszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

. Az drlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a
Pruszkéw-i székhelyli DEDRA-EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizardlag a késziilékre vonatkozé garancialis eljaras
lefolytatasa céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet
(a tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
Odsszhangban Az adatszolgaltatds 6nkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatasahoz szilkséges.

3. Az On adatait a garancialis eljaras lefolytatadsanak megfontolasanak
idétartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben
sziikséges védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhatd ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara
vonatkozé irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek,
és tobbek kozott technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy
weboldal-karbantartast, informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak.
Az Adatkezel6 beszallitoi kdtelesek gondoskodni az adatbiztonsagrol
és medfelelni a személyes adatok védelmére vonatkoz6 hatalyos
jogszabalyok kovetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk
bizott személyes adatokat az Adatkezel&vel kotott szerzédésben
meghatarozott céloktdl eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt modon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténd hozzéaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés
korlatozasahoz, az adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé
joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezeld altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benydjtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;

e Cuprinsul

. Fotografii si figuri

. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare

. Date tehnice

. Pregatirea pentru lucru

. Conectare la retea

. Pornirea dispozitivului

. Utilizarea dispozitivului

10. Operatii curente de mentenanta

11. Piese de schimb si accesorii

12. Eliminarea individuala a defectiunilor
13. Set de completare a dispozitivului
14. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor
electrice si electronice

15. Talon de garantie

O©CoONOORWN =

Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra Exim Sp. z 0.0.

Conditii generale de siguranta au fost atasate la instructiuni ca o brosura

separata.

ﬂ AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu
simbolul Y si toate instructiunile. Nerespectarea

avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai jos

poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare

ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului
Schema. A: 1.Buton setare mod de lucru, 2. Buton reglare temperatura
3. Destinatia dispozitivului

Aeroterma este un aparat de incalzire electric cu ventilator, care poate fi
utilizat in Tncaperi inchise. Este destinatd pentru incalzirea spatiilor
rezidentiale si comerciale, precum: subsoluri, garaje, ateliere etc.
Aparatul este destinat utilizarii ca sursa suplimentara de caldura, nu
poate constitui principala sursa de caldura. Cand butonul de reglare a
temperaturii este setat la minimum, aparatul poate fi utilizat ca un
ventilator fara functia de incalzire. Se permite utilizarea aparatului in
lucrari de renovare-constructii, ateliere de reparatji in lucrari de amatori,
respectand conditiile de utilizare si conditiile de lucru permise, continute
in manualul de utilizare.

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile
de lucru”, prezentate mai jos. Modificarile neautorizate ale constructiei
mecanice si electrice, orice modificari, operatiile de intretinere care nu
sunt descrise in manualul de utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce
la pierderea imediatd a drepturilor de garantie, iar declaratia de
conformitate Tsi va pierde valabilitatea. Utilizarea neconform& cu
destinatie sau cu manualul de utilizare va duce la pierderea imediata a
drepturilor de garantie.

Conditiile admisibile de lucru
Masina poate fi utilizatd numai in spatii inchise, unde este asigurata o
ventilatie corespunzatoare. Evitati umezeala. Nu lasati aparatul pornit
nesupravegheat.

6. Date tehnice
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Model DED9922
Tensiune [V] 400
Frecventa [Hz] 3~50
Putere nominala [W] 5000
Trepte de putere [W] 0/ 2500 / 5000

Mod de functionare 3
Clasa de protectie |
Gradul de protectie 1P24

6. Pregatirea pentru lucru
A ATENTIE Toate operatiile trebuie efectuate cu stecherul
scos din priza de curent.

Aeroterma electrica este asamblata si gata de utilizare. Dupéa scoaterea
aerotermei din cutie, asigurati-va ca toate componentele si accesoriile
sunt bine stranse si asigura siguranta muncii. In cazul in care observati
o defectiune, pornirea dispozitivului este interzisa. Anuntati imediat
vanzatorul despre acest fapt. Asezati aeroterma pe o suprafata plana,
stabila, rezistenta la temperaturi ridicate, la o distanta de min. 0,7 metri
intre aparat si pereti sau alte obstacole. Verificati dacd comutatorul
ventilatorului este setat in pozitia ,OFF”. Asigurati-va ca grila de evacuare
a aerotermei nu este acoperita sau blocata de alt obiect, deoarece acest
lucru poate duce la supraincalzirea aerotermei.

7. Conectare la retea

Tnainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-va c&
tensiunea de alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta
de identificare.

Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizatd in conformitate cu
cerintele principale privind instalatiile electrice si sa respecte dispozitiile
privind siguranta utilizarii. Parametrii de sectiune minima a firului de
alimentare si valorile nominale ale sigurantei de protectie in functie de

uterea dispozitivului sunt specificate in tabelul de mai jos:

Puterea masinii [W] Sectiunea minima | Valoarea minima a
a cablului [mm2] sigurantei tip C [A]

intrerupatorului termic, lasati sa se raceasca aparatul si cautati cauza
declansarii acestuia.

10. Operatii curente de mentenanta
AATENTIE Toate operatiile de intretinere trebuie efectuate cu

stecherul scos din priza "de curent.

Aparatul trebuie curatat si aspirat in mod regulat, deoarece praful poate
cauza supraincalzirea aerotermei. Curatarea se efectueaza aspirand
impuritatile de pe carcasa precum si din interiorul aparatului cu ajutorul
unei duze a aspiratorului. Pentru curatarea carcasei utilizati o laveta
moale, uscata. Noté: Nu utilizati detergenti agresivi, substante chimice,
solventi sau agenti de curatare, care ar putea deteriora suprafata
aparatului.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul
Dedra Exim. Detaliile de contact pot fi gasite pe pagina 1 a manualului.
Cand comandati piese de schimb, va rugam sa indicati numarul lotului
aflat pe placuta de identificare si numarul piesei din schlta de asamblare.
in perioada de garantie, reparatule sunt efectuate conform regulilor
mentionate n talonul de garantie. Va rugam sa predati produsul reclamat
pentru reparatie la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte
produsul reclamat), trimiteti-l la centru de service aflat cel mai aproape
de adresa de domiciliu (lista centrelor de service se afla pe site-ul
www.dedra.pl) sau expediati-l la service-ul central Dedra Exim. Va rugam
amabil sa anexati talonul de garantie completat. Dup& perioada de
garantie, reparatiile vor fi efectuate de service-ul central. Produsul
deteriorat trebuie trimis la centrul de service (costul de expeditie este
suportat de utilizator).

12. Eliminarea individuala a defectiunilor

fnainte de a trece la eliminarea individuald a

>2300 2,5 16

Instalatia trebuie s& fie executatd de un electrician autorizat. In cazul
cand folosm cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu
fie mai mica decat cea ceruta (vezi tabeIuI) in tlmpul lucrului cablul
electric trebuie astfel pozitionat, incat sa nu fie expus la taiere. Nu folositi
prelungitoare defecte.

Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de
cablu.

8. Pornirea dispozitivului

lucru”.

Tnainte de a porni dispozitivul, efectuati obligatoriu
operatiile descrise in capitolul "Pregatirea pentru

Aparatul se pune in functiune cu ajutorul butonului de reglare al
ventilatorului (fig. B) — pozitia ,OFF” inseamna ca aparatul este oprit.

Pntru a-I porni, setati modul de functionare dorit .

9. Utilizarea dispozitivului

Aparatul este actionat prin intermediul unor butoane de comanda, situate
in partea superioaré a aerotermei. in figura B este prezentat panoul de
control al. aerotermei. In cazul in care aeroterma lucreazd pentru o
perioada de timp destul de indelungat si se incalzeste pana la o
temperatura de peste 50° C, dupa oprirea aerotermei, trebuie sa asteptati
aproximativ. 5 minute sa se raceasca carcasa; nu atingeti carcasa
aparatului imediat dupa oprirea ventilatorului. Cu ajutorul butonului de
reglare al ventilatorului, setati modul de functionare dorit (fig. A, B.):

.0’ ,OFF’- aparatul este oprit

O - functionarea ventilatorului / racire

&  -incalzire, putere 2500 W

¥ -incalzire, putere 5000W

Cu ajutorul butonului de reglare a temperaturii, puteti seta temperatura
dorita a incaperii. Pentru a face acest lucru:

1.Setati butonul modului de functionare intr-una din pozitiile ” incalzire”.
2.Rotiti butonul de reglare al temperaturii spre dreapta, pana cand auziti
un clic.

3. Dupa atingerea temperaturii impuse, termostatul va opri automat
elementul de incalzire, ventilatorul va continua s& functioneze, in cazul
in care temperatura va scadea sub nivelul setat, elementul de incalzire
se va activa automat.

4.Termostatul va controla modul de functionare al elementului de
incalzire, pastrand constanta temperatura camerei.

5.Dupa oprirea aparatului, setati butonul modului de functionare in pozitia
Jfunctionare ventilator / racire” pentru racirea aparatului.

Pentru a spori siguranta in utilizare, aerotema este echipatd cu un
intrerupator de protectie termica care opreste automat aparatul dupa
depasirea temperaturii in conditi de siguranta. in cazuldeclansarii

defectiunilor, deconectati dispozitivul de
alimentare.
Problema Cauza Solutionare
Mgtorul 3 Termostat deteriorat TI’ImIteFI dlsp02|t.|vul lao
functioneaza, unitate service.
dar aparatul nu Elementele de Trimiteti dispozitivul la o
incalzeste. incalzire deteriorate unitate service.
) Trimiteti dispozitivul la o
Mot_orul nu Motor deteriorat unitate service.
functioneaza,

Ventilator blocat sau
infundat

Deblocati / curatati

r elementel i
dar elementele ventilatorul

de incalzire se

incalzesc. Trimiteti dispozitivul la o

Comutator deteriorat ; .
unitate service.

O intrerupere in
circuitul electric

Verificati conexiunea la

intregul aparat reteaua de alimentare

nu functioneaza Trimiteti dispozitivul la o

Comutator deteriorat ; .
unitate service.

Conducta de aer

- Eliberati canalul r
murdar berati canalul de ae

Debit de aer

redus Trimiteti dispozitivul la o

Motor deteriorat ; -
unitate service.

13. Set de completare a dispozitivului
1. Aeroterma electrica

14. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate (priveste gospodariile)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste
ﬁ indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte
nu trebuie eliminate impreun& cu deseurile menajere. In cazul in
— care trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati
componente, trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat,
unde vor fi acceptate gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii
privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de
exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea
resurselor valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si
mediului, care rezultd din posibilitatea prezentei substantelor,
amestecurilor si componentelor periculoase in echipament.
Eliminarea incorectd a deseurilor riscad sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente
electrice sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct
de vanzare sau furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi
informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica
numai in tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti s& aruncati
acest produs, va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul
pentru a afla metoda corecta de eliminare.
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Certificat de garantie
pentru
Aeroterma electrica
Nr. de katalog: DED9922 Numar de lot: .........ccccoeeiieennns
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: .............ccccevvveennenne.

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si
efectele nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in
Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute
ce afirm cu semnatura mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a
dovezii originale de cumpdrare. Perioada de reparatie nu poate depasi
15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia
vanzatorului.

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP
[CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..
2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul
acorda garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care
sau ivit din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia
Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de
reparare a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de
decizia Garantului. Daca Garantul constatd ca Produsul nu poate fi
reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba piesa defecta sau total
Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul Produsului ori de
a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964
din Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru
dauna rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si
executarea acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitata maxim
pana la valoarea Produsului defect.

Il. Perioada de garantie
Componentele
Produsului acoperite
de garantie

Durata de protectie a garantiei

24 uni, de la data cumpararii
Produsului, inscrisa in prezentul
Certificat de garantie

Aeroterma electrica

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex.
prin prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua ih mod eficient
reclamatia, se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul
reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea” Produsului in
manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de
utilizare si din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din
cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate Tn Manualul de
utilizare, in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare
corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante
de conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al
Produsului de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au
fost indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase
din manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in
manualul de utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd c& Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a
depune reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile
descrise in manualul de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data
la care ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu
legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator,
pierde garantia pentru Produs daca reclamatia nu depune in termen de
pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a
Produsului, la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe
adresa: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe
pagina de internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei
cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe
pagina www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti
sesizarile de reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea
Produsului defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea
si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de
14 zile lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a
Produsului reclamat.

9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curétirea
acestuia. Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva
distrugerii in timpul transportului (se recomanda sa trimitefi produsul
reclamat in ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza
defectului Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-l
utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile
Utilizatorului rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile
produsului vandut..

n conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)
2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016
privind protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea
datelor cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor date si
de abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal
furnizate in formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in
Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare:
»2Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii
procedurii de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1
lit. b din regulamentul general privind protectia datelor (in continuare:
,GDPR”). Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in
considerare a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul
in care este nevoie de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva
Administratorului, nu mai mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care
prelucreaza date pentru administrator pe baza unui contract scris de
incredintare a prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera,
printre altele, service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT,
firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati sa asigure
securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii aplicabile
referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi
datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decét cele
specificate Tn contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat,
inclusiv sub forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara
terta/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a
rectifica, sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date,
dreptul de a va opune in orice moment.
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7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastré cu
caracter personal de catre Administrator, ne puteti contacta la
urmatoarea adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta
pentru protectia datelor cu caracter personal;
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Die Konformitatserklarung befindet sich am Hauptsitz von Dedra Exim
Sp. zo.0.

Die allgemeinen Sicherheitsbestimmungen wurden als separate
Broschiire den Anweisungen beigeflgt.

ﬂ WARNUNG. K Alle mit versehenen Warnungen und
alle Hinweise griindlich lesen.

Bei Nichtbeachten der folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise
kann es zum elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften
Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch
aufbewahren.

2. Geridtebeschreibung
Abb. A: 1. Modus-Einstellknopf, 2.Drehknopf fir die Temperaturregelung

3. Verwendungszweck des Gerits

Der elektrische Heizer ist ein zur Benutzung in geschlossenen Raumen
bestimmtes Gerat. Es dient zur Beheizung von Wohnrdumen und
solchen Nutzrdumen wie Keller, Garagen, Werkstatten usw. Das Gerat
ist zur Benutzung als zusatzliche Warmequelle bestimmt, es darf nicht
als  Hauptwarmequelle benutzt werden. Wenn der die
Temperaturregelung auf Minimum eingestellt ist, kann das Gerat auch
als Ventilator ohne die Beheizungsfunktion dienen. Es ist zulassig, das
Gerat bei Bau- und Renovierungsarbeiten, in Reparaturwerkstatten und
bei  Amateurarbeiten unter  gleichzeitiger  Einhaltung  der
Verwendungsbedingungen und zuldssigen Arbeitsbedingungen, die in
der Bedienungsanleitung enthalten sind, zu nutzen.

4. Nutzungsbeschrankung

Das Gerat darf nur gemal den folgenden ,Zulassigen
Betriebsbedingungen® betrieben werden”. Eigenhandige Anderungen
des Gerateaufbaus, jegliche Umbauten bzw. Bedienungen, die in der
Bedienungsanleitung nicht beschrieben werden, gelten als rechtswidrig
und fihren zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche und der
Gliltigkeit der Konformitatserklarung.

Der Gerategebrauch entgegen der Bestimmung oder der
Bedienungsanleitung fihrt zum sofortigen Verlust der Garantieansprii-
che.

Zulassige Betriebsbedingungen
Das Gerat ist nur fir den Betrieb in geschlossenen Raumen geeignet,
die Uber ein funktionstilichtiges Ventilationssystems verfiigen.
Feuchtigkeit vermeiden. Das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt

lassen.

5. Technische Daten
Modell DED9922
Spannung [V] 400
Frequenz [Hz] 3~50
Nennleistung [W] 5000
Einstellungen der Leistung [W] 0/ 2500 / 5000
Arbeitsbereich 3
Schutzklasse |
Schutzgrad 1P24

6. Vorbereitungen vor dem Einsatz

erst dann jegliche

Zuerst Stecker ziehen,

Bedienung vornehmen.
Der elektrische Heizer ist bereits zusammengebaut und gebrauchsfertig.
Nach dem Herausnehmen des elektrischen Heizers aus dem Karton
muss man sich vergewissern, dass alle Elemente und Befestigungen
richtig angeschraubt und sicher sind. Das Gerat darf bei einer
festgestellten Storung nicht eingeschaltet werden. Der Geratehandler ist
sofort dartiber in Kenntnis zu setzen. Der Heizer ist auf einem harten,
gleichmaRigen, temperaturfesten Untergrund, in einem Abstand von min.
0,7 m von den Wanden und anderen Hindernissen aufzustellen. Priifen
Sie, ob der Ventilatorschalter sich in der Position “OFF* befindet. Es ist
darauf zu achten, dass der Austritt des Heizers nicht zugedeckt oder
versperrt ist, denn das kann zur Uberhitzung des Gerétes fiihren.

7. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die
Versorgungsspannung dem Wert laut dem Typenschild entspricht.

Die Elektroinstallation muss gemaR den grundlegenden Anforderungen
an Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an
den sicheren Gebrauch erflllen. Die Parameter des Stromkabel-
Mindestquerschnittes sowie des Sicherungsnennwertes hangen von der
Gerateleistung ab und werden in der folgenden Tabelle aufgefiihrt:

Gerateleistung | Mindestleiterquerschnitt | Min. SicherungsgroRe
W] [mm2] Typ C[A]
>2300 2,5 16

Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei
erforderlichen Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den
erforderlichen Wert nicht unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist
so zu verlegen, dass es beim Geratebetrieb nicht durchschnitten wird.
Nicht funktionsfahige Verlangerungskabel nicht gebrauchen. Technische
Beschaffenheit des Versorgungskabels regelmaRig nachprifen. Gerat
nicht am Versorgungskabel ziehen.

8. Gerit einschalten

AACHTUNG Die Tatigkeiten laut Kap. ,,Vorbereitungen vor dem
Einsatz“ unbedingt vornehmen, bevor das Gerit in

Betrieb genommen wird”.

Das Gerat wird mit dem Drehknopf fir die Ventilatorregelung (Abb B)
eingeschaltet — Position “OFF* bedeutet, dass das Gerat abgeschaltet
ist. Um es einschalten zu kdnnen, ist der gewiinschte Betriebsmodus
einzustellen.

9. Gerategebrauch

Das Gerat wird Uiber die Bedienkndpfe an der Oberseite des Heizgerats
bedient. Abbildung B zeigt das Bedienfeld des Heizgerats.

Verwenden Sie den Betriebsarten-Einstellknopf, um die gewinschte
Betriebsart einzustellen (Abb. B).Ist der Heizer eine langere Zeit im
Betrieb und sich zu einer Temperatur tiber 50 °C erwarmt hat, muss man
nach dem Abschalten des Heizers ca. 5 Min. abwarten, damit das
Gehause sich abkuhlt; das Gehause des Gerates ist direkt nach dem
Ausschalten des Ventilators nicht zu bertihren.

Mit dem Drehknopf fir die Ventilatorregelung ist der gewilnschte
Betriebsmodus (Abbildung A, B) einzustellen:

.0’/ ,OFF” - Geréat ausgeschaltet 0% - Ventilatorbetrieb / Kiihlen

'3 - Heizen, Leistung 2500 W

% - Heizen, Leistung 5000 W

Mit dem Drehknopf fiir die Temperaturregelung kann die gewiinschte
Raumtemperatur eingestellt werden. Zum diesem Zweck:

1. Den Modus-Einstellknopf auf eine der Positionen ,Heizen" einstellen.
2. Den Temperaturregelungsdrehknopf nach rechts drehen, bis ein Klick
zu horen ist.

3. Nach Erreichen der Solltemperatur schaltet das Thermostat das
Heizelement aus und der Lufter 1auft weiter. Sinkt die Temperatur unter
den eingestellten Wert, schaltet das Heizelement automatisch ein.

4. Der Thermostat steuert die Arbeit des Heizelementes so, dass die
Raumtemperatur auf demselben Niveau bleibt.

5. Nach der Beendigung der Arbeit ist der Drehknopf des Betriebsmodus
in die Position ,Ventilatorbetrieb / Kihlen“ zu stellen, damit das Gerat
abkhlt, und dann auf die Position ,OFF*“.

Wenn das Heizgeréat langere Zeit in Betrieb war oder wenn der Ventilator
nicht mehr lauft, steigt die Temperatur ber 50 °C. Wenn diese
Temperatur Uberschritten wird, 16st der Warmeschutz aus und unterbricht
die Stromzufuhr zum Heizgerat. Warten Sie nach dem Ausschalten des
Heizgerats etwa 5 Minuten, bis das Gehause abgekiihlt ist. Berlihren Sie
das Gehause des Gerats nicht unmittelbar nach dem Ausschalten.

Zur Erhéhung der Sicherheit ist das Heizgerat mit einem Thermoschalter
ausgestattet, der das Gerét bei Uberschreiten der zuléssigen Temperatur
automatisch abschaltet. Wenn er ausgel6ést wird, muss das Gerat
abgekuhlt und die Ursache fir die Abschaltung ermittelt werden.

10. Laufende Wartung
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erst dann jegliche

AACHTUNG Zuerst Stecker ziehen,

Bedienung vornehmen.
Das Gerat soll regelmaRig gesaubert und entstaubt werden, denn der
Staub kann zur Uberhitzung des Heizers filhren. Beim Reinigen ist das
Gerat mit der Staubsaugerdiise abzusaugen und die Verschmutzungen
aus dem Gehd&use und Inneren des Gerates abzusaugen. Zum Reinigen
ist ein weiches, trockenes Tuch zu benutzen. Achtung: keine aggressiven
Detergens, keine chemischen Reinigungsmittel, keine L&sungsmittel
oder sonstigen Mittel benutzen, die die Oberflache des Gerates
beschadigen kénnten

11. Ersatzteile und Zubehor

Fir den Kauf von Ersatzteilen und Zubehor ist der Dedra Exim-Service
zu kontaktieren. Die Kontaktdaten befinden sich auf der ersten Seite der
Anleitung.

Bei Ersatzteilbestellungen sind die Chargennummer vom Typenschild
sowie die Teilenummer aus der Montagezeichnung anzugeben.
Reparaturen wahrend der Garantiedauer werden gemaR der
Garantieurkunde durchgefiihrt.

Das reklamierte Produkt ist am Ort des Kaufs zur Reparatur abzugeben
(der Verkaufer ist zur Annahme verpflichtet), an das dem Wohnort
nachstgelegene Servicezentrum zu senden (Liste der Servicezentren
unter www.dedra.pl) oder an das zentrale Servicezentrum von Dedra
Exim einzuschicken. Die ausgefillte Garantiekarte ist beizulegen.

Nach Ablauf der Garantiezeit werden Reparaturen durch das zentrale
Servicezentrum durchgefuhrt. Das defekte Produkt ist an das
Servicezentrum zu senden (Versandkosten tragt der Benutzer).

12. Eigenstandige Fehlerbehebung
AACHTUNG Zuerst Stecker des Gerates ziehen, erst dann
Storungen selbst beseitigen

PROBLEM URSACHE Loésung
Der Motor Beschadigter Das Gerat an den Service
arbeitet, aber Thermostat Ubergeben
das Geréat heizt | Beschadigtes Das Gerat an den Service
nicht Heizelement Ubergeben
Beschadigter Das Gerat an den Service
Der Motor Motor Ubergeben
arbeitet nicht, Festgestellter Den Ventilator
aber die Ventilator entsperren/Verschmutzungen
Heizelemente entfernen
erhitzen sich Beschadigter Das Gerat an den Service
Schalter Uibergeben
Das ganze Stromausfall Den Anschluss__an die__
Gerat Stromversorgung Uberprifen
funktioniert Beschédigter Das Gerat an den Service
nicht Schalter Uibergeben
Verminderter Velr_sijc;?knawﬁ;zlter Den Luftkanal freimachen
Luftdurchfluss Beschadigter Das Gerat an den Service
Motor Ubergeben

13. Geratekomponenten
1. Elektrischer Heizer

14. Nutzerinformationen iiber die Abgabe von
gebrauchten Elektro- und Elektronikaltgeraten (betrifft
Haushalte)

Das hier abgebildete Symbol auf Produkten oder auf der
ﬁ beigefligten Dokumentation informiert, dass man gebrauchte
Elektro- und Elektronik-Altgerate nicht mit dem Haushaltsmuill
wegwerfen darf. Das richtige Verhalten im Falle von Beseitigung,
erneuter Benutzung oder Recycling von Unterbauelementen besteht in
der Ubergabe von gebrauchten Elektro- und Elektronik-Altgerdten an
Fachabnahmepunkte, wo sie kostenlos abgenommen werden.
Informationen Uber die Fachabnahmepunkte bekommen Sie bei der
lokalen Behorde.
Die richtige Verwertung der Gerate erlaubt wichtige Rohstoffe zu
behalten und die negative Einwirkung auf die Gesundheit und die Umwelt
zu vermeiden. Die unsachgemafe Verwertung wird mit Strafen laut den
entsprechenden Lokalvorschriften bestraft.
Nutzer in den EU-Landern
Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate abgeben mochten,
melden Sie sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei
dem Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen erteilt.
Das Entsorgen von Abféllen in Landern auRerhalb der EU
Dieses Symbol betrifft nur EU-Lander.
Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate abgeben mdchten,
melden Sie sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei
dem Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen erteilt.

Garantiekarte
fur
Elektrischer Heizer
Katalognummer: DED9922 Lotnummer: ..........cc.ccoocveneee.
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccccoeevveeens

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen
der Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und
Garantiekarte enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die
Bedingungen dieser Garantie sind mir bekannt, was ich mit meiner
eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht flr
Warschau, XIV Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters,
Steuernummer 527-020-49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der
Garant hiermit Garantie fir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants
stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im
Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen
Fehler zurlickzufihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur
kostenlosen Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der
Garantiezeit offenbart wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt
repariert wird (Methode der Reparatur) wird vom Garanten bestimmt.
Falls der Garant feststellt, dass die Reparatur nicht méglich ist, behalt
sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte Element oder das ganze
Produkt gegen ein freies von Mangeln zu tauschen, den Preis des
Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenlber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die
Schadensersatzhaftung des Garanten fir die sich aus dieser Garantie
ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer Erteilung und
Auslibung stehenden Schaden, ohne Riicksicht auf den Rechtstitel,
maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit

Unterschrift des Kaufers

Elemente des Produkts, die
mit der Garantie umfasst
sind

Dauer des Garantieschutzes

24 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts das auf dieser Garantiekarte
angegeben ist

Elektrischer Heizer

11l. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiillten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstédnde vom Benutzer, z.B. durch
Vorlegung eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die
Reklamation reibungslos durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen,
dass der Benutzer alle in dem "Lieferumfang" genannten Elemente, der
in der Bedienungsanleitung beschrieben wurde, zusammen mit dem
Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.
4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von
folgenden Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten
Bedingungen vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige
Nutzung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die
im Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d Eigenméachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;
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e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer,
die im Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriche fir das
Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer
entfernt, verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens
an ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen
Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind
vom Benutzer auf eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor
der Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere
in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig
ausgefihrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverztglich, am besten innerhalb von 7
Tagen ab Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der
Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April
1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriche fur das Produkt, im
Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet
wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt
gekauft wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende
Adresse angemeldet werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular
zur Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fiir jeweilige Lander sind
auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine
Garantieservice-Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die
Reklamationsanmeldung aufgrund der Garantie an folgende Adresse
richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Polska).
6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts geféhrdet der
Gesundheit und dem Leben des Benutzers.

8. Erflllung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt
innerhalb von 14 Werktagen ab der Rickgabe des beanstandeten
Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll
man es reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgfaltig vor moglichen
Beschadigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird
empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).
10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das
mit der Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen
konnte.

Die sich aus den Vorschriften liber die Gewahrleistung fiir Mangel von
verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von
dieser Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder
eingestellt
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CoOo~NOOPA~WN

Izjava o skladnosti je na voljo v pisarni druzbe Dedra Exim Ltd.
Splosni varnostni predpisi so vklju€eni v priro¢nik kot posebna knjizica.

ﬂ OPOZORILO.
simbolom, in

Preberite vsa opozorila, ozna¢ena s
vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzrogi
elektriéni udar, pozar ali hude telesne poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.
2 Opis naprave

Slika A: 1. gumb za nastavitev nacina delovanja, 2. gumb za nastavitev
temperature

3. Namen naprave

Elektricni grelnik je naprava, namenjena uporabi v zaprtih prostorih.
Uporablja se za ogrevanje stanovanjskih in poslovnih prostorov, kot so
kleti, garaze, delavnice itd. Naprava je namenjena uporabi kot pomozni
vir toplote in ne kot glavni vir toplote. Uporablja se lahko pri obnovitvenih
in gradbenih delih, v delavnicah za popravila, pri ljubiteljskih delih ob
upostevanju pogojev uporabe in dovoljenih obratovalnih pogojev iz
navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja". Nedovoliene spremembe mehanske in elektricne
konstrukcije, kakrsne koli spremembe, vzdrzevalna dela, ki niso opisana
v navodilih za uporabo, se obravnavajo kot nezakonite in imajo za
posledico takojSnjo izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa
postane neveljavna. Vsaka uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z
navodili za uporabo, ima za posledico takojSnjo izgubo garancijskih
pravic.

Dovoljeni delovni pogoji
Napravo lahko uporabljate le v zaprtih prostorih z u€inkovitim
prezraCevanjem. Izogibajte se vlagi. Naprave ne puscajte vklopljene brez

nadzora.

5. Tehniéni podatki
Model DED9922
Napetost [V] 400
Frekvenca [Hz] 3~50
Nazivna mo¢ [W] 5000
Nastavitve toplotne moci [W] 0/ 2500 / 5000
Obseg dela 3
Zasgitni razred |
Stopnja zascite 1P24

6. Priprava na delo

A Toyde):8 Vse postopke je treba izvajati, ko je naprava

odklopljena od vira napajanja.

Elektricni grelnik je sestavljen in pripravljen za uporabo. Ko grelnik
vzamete iz Skatle, se prepriCajte, da so vsi sestavni deli in pritrdilni
elementi dobro zategnjeni in pritrjeni. Ce odkrijete poskodbe, enote ne
smete vklopiti. O tem takoj obvestite svojega prodajalca. Grelnik
postavite na trdo, ravno povrsino, odporno na visoke temperature, vsaj
0,7 metra stran od sten ali drugih ovir. Preverite, ali je gumb za nastavitev
nacina delovanja nastavljen v polozaj "OFF". Prepriajte se, da izhod
grelnika ni pokrit ali oviran, saj to lahko povzroci pozar ali pregrevanje
grelnika.

7. Povezava z omrezjem

Pred priklju€itvijo naprave na vir napajanja se prepriCajte, da napajalna

napetost ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

Napajalna napeljava mora biti izvedena v skladu z bistvenimi zahtevami

za elektricne instalacije in mora izpolnjevati varnostne zahteve za

uporabo. Parametri za najmanjsi presek napajalnega kabla in nazivno

vrednost varovalke glede na mo¢ naprave so navedeni v spodnji
reglednici:

Najmanjsi pre€ni prerez| NajmanjSa varovalka
vodnika [mm?] tipa C [A].
>2300 2,5 16
Namestitev naj opravi usposobljen elektriar. Pri uporabi podaljSevalnih
kablov poskrbite, da presek vodnika ni manjSi od zahtevanega (glejte
tabelo). Elektricni kabel namestite tako, da med delovanjem ne bo
nevarnosti, da bi se prerezal. Ne uporabljajte poSkodovanih podaljSkov.
Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. Vklop naprave
Pred zagonom enote je treba upostevati korake,

A Pozor Bk note | .
opisane v poglavju "Priprava na delovanje".

Napravo vklopite z gumbom za nastavitev nacina delovanja (slika B,
tocka 1) - polozaj "OFF" pomeni, da je naprava izklopljena, za vklop pa
morate nastaviti Zeleni na¢in delovanja s premikanjem gumba v desno.

9. Uporaba naprave

Naprava se upravlja z upravljalnimi gumbi, ki se nahajajo na zgornji strani
grelnika. Slika B prikazuje nadzorno plo$¢o grelnika.

Z gumbom za nastavitev nacina delovanja nastavite Zeleni nacin
delovanja (slika B, to¢ka 1):

"OFF" - naprava je izklopljena

0% - delovanje ventilatorja/hlajenje

Mo¢ naprave [W].
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4% - ogrevanje, mo¢ 2500 W

4% - ogrevanje, mo¢ 5000 W

Z gumbom za uravnavanje temperature (slika B, tocka 2) nastavite
Zeleno sobno temperaturo. To storite tako:

1.Nastavite gumb za nastavitev nacina v enega od polozajev "ogrevanje".
2.Vrtite gumb za uravnavanje temperature v smeri urinega kazalca,
dokler ne zasliSite klika.

3.Ko je dosezena nastavljena temperatura, termostat samodejno izklopi
grelni element, ventilator pa Se naprej deluje, ko temperatura pade pod
nastavljeno raven, se grelni element samodejno vklopi.

4. Termostat nadzoruje delovanje grelnega elementa,
temperatura v prostoru ostane enaka.

5. Po kon¢anem delovanju nastavite gumb za nastavitev nacina v polozaj
"delovanje ventilatorja/hlajenje”, da se enota ohladi, in nato v polozaj
"OFF".

Ce grelec deluje dlje &asa ali &e ventilator preneha delovati, se
temperatura dvigne nad 50 °C. Ce je ta temperatura preseZena, se
sprozi toplotna zasScita, kar povzroci prekinitev napajanja grelnika. Po
izklopu grelnika pocakaijte priblizno 5 minut, da se ohisje ohladi. Takoj po
izklopu se ne dotikajte ohiSja naprave.

Za vecjo varnost je grelnik opremljen s toplotnim stikalom, ki ob
prekoragitvi varne temperature samodejno izklopi enoto. Ce se sproZi, je
treba enoto ohladiti in poiskati razlog za izklop.

10. Teko€e vzdrzevanje

A POZOR Vsa vzdrzevalna dela je treba opravljati, ko je enota

izklju€ena iz elektricCnega omrezja.

Napravo je treba redno Cistiti in sesati, saj lahko prah povzro€i
pregrevanje grelnika. Ci§¢enje izvajajte tako, da s sesalnikom s Sobo
sesalnika sesate umazanijo iz ohi$ja in notranjosti enote. Za CiS€enje
ohi8ja uporabite mehko in suho krpo. Ne uporabljajte agresivnih Cistil,
kemiénih Cgistil, topil ali drugih sredstev, ki lahko poSkodujejo povrsino
enote.

Shranjujte zunaj dosega otrok v originalni embalazi, zas¢iteno pred
vlago, pri temperaturi od 5 do 25 °C.

11. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na Dedra Exim
Service. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro€nika.

Pri naroCanju rezervnih delov navedite Stevilko serije na plosc€ici in
Stevilko dela iz montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji,
navedenimi v garancijskem listu. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na
mestu nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga
v osrednji servisni center podjetja Dedra Exim ali ga posljite v servisni
center, ki je najblizje vaSemu kraju bivanja (seznam servisnih centrov na
www.dedra.pl). Prilozite izpolnjen garancijski list. Po poteku
garancijskega roka popravila izvaja osrednji servis. Okvarjeni izdelek
posljite servisnemu centru (stroske posSiljanja placa uporabnik).

12. Pomanjkljivosti, odpravijene samostojno

Problem
Motor deluje,
vendar se naprava
ne ogreva

tako da

Pred samostojnim odpravljanjem tezav odklopite
enoto iz elektricnega napajanja.

Vzrok
Pomanikljiv termostat
Pokvarjen grelni
element
Pokvarjen motor

Resitev
Napravite enoto.

Napravite enoto.

Napravite enoto.
Odklepanje/¢iscenje
ventilatorja

Motor ne deluje,

vendar se grelniki Blokiran ventilator

segrevajo Okvarjeno stikalo Napravite enoto.
Prekinitev Preverite prikljuéek za
Celotna naprava elektrinega priy
_ napajanje
ne deluje tokokroga

Pomanikljivo stikalo

Napravite enoto.

ZmanjSan pretok
zraka

Onesnazen zracni
kanal

Ocistite zrac¢ni kanal

Pokvarjen motor

Napravite enoto.

13. Dokoné&anje opreme
1. Elektri¢ni grelnik - 1 kos.

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju

elektricne in  elektronske opreme (zadeva
gospodinjstva)

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,

oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne

sme odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne

—— dele zavre€i, ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba

odpeljati na specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplacno.

Informacije o lokacijah zbirnih mest za rabljeno opremo zagotavljajo
lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh.

S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter
se izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne
prisotnosti nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.

Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektriéno ali elektronsko
opremo, se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam
bo zagotovil dodatne informacije.

Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za
drzave Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne
organe ali prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
na spletni strani .
Elektriéni grelnik
Stevilka narogila: DED9922 Stevilka Serije: .........ccccceevnne...
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........ccccevevvieceennenne

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista.
Seznanjen sem s pogoji te garancije, kar potriujem z lastnoroénim
podpisom:

Datum in krajPodpis uporabnika

|. Odgovornost za izdelek

(1) Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Okrozno sodis¢e za mesto
VarSava v VarSavi, XIV gospodarski oddelek Drzavnega sodnega
registra, NIP 527-020-49-33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2 Garant pod pogoji, dolo€enimi v tem garancijskem listu, jam¢i za
izdelek, ki izvira iz Garantove distribucije.

(3) Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz
vzrokov, ki so bili znagilni za izdelek v ¢asu, ko je bil izro¢en uporabniku.
(4) Uporabnik je na podlagi garancije upravicen do brezplaénega
popravila izdelka, e se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin
popravila Izdelka (nagin popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant
ugotovi, da popravilo ni mogoce, si pridrZzuje pravico do zamenjave
okvarjenega elementa ali celotnega izdelka z brezhibnim, zniZzanja cene
izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potrosnik v smislu zakona z dne 23. aprila
1964. Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz
te garancije in/ali v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na
pravni naslov, omejena na najvec vrednost izdelka z napako.

1. Jamstveno obdobje
Sestavni deli izdelka

Trajanje garancijske za3Cite
24 mesecev od datuma nakupa izdelka,
kot je navedeno na tej garancijski kartici.

Elektricni grelnik

11l. Pogoji za koriSéenje zavarovanja

Uporabnik mora predloZiti izpolnjen garancijski list izdelka in dokazati
okoli$¢ine nakupa izdelka s strani uporabnika, npr. s predloZitvijo racuna,
raCuna itd. Zaradi ucCinkovite obravnave reklamacij je priporocljivo, da
Uporabnik skupaj z Izdelkom predlozi vse sestavne dele, navedene v
poglavju "Kompletiranje naprave" v Navodilih za uporabo.

2. da uporabnik upoSteva priporoCila iz navodil za uporabo in
garancijskega lista.

Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede
pravilnega delovanja, vzdrZzevanja in ¢iS€enja;

b. Uporabnik uporablja sredstva za ciS€enje ali vzdrZzevanje, ki niso v
skladu z navodili za uporabo;

c. neustrezno skladiS¢enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. nepooblas€ene spremembe in/ali predelave izdelka s strani
uporabnika, ki niso bile dogovorjene s garantom;

e. ¢e uporabnik v izdelku uporablja potro$ni material, ki ni v skladu z
navodili za uporabo.
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(5) Uporabnik, ki ni potrosnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
civilnega zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

- je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke,
oznake datuma in merilne tablice;

- Ce je uporabnik poSkodoval plombe ali ¢e so na njih vidni znaki
nedovoljenega poseganja.

Opozorilo: Uporabnik mora dejavnosti, povezane z vsakodnevnim
delovanjem izdelka, ki med drugim izhajajo iz navodil za uporabo, izvajati
sam in na lastne stroSke.

IV. PritoZzbeni postopek

(1) Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, morate pred vloZitvijo

zahtevka zagotoviti, da so bili pravilno izvedeni vsi ukrepi, navedeni zlasti

v navodilih za uporabo.

(2) Priporocljivo je, da pritozbo vlozite takoj, po moznosti v 7 dneh po

tem, ko opazite napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu

zakona z dne 23. aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki
izhajajo iz te garancije, ¢e reklamacije ne vlozi v 7 dneh.

(3) Reklamacijo je mogo¢e med drugim sporoc€iti na mestu nakupa

izdelka, pri garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z

0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

(4) Uporabnik lahko vlozi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni

strani www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. naslovi garancijskega servisa za posamezne drZave so na voljo na

spletni strani www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega

servisa, je priporocljivo, da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8,

05-800 Pruszkow (Poljska).

6 Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7 Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in

zivljenje uporabnika.

8 Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od

datuma, ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. pred oddajo izdelka z napako v reklamacijo ga je priporocljivo ocistiti.

10. Priporocljivo je, da se izdelek za reklamacijo skrbno za$¢iti pred

poskodbami med prevozom (priporodljivo je, da se izdelek za reklamacijo

dostavi v originalni embalazi).

(10) Garancijski rok se podaljSa za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni

mogel uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavlja pravilno in

brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki se zacne z dostavo blaga

potrosniku. Ce se ugotovi, da blago ni v skladu z opisom izdelka ali
oglasom, ima potros$nik pravico do: (1) Zahtevati brezplaéno popravilo
napak. (2) Ce napake niso odpravljene v 30 dneh od prejema zahtevka

s strani proizvajalca ali pooblad€enega servisnega centra, zahteva

brezplaé¢no zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-dnevni

rok se lahko v utemeljenih primerih (narava blaga, zahtevnost popravila)

podaljSa za najve¢ 15 dni. Proizvajalec mora potro$nika pred iztekom 30

dni obvestiti o razlogih in trajanju podaljanja. (4) Ce blago ni popravljeno

ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko potros$nik zahteva povracilo
celotne nakupne cene ali sorazmerno znizanje cene (vrednost znizanja
ustreza znizanju vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno lahko
potro$nik, ¢e neskladnost nastopi v manj kot 30 dneh od dostave, takoj
zahteva vracilo pladanega zneska. (6) Zamenjano blago ali njegov
pomemben del prejme novo garancijsko kartico. (7) Stro$ki materiala,
delov, dela, prevoza in transporta, povezani z odpravo
napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8) Za ¢as trajanja popravila
lahko proizvajalec/servisni center potroSniku brezplaéno zagotovi
podoben nadomestni izdelek. Ce tega ne stori, ima potro$nik pravico do
odskodnine za nezmoznost uporabe izdelka. (9) Potro$nik mora pisno

(po posti, e-posti ali osebno) obvestiti garanta proizvajalca ali

pooblasceni servisni center, priloziti dokazilo o veljavnosti garancije in

takoj dati blago, ki je predmet reklamacije, na voljo za pregled. (10)

Garancija ne izklju¢uje ali omejuje pravic potrosnika iz obvezne

garancije za skladnost blaga s pogodbo do prodajalca. PotrosSnik

ima pravico do brezplaénega uveljavljanja garancijskih zahtevkov.

Garancija ne izkljuéuje, omejuje ali zadrzuje pravic uporabnika, ki

izhajajo iz predpisov o garanciji za napake prodanega blaga.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega

parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri

obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o

razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas

obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-
EXIM sp z 0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s érko b prvega odst. 6. ¢lena Splo$ne
uredbe o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje
podatkov je prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega
postopka.

3. VaSe podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe

obrambe pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka
njihovega zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke
za Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov
v obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve
tehni¢nega servisa, storitve gostovanja ter vzdrzevanja spletnega
mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi
dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati
zahteve obvezujocih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za
namene, ki niso dolo¢eni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na
nacin profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni
organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter
pravico do popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do
prenosa podatkov na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo
obdelavo.

7. 'V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporo¢ilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloziti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen
za varstvo osebnih podatkov;
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OCoONOOORWN =

Izjava o sukladnosti dostupna je u sjediStu Dedra Exim Sp. z o.0.

Op¢i sigurnosni propisi se nalaze u uputama za uporabu kao posebna

broSura.

ﬂ UPOZORENJE. Prije uporabe uredaja proditajte sva
upozorenja oznacena usklicnikom i sve upute.

Nepostivanje sljedecih sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti do

strujnog udara, pozara ili ozbiljnih ozljeda.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu upotrebu .

2. Opis uredaja

Slika A: 1. Gumb za podeSavanje nacina rada, 2. Gumb za kontrolu
temperature

3. Namjena uredaja

Elektriéni grijaC je uredaj namijenjen za koriStenje u zatvorenim
prostorijama. Koristi se za grijanje stambenih i poslovnih prostora kao Sto
su podrumi, garaze, radionice i sl. Uredaj je namijenjen za koristenje kao
dodatni izvor topline, ne moze biti glavni izvor topline. Postavljanjem
regulatora temperature na minimum, uredaj se mozZe Koristiti kao
ventilator bez funkcije grijanja.

Uredaj je dopusteno Koristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta
uporabe i dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za uporabu.

4. Ograniéenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim
radnim uvjetima".

Neovlastene promjene mehanicke i elektricne konstrukcije, bilo kakve
modifikacije, servisiranje koje nije opisano u uputama za uporabu smatrat
¢e se nezakonitim i rezultirati gubitkom jamstvenih prava, a izjava o
sukladnosti viSe nece vrijediti.

Uporaba koja nije u skladu s namjenom ili uporaba koja nije u skladu s
uputama za uporabu rezultirat ¢e gubitkom jamstvenih prava.

Dopusteni uvjeti rada
Uredaj se smije koristiti samo u zatvorenim prostorijama s dobrom
ventilacijom. Izbjegavajte vlagu. Ne ostavljajte uklju¢eni uredaj bez
nadzora.

5. Tehnicki podaci
[ Model

DED9922 |
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Napon [V] 400

Frekvencija [Hz] 3~50
Nazivna snaga [W] 5000
Postavke snage grijanja [W] 0/ 2500 / 5000

Radni raspon 3
Klasa zastite |
Stupanj zastite 1P24

6. Priprema za uporabu

ANAPOMENA Sve pripremne radnje obavljajte dok je uredaj

iskljucen iz izvora napajanja.

Nakon $to izvadite grija¢ iz kutije, provjerite jesu li sve komponente i
privrsni elementi stegnuti i sigurni. Ako utvrdite oSteéenje, uredaj se ne
smije ukljucivati. Odmah obavijestite prodavatelja o toj Cinjenici. Grija¢
treba postaviti na tvrdu, ravnu podlogu, otpornu na visoke temperature,
na udaljenosti od min. 0,7 metara od zidova ili drugih prepreka. Provijerite
je li prekida¢ grijata u polozaju "OFF". Pazite da izlaz grijaa nije
prekriven ili zaCepljen, jer to moze dovesti do pozara ili pregrijavanja
grijaca.

7. Prikljuéivanje na mrezu

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja, provjerite odgovara li napon
napajanja vrijednosti navedenoj na natpisnoj plocici.

Instalacija napajanja treba biti izvedena u skladu s bitnim zahtjevima za
elektricne instalacije i udovoljavati sigurnosnim zahtjevima. Parametri
minimalnog presjeka strujnog kabela i nazivne vrijednosti osiguraca
ovisno o shazi uredaja navedeni su u donjoj tablici:

Snaga urelaja Minimalni presjek Minimalna vrijednost
W kabela [mm?] osiguraca tipa C [A]
22300 2,5 16

Instalaciju treba izvesti ovlaSteni elektricar. Kada koristite produzne
kabele, pazite da poprecni presjek nije manji od potrebnog (vidi tablicu).
Elektri¢ni kabel rasporedite tako da tijekom rada ne bude izloZzen rezanju.
Ne koristite o[te'ene produ\ne kablove. Povremeno provjeravajte
tehnicko stanje kabela za napajanje. Ne povlacite kabel za napajanje.
8. Ukljuéivanje uredaja
ANAPOMENA Prije pokretanja uredaja bitno je provesti radnje
opisane u poglavlju "Priprema za rad".
Uredaj se ukljuuje pomoc¢u gumba za postavljanje nacina rada (slika B,
1.) - polozaj "OFF" znaéi da je uredaj isklju¢en, za uklju¢ivanje potrebno
je postaviti Zeljeni nacin rada pomicanjem gumba u desno.

9. Uporaba uredaja

Uredajem se upravlja pomoc¢u upravljackih gumba koji se nalaze na vrhu
grijaca. Slika B prikazuje upravljacku ploéu grijaca.

Pomoc¢u gumba za postavljanje nacina rada postavite Zeljeni nacin rada
(Slika B, 1.):

»,O'1,OFF” - uredaj je iskljucen

0% - rad ventilatora / hladenje

4% - grijanje, snaga 2500 W

4% - grijanje, snaga 5000 W

Pomoc¢u gumba za podeSavanje temperature (Slika B, 2.) mozete
namjestiti Zeljenu sobnu temperaturu. Za to:

1. Postavite gumb za postavljanje nacina rada na jedan od polozZaja
"grijanje".

2. Okrenite regulator temperature u desno dok ne klikne.

3. Nakon postizanja zadane temperature, termostat ¢e automatski
isklju€iti grijac, ventilator ¢e nastaviti raditi, kada temperatura padne
ispod zadane razine, grijac ¢e se automatski ukljuciti.

4. Termostat ¢e kontrolirati rad grijaceg tijela kako bi temperatura u
prostoriji ostala na istoj razini.

5. Nakon zavrSetka rada, gumb za podeSavanje nacina rada postaviti u
polozaj "rad ventilatora / hladenje" kako bi se uredaj ohladio, a zatim u
polozaj "OFF".

Ako grija¢ radi duze vrijeme ili kada ventilator prestane raditi, temperatura
raste iznad 50 °C. Prekoracenje ove temperature aktivira toplinsku
zastitu koja prekida napajanje grijaca. Nakon S$to iskljuCite grijac,
pricekajte oko 5 minuta da se kuciSte ohladi. Ne dirajte kuciSte uredaja
odmah nakon iskljucivanja.

10. Odrzavanje

Sve radnje odrzavanja obavljajte dok je uredaj
ANAPOMENA isklju€en iz izvora napajanja.
Uredaj treba redovito &istiti i usisavati. Ciéenje treba izvesti usisavanjem
prljavstine s kucista i unutrasnjosti uredaja pomocu usisavaca. Koristite
meku, suhu krpu za CiS¢enje kucista. Ne koristite agresivne deterdzente,
kemijska sredstva za CiS¢enje, otapala ili druga sredstva koja mogu
ostetiti povrsinu uredaja.
Cuvati u prostoriji nedostupnoj djeci u originalnom pakiranju, zastiéenom
od vlage na temperaturi 5-25 °C.

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim servisu.
Podaci za kontakt nalaze se na 1. stranici uputa.

Prilikom narudzbe rezervnih dijelova navedite broj PARTIJE koji se nalazi
na natpisnoj plogici i broj dijela s montaznog crteza.

Tijekom jamstvenog roka popravci se vrSe pod uvjetima navedenim u
jamstvenom listu. Molimo poSaljite reklamirani proizvod na popravak u
mjesto kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod),
posaljite ga srediSnjem servisu Dedra Exim ili poSaljite servisu najblizem
vasem mijestu stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo Vas
da prilozite popunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka
popravke obavlja srediSnji servis. OSteceni proizvod treba poslati u
Servis (troSkove dostave snosi korisnik).

12. Samostalno otklanjanje kvarova

ANAPOMENA Prije samostalnog otklanjanja kvarova iskljucite
napajanje uredaja.

Problem Uzrok Rjesenje
Motor radi, ali|OSteéeni termostat Uredaj predajte na popravak
uredaj se ne|Osteceni grijaci|Uredaj predajte na popravak
zagrijava element
Motor ne radi,|OSteceni motor
ali grijaci se|Blokirani ventilator
zagrijavaju

Uredaj predajte na popravak
Odblokiratje/ogistite
ventilator

Ostecen je prekida¢ Uredaj predajte na popravak
Cijeli uredaj ne|Prekid u elektricnom|Provjerite spoj napajanja
radi krugu

Ostecen je prekida¢
Prljavi kanal za zrak
Osteceni motor

13. Komplet uredaja

1. Elektriéni grijac

14. Informacija za korisnike o odlaganju elektricne i
elektronicke opreme (odnosi se na kué¢anstva)

E Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju

Uredaj predajte na popravak
Ogistite zracni kanal
Uredaj predajte na popravak

Smanjen
protok zraka

obavjeStava da se neispravni elektri¢ni ili elektroniCki uredaji ne
smiju odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju
potrebe za zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom
komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno
mjesto, gdje ée biti besplatno prihvacen. Informacije o lokacijama
sabirnih to€aka otpadne opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim
web stranicama.

Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje oCuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim
relevantnim lokalnim propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektri¢nu ili
elektroniCku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljatu za
dodatne informacije.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za
zemlje Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se
lokalnim vlastima ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list

na
[Elektriéni grijac]

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvodai: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ..........cccceveeiniennnns
Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama
nepostivanja smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom
listu. Upoznat sam s uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim
potpisom:

Datum i mjesto

Potpis Korisnika
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l. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Op¢inski sud za glavni
grad VarSavu u VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog
registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje
jamstvo za Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz
razloga koji su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeCe pravo na besplatan popravak
Proizvoda, ako se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka
Proizvoda (metoda popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da
ga je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan
element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti
od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potroSa¢ u smislu Zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja
proizlazi iz ovog jamstva ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem,
bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost
neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda

Elektricni grijac . . h
prikazanog u ovom jamstvenom listu

lll. Uvjeti koristenja jamstva

1. PredoCenje od strane Kkorisnika popunjenog jamstvenog lista
Proizvoda i potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda,
npr. predoCenjem racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijeSili
reklamaciju preporu¢a se da Korisnik dostavi sve elemente navedene u
"Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi
u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za
uporabu i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podruc¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvac¢a kvarove Proizvoda nastale posebno kao
rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za
uporabu, posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i €i8¢enja;
b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za €iS¢enje ili odrzavanje koja
nisu u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladi$tenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;
d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika
koje nisu dogovorene s Jamcem;

e. Kori$tenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji
nije u skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potroSa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake
datuma i natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije
od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje
proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duZan provoditi
samostalno i o svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slu€aju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoS$enja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama
za uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporuc¢ujemo podnosenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7
dana od dana uocCavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potroSac u
smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja
proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese u roku od 7
dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje
Proizvoda, u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra
Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web
stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web
stranici www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za
odredenu zemlju, preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan
proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot
Korisnika.

8. lzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14
radnih dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se
¢iS¢enje. Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od

oStecenja tijekom transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog
Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije
mogao Koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.
Jamstvo ne iskljuuje, ograniava ili suspendira prava Korisnika koja
proizlaze iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i slied. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog

parlamenta i Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s

obradom osobnih podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te

stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas
Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je
DEDRA-EXIM sp. z 0. o. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw (u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju€ivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno €l. 6 st. 1 slovo. b op¢e uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je
dobrovoljno, ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasipodaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka
te za potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih
potrazivanja prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopciti samo subjektima koji obraduju podatke
za administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade
osobnih podataka koji izmedu ostalog daje: tehniCka sluzba,
odrzavanje hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka.
Dobavljai Administratora duzni su osigurati sigurnost podataka i
ispunjavati uvjete vazeCih zakona vezanih uz zastitu osobnih
podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u druge
svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci neée se obradivati na automatizirani nacin, uklju€ujuci u
obliku profiliranja, i nece se prenositi u trecu zemlju/medunarodnu
organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ogranic¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u
bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sljede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za za$titu osobnih
podataka

JdCtabpxaHne

. CHUMKM 1 YepTexmn

. OnucaHve Ha yCTpOMUCTBOTO

. MpepHa3HaveHne Ha yCTPONCTBOTO

. OrpaHvyeHne Ha M3non3BaHeTo

. TeXHUYECKM faHHN

. MogroTtoeka 3a paboTa

. Bpb3ka c mpexata

. BkniouBaHe Ha ycTponcTBoTO

. N3nonasaHe Ha ycTponcTBOTO

10. Tekywa nogapwbxka

11. Pe3epBHM YacTu 1 NpUHAANEXHOCTH
12. fedekTn, OTCTPaHEHN CaMOCTOSATENHO
13. 3aBbpLUBaHe Ha obopyaBaHeToO

14. Nndopmaums 3a notpedbutenmre 0THOCHO U3XBBPMSHETO Ha
eneKkTpUYecKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe
15. MapaHumoHHa kapTa

O©CoONOORWN =

Heknapauusita 3a CbOTBETCTBME MOXeE Aa Obae HamepeHa B oduca Ha
Dedra Exim Ltd.

O6wuTe npasuna 3a 6e30nacHOCT ca BKMOYEHU B PbKOBOACTBOTO KaTo
OTAEenHa KHUXKKa.

ﬂ NPEOYNPEXOEHUE. MpoyeTeTe BCUMYKKU npeaynpexneHus,
0o603Ha4YeHN CbC CUMBOMA, U Y BCUUKU MHCTPYKLUW.

HecnasBaHeTo Ha cnegHuTe npegynpexaeHna u WUHCTPYKUUKN 3a
©e3onacHoOCT MoOXe Aa goBene 4O TOKOB yAaap, noxap unn cepuos3Ho
HapaHABaHe.

3anaseTte BCUMYKM MpeaynpexaeHUs U UMHCTPYKUUM 3a 6baelsa
ynoTtpeb6a.

2. OnucaHue Ha yCTPOMUCTBOTO

dur. A: 1.Konue 3a HacTporika Ha pexuma Ha pabota, 2.Konye 3a
perynupaHe Ha TemnepaTtypaTa

3. NMpeagHa3HavyeHne Ha YCTPOUCTBOTO

EJ'IeKTpMLleCKMSIT Harpesarten e ypen, npegHasHadYeH 3a 13nonssaHe B
3aTBOPEHN NOMELLEHNA. Tow ce nsnonsea 3a OTOMMEHNE Ha XXUNULLHU U
TbProBCKM MNOMeELLEHNs, KaTo MaseTa, rapaxu, pa6OTVIJ'IHI/IL|,VI n ap.
yCTpOVICTBOTO € npegHasHadYeHo Oa ce M3nos3Ba KaTto AonbJIHUTEeNneH
M3TOYHMK Ha TOMMMHA, @ He KaTo OCHOBEH U3TOYHMK Ha TonnuHa. Moxe
Aa ce unanonsesa npu pemMoOHTHU N CTPOUTENHU OenHoCTH, PEMOHTHU
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pabotunHuum, nobutenckn paboTu npu crnasBaHe Ha ycrnoBusiTa 3a
u3nonssaHe W AOMNYCTUMWUTE YCroBus Ha paboTta, cbabpXKaly ce B
VHCTPYKLMWTE 3a ekcrnoaTaums.

4. OrpaHn4eHus Ha N3Non3BaHeTo

YpeabT MOXe Aa ce usnonssa camo B CbOTBETCTBME C "PaspelueHute
ycnosusa Ha pabota” no-gony. HepaspelueHn NpoMeHn B MexaHuyHaTa
N enekTpuyeckaTa KOHCTPYKUMSA, MoauduKauum OT BCSKakbB BWA,
OEeNHOCTV No NogApbXKaTta, KOMTO HEe ca ONUCaHW B MHCTPYKUMMTE 3a
ekcnnoartaums, Wwe 6baaT TpeTMpaHn KaTo He3akoHHM 1 e Aosedar Ao
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHW npaBa, a [Aeknapauuata 3a
CbOTBETCTBME LUe CTaHe HeBanuaHa. Bcsika ynoTtpeba, KosiTo He e no
npegHasHavyeHne WM KOATO He CbOTBETCTBA Ha WHCTpyKuMWUTe 3a
ekcnnoartaums, Boau Ao HesabasHa 3aryba Ha rapaHLUMOHHM Npasa.

[onycTuMu ycrnosusi Ha TpyA
YpeabT MOXe [a ce U3ron3ea caMo B 3aTBOPEHN NMOMELLEHNS C
edpekTnBHa BeHTUnauus. N3bareante Bnarata. He octaesinte ypeaa
BKMtoveH 6e3 Haasop.

5. TexHU4YeCckun AaHHU

Mopen DED9922
HanpexeHue [V] 400
Yecrota [Hz] 3~50
HomuHanHa mowHocTt [W] 5000
HacTtporkn Ha TonnnHHaTa mowHocTt [W] 0/ 2500 / 5000

O6xBart Ha paboTarta 3
Knac Ha 3awuta |
CreneH Ha 3awuTta 1P24

6. MoaroToBka 3a paboTa

A\BHIMAHUE

Ha 3axpaHBaHe.

EnekTpuyeckusaT HarpesaTten e crrobeH 1 rotos 3a ynotpeba. Cnepg kato
n3BaauTe HarpeBaTensa OT KyTudTa, ce yBepeTte, Ye BCUYKN KOMIMOHEHTU
1 3aKpenBaLLy eNemMeHTU ca 3aTerHaTu 1 3akpeneHu. Ako 6baaT oTKkpUTK
noBpeau, ypeabT He TpsibBa Aa ce BkntoyBa. HesabaBHo uHdopmupante
Balusa Tbprosed,. [locTaBeTe oToNnMTENHUS ypea BbpXy TBbpAa, paBHa
NMOBBPXHOCT, YCTOMYMBA Ha BMCOKW TEMMNepaTypu, Ha pa3cTosHUE Haii-
manko 0,7 M OT cTeHuM wunu Apyru npenatctBusi. [poBepeTe ganu
KOM4YeTo 3a HacTporKa Ha pexuma e HacTpoeHo Ha nosuumsa "OFF"
(MN3kn.). YBepeTe ce, Ye U3XoObT Ha HarpeBaTensl He € MOKPUT Wnu
3anyLueH, Tbi kKaTo TOBa MOXe Aa [oBeAe A0 NoXap Unu nperpsiaHe Ha
HarpeBarerns.

7. Bpb3ka ¢ mpexara

Mpeaun na ceBbpxkeTe ypeda KbM U3TOYHUK HA 3axpaHBaHe, ce yBepeTe,
Yye 3axpaHBaLLOTO HaMpeXeHNe OTroBaps Ha CTOMHOCTTA, NMocoYeHa Ha
TabenkaTta ¢ HOMUHaNHUTE CTOMHOCTM.
3axpaHBallata wuHcTanauus TpsabBa ga 6baoe HanpaBeHa B
CbOTBETCTBME CbC CbLUECTBEHUTE W3NCKBAHUSI 3a ENEeKTPUYECKn
MHCTanaumMm 1M ga oTroBapsi Ha M3WCKBaHUSITa 3a GesonacHOCT npu
ynotpe6a. MapameTpuTe 3a MUHMMAIHOTO CEYEHVE Ha 3axpaHBalLus
kaben u HoOMUHanHaTa CTOMHOCT Ha MpeanasuTens B 3aBUCMMOCT OT
MOLLHOCTTA Ha ypeda ca AafeHu B TabnuuaTa no-gony:
MuHUManHO HanpeYyHo MwuHmaneH
ceyeHvie Ha NpoBodHUKa | npeanasuten tun C
[mm?] [A].

>2300 2,5 16
MoHTaxbT TpsbBa fa ce M3BbpLUM OT KBanMULMPaH enekTPOTEXHUK.
KoraTto usnonaeare yabmkuTenHu kabenu, ysepeTe ce, Ye CEHYEHUETO Ha
NPOBOAHULMTE HE € MOo-Marnko OoT HeobxoauMmoTo (BX. Tabnuuara).
PasnonoxeTte enekTpuyeckusi kaben Taka, Ye ga HAMa OMacHOCT OT
npepsisBaHe no BpemMe Ha pabota. He wu3nonssante noBpeaeHU
yObIkUTENHU kabenu. MepuoanyHo npoBepsiBalTe CbCTOSIHUETO Ha
3axpaHBalLma kaben. He gbpnaiite 3axpaHBalums kaben.

8. BknroyBaHe Ha YCTPOUCTBOTO

ABHMMAHME Mpean pa cTapTupaTte  YCTPOMCTBOTO, €

Heo6xoAuMoO Oa creABaTe CTbLMKWTE, ONUCaHU B
paspena "MoaroToBka 3a paboTta".

YpenbT ce BKMOYBa C NOMOLLTA HA KOMYETO 3a HACTpolka Ha pexvma
(cour.b, nosvumss 1) - nonoxenve "OFF" o3HauaBa, 4e ypenbT e
U3KIIOYEH, a 3a Aa ro BKI4vuTe, TpsibBa Aa 3agafeTe XenaHusi Pexum,
KaToO NpeMecTuTe KOMYETO HaAsICHO.

9. M3non3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO

YCTpONCTBOTO Ce ynpassnsBa ¢ NOMOLLTa Ha KonyeTaTta 3a ynpaeneHue,
pas3nosioKeHN B ropHaTa 4acT Ha HarpeBatens. ®urypa B nokassa
KOHTPOIHUS NaHen Ha OTONNUTENS.

Bcuuku onepaumm TpsbBa Aa ce M3BBLpPLUBAT,
KOraTto yCTPOMCTBOTO € U3KIIOYEHO OT U3TOYHMKA

MolwuHocT Ha
ycTponctsoto [W].

ManonsBanTe KOnN4yeTto 3a HacTpoWka Ha pexwuma, 3a Aa 3agjajeTte
XenaHusa pexum Ha pabota (cdwur. b, nosuums 1):

"OFF" - ycTpONCTBOTO € M3KI0YEHO

0% - PaGorta Ha BeHTMNaTopa/oxnaxaaHe

4% - oTonnexue, mowHocT 2500 W

% - oTonneHwue, molHocT 5000W

M3nonsgante konyeto 3a perynupaHe Ha Temnepatypata (cwur. B,
no3vuusi 2), 3a Aa HacTpouTe XenaHaTa ctaviHa Temnepartypa. 3a uenTa:
1.HacTpoWiTe kon4eTo 3a HacTpoWiKa Ha pexrMa B €4HO OT NOSoXeHnsTa
"oTonneHuve".

2.3aBbpTeTe KONYeTOo 3a perynupaHe Ha TemnepaTtypara rno nocoka Ha
YacoBHMKOBATa CTpesika, oKaTo YyeTe LipakBaHe.

3.Korato ce pocturHe 3agageHaTa Temnepartypa, TepMoCTaTbT
aBTOMAaTMYHO U3KIKOYBA HarpeBaTeNiHUS enemeHT, BeHTUNaTopbT
npogbikaBa pga pabotu, a KoraTto TemnepaTypata nagHe nopg
32[1af€HOTO HVBO, HAarpeBaTENHUST ENTIEMEHT Ce BKIT0UBA aBTOMAaTUYHO.
4 TepMocTaTbT e KOHTpONMpa paboTaTa Ha HarpeBaTeNnHUs eremMeHT,
Taka Ye TemnepaTypaTa B MOMELLEHNETO Aa OCTaHe Ha CbLLOTO HUBO.
5.Cnep npukniouBaHe Ha onepaumsTa HaCTPOMTE KONYeTo 3a HacTpovika
Ha pexvma B nosioxeHue "paboTa Ha BeHTMnaTopa/oxnaxgaHe", 3a aa
oxrnaguTe ypeaa, u crieq Toea B nonoxexue "OFF".

Ako HarpeBaTensit paboTu ObIro BPEME UMM ako BEHTUNATOPBLT Cripe Aa
pabotn, Temnepatypata ce noBuwasa Hag 50 °C. Ako Tasu
TemnepaTtypa 6b4e npeBuLLeHa, TepMUYHaTa 3aluTa e ce 3a4encTBa,
KOETO Le AoBede OO0 NpeKbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO Ha HarpeBarensi.
Cnep u3skno4BaHe Ha HarpeBaTens u34akanTe okono 5 MMHyTH, 3a aa ce
oxrnaam kopnycbT. He gokocBanTe Kopryca Ha ypeda HenocpencTBeHO
crep U3KMYBaHETO My.

3a pa ce noBuMLIK HMBOTO Ha Ge3onacHoCT, HarpeBaTensT e obopyaBaH
C TEepPMUYEH NPEBKIOYBaTEN, KOWTO aBTOMaTUYHO U3KIOYBa ypeaa npu
npesuwaBaHe Ha 6e3onacHata Temnepartypa. AKO TOM Ce 3adeicTBa,
ypeabT TpsibBa Oa ce oxnagM M ga ce OTKpMe npuuuHata 3a
W3KIIOYBAHETO My.

10. Tekywa nogapbxkKa

Bcunuku genHocTn no nopgapbxKKaTa Tpsi6Ba ga ce
ABHMMAHME M3BBbPLIBAT MPU MU3KITHOYEH OT erieKTpuyeckarta

MpeXa moayn.

YcTponcTBoTo TpsAbBa Aa ce NoYMCTBa U NpaxocMykupa pefoBHO, Tbi
KaTo npaxbT MOXe Ja [JoBede [0 NperpsBaHe Ha HarpesaTens.
MouncteaHeTo TpsbBa QfOa ce wu3BbPLIBA Ype3 W3CMyKBaHE Ha
MpPBCOTUSITA OT KOpryca W BbTPELIHOCTTa Ha ypeda C HakpanHuka Ha
npaxocMmykaukarta. VanonssainTte meka, cyxa Kbpna 3a noyucteaHe Ha
Kopryca. He w3nonseante arpecuBHM MOYMCTBALLM npenapaTy,
XMMWYECKM MOuYMCTBALUM MpenapaTy, pasTBOpUTENW WnK  Apyru
CpeAcTBa, KOUTO MoraT fja NoBpeasT NOBbPXHOCTTa Ha ypeaa.
CbxpaHsBaiTe Ha MSACTO, HEAOCTBLMHO 3a Jdeua, B opuruHanHarta
OMnakoBKa, 3alUMTeHO OT Bnara, npu Temneparypa 5-25 °C.

11. Pe3epBHM YacTu N NPUHAANEXHOCTH

3a 3aKkynyBaHe Ha pe3epBHM YacTu u akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ Dedra
Exim Service. [laHHUTE 3a KOHTaKT MOXeTe Aa HamepuTe Ha cTpaHuua 1
OT PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbuBaTe pe3epBHM YacTu, NocoveTe HOMepa Ha napTuaarta ot
Tabenkata n HoMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUS YepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHWS NEpuoAd PEMOHTUTE Ce M3BbPLUBAT B
CbOTBETCTBUE C YCIOBUATA, MOCOYEHN B rapaHuUMOHHaTa kapTta. Mons,
npefante AedeKkTHUA NPOAyKT 3a PEMOHT Ha MSACTOTO Ha Mokynkata
(npopaBaybT € AnbXeH Aa npueme AedeKTHUA NPOoJYyKT), usnparerte ro
B LieHTpanHusa cepsuseH LeHTbp Ha Dedra Exim wnu ro uanpatete B
CEPBU3HUST LIEHTbP, KOWTO € Han-6mvM3o [0 BaleTo MeCTOXWBEEHe
(cnuckk Ha cepBu3HUTE LieHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxeTte
nonbfHeHaTa rapaHuMoHHa kapta. Cnep usTuvaHe Ha rapaHUMOHHWA
CPOK PEeMOHTWTEe Ce W3BbpLUBAT OT LeHTpanHus cepsBus. Manpatete
nedeKTHUSA NpoayKT [0 CEPBU3HUSA LEHTLP (TPaHCMOPTHUTE pa3xoau ce
3annawar ot notpeburtens).

12. flecbeKkTn, OTCTPAaHEHN CAaMOCTOATENTHO

A\BHUMAHME

U3kniovete yCTpOﬁCTBOTO OT efeKTpUu4eckoTo

3axpaHBaHe, npeAu f[a OTCTpaHABaTe camu
HeusnpaBHOCTUTE.
Mpobnem MpuuunHa PelueHne
a ce peMoHTMpa
Oeuratensar [edekTeH TepmocTat A pe P
YCTPOWCTBOTO
paboTtu, Ho TecberTen
ypeabT He ce [a ce pemoHTMpa
HarpeBaTeneH M
Harpsia YCTPOWCTBOTO
enemeHT

OBuratensT He [a ce pemoHTUpa

OedekTeH gsuraten

pabotu, HoO YCTPOWCTBOTO
HarpeBaTenure BrokupaH OTknioyBaHe/noYncTBaHe
ce HarpsiBaT BEHTMIaTop Ha BeHTunaropa
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OedekTeH [a ce pemoHTMpa
npesKnoyBaTen YCTPOWCTBOTO
LsinoTo [MpekbcBaHe Ha [MpoBepeTe Bpb3KkaTa Ha
CToOMCTBO He |-CTIEKTPUdecka Bepura 3axpaHBaHeTo
yerp 2607 HedekteH [a ce pemoHTMpa
P npeBKNYBaTen YCTPONCTBOTO
HamaneH 3ambpceH Mounctete
Bb3aYLLICH Bb34YXOBOA, Bb34yX0npoBoja
NOTOK OedekTteH gsuraten n?gfpg;g:;;”opa
13. 3aBbpLUBaHe Ha 060pyaBaHeTO
1. Enektpuyecku Harpesaten - 1 6p.
14. WHdopmauusa 3a noTpedbutenute OTHOCHO

M3XBBLPJISAHETO Ha €eNeKTPU4YecCKo U eneKTPOHHO
obopyaBaHe (3acsira AOMaKUHCTBaTa)

CumBon®T, n306paseH BbpXy NPOAYKTUTE UNv Npuapyxasallarta
E M AOKyMeHTauus, ykasea, 4e OedeKTHOTO enekTpuyecko unu

eneKTPoHHO obopyasaHe He TpsAbBa Aa ce M3XBBLPNS 3aeAHO C
6uToBMTe oTnaabLM. AKo TpAbBa Aa M3XBBLPUTE, Aa u3nonssarte
NOBTOPHO WNMW Aa Bb3CTAHOBWUTE KOMMOHEHTW, € MNpaBuIHO Aa 1
3aHeceTe B cneuuanusvpaH MNyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo e 6vaaT
npvet 6esnnatHo. ViHdpopmaumsa 3a MeCTOMNOMOXEHNETO Ha MyHKTOBETE
3a cbbupaHe Ha ynotpebsiBaHo obopyaBaHe ce mnpegocTaBs OT
MeCTHUTE BnacTu, Hanpumep Ha TexHuTe yebcariTose.
MpaBUNHOTO peumnknvpaHe Ha yCcTponcTBaTa BW MO3BONW Aa crnectuTe
LeHHM pecypcu u aa wm3berHete oTpuuaTenHu Bb3AEWCTBUS BbPXY
30paBeTo M OKonHaTta cpefa B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuyve Ha:
onacHu BeLLecTBa, CMeCH U KOMMOHEHTU B 0bopyaBaHeTo.
HenpaBnnHOTO N3XBBbPISIHE HA OTNaAbLIM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLMK
CbIMacHO CbOTBETHUTE MECTHW pasnopenov.
Motpebutenn B cTpaHn ot EC: Ako Tpsbsa pda u3xebpnuTe
€neKTPUYECcKO Unn enekTpoHHO obopyaBaHe, MOSsi, CBbPXETE Ce C Han-
6nm3kna NyHKT 3a npogaxba unu ¢ BalmMa [OCTaBYMK, KOWUTO Lie BU
npeAocTaBn AOMbIHUTENHA MHOPMaLUS.
M3xBbpnsHe B cTpaHu M3BbH EBponenckus cblo3: Tosn cumson ce
OTHacsA camo 3a cTpaHuTe OT EBponelickusi cbio3. Ako xenaeTe Aa
U3XBBPIMTE TO3W NPOAYKT, MOMS, CBbPXETE Ce C MECTHUTE BNacTU Unm
C TbproeeLa 3a NPaBUITHNSA HAYYH Ha U3XBBPIISHE.

FapaHuMOHHa KapTa
Ha
EﬂeKTqueCKM HarpeBaTten

Homep Ha nopbykata: DED9922 Homep Ha naptugara:

(HapuuaH no-gony "MpogykTbT")
[Jata Ha 3akynyBaHe Ha NpoayKTa: .............

MeyaT Ha gunbpa

[aTta n noanuc Ha NPOOABAYA: ....c.veeeeuveeereeeeeneeennns

U3aBneHue Ha noTpebuTens:
MoTBbpxAaBaM, Ye CbM MH(OPMMPAH 3a YCMOBUSITA Ha rapaHuMsTa u
nocnencrteuaTa OT Hecnas3BaHeTO Ha yKasaHuATa B UHCTPYKUMATA 3a
ekcnnoartauusi 1 rapaHuuoHHaTa KapTa. 3ano3HaT CbM C YCIoBUsiTa Ha
Tasu rapaHums, KOeTo NoTebpxKaaBamM CbC CaMOPBYHUA CU NoANUC:

[aTa n mscto
|. OTroBOpHOCT 3a NpoAykKTa
(1) MapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuie B MNpyLukoB, agpec:
rp: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cbA Ha rpag,
Bapwasa BbB Bapwasa, XIV WkoHOMu4ecko oTAeneHne Ha
HaumoHanHusi cbaebeH peructbp, NIP 527-020-49-33, akuuoHepeH
kanutan: 100 980,00 PLN.
2 CbrnacHo ycnoBusTa, NOCOYEHMW B Ta3u rapaHUMoHHa kapTa, FapaHTbT
rapaHTupa lMNpoaykra, npousxoxaaty, oT AucTpubyumsta Ha MFapaHTa.
(3) OTroBopHOCTTa No rapaHumMsaTa NOKpMBa caMo AedeKTN, Bb3HUKHANM
No NPUYMHK, NpUCHLUM Ha MpoaykTa B MOMEHTa Ha NPefoCTaBsIHETO My
Ha MoTpebutens.
(4) Mo cunara Ha rapaHumsaTa NoTpebuTenaT nma npaso Ha 6e3nnarteH
peMoHT Ha [lpoaykta, npu ycnoBue Ye AedekTbT Ce € MposiBUI no
BpeMe Ha rapaHumoHHus nepuod. MetoabT Ha peMoHT Ha [MpogykTa
(MeTogBT Ha peMOHT) e no npeueHka Ha [apaHTa. Ako [apaHTbT

Moanuc Ha noTpebuTens

yCTaHOBM, Ye PEMOHTBLT He € Bb3MOXEH, TOW CY 3ana3Ba MpaBoTo Aa
3ameHn fedekTHns enemeHT unu uenus MpoaykT ¢ 6esnedekTeH, aa
Hamanu ueHata Ha lMpoaykTa unu ga ce oTkaxe OT AoroBopa.

Mo oTHOLLEHUE Ha NOTpebuTen, KONTO He e NoTpebuTen No cMUchna Ha
3akoHa ot 23 anpun 1964 r. paxgaHCKM KOOEeKC, OTrOBOPHOCTTa Ha
[apaHTa 3a Bpeaw, Npou3TUYaLLy OT Tasu rapaHums W/mnm BB Bpb3ka C
HEMHOTO CKMIOYBaHE U U3MbIHEHUE, HE3ABUCUMO OT MPaBHUS TUTYI, €
orpaHuyeHa 4o MakcMmarnHarta CTOMHOCT Ha AedekTHus MpoaykT.

Il. FTapaHunoHeH nepuoa

KomnonerTn MpoABbMKUTENHOCT Ha rapaHUMoHHaTa 3awuTa

Ha npoaykra

EnekTpuyeckn | 24 meceua oT gaTtaTa Ha 3akynyBaHe Ha [poaykTa,
HarpesaTten KaKTO € MOCOYEHO B Tasn rapaHuMoHHa kapTa

1. YcnoBus 3a non3BaHe Ha rapaHumaTa

MoTpebutenart Tpabea fga NnpeAcTaBn NOMbIIHEHATA rapaHUMOHHA KapTa
Ha [lpogykta v pga pokaxe obcToATencTBata Ha 3akynyBaHe Ha
Mpoagykta ot [MoTpebuTensi, Hanmp. 4Ype3 npeacTaBsiHe Ha KacoBa
Genexka, dpaktypa u Ap. 3a uenuTe Ha epeKTMBHOTO pasrnexaaHe Ha
xanbu ce npenopbuBa [loTpebutenat pga npeacTtasn 3aegHo C
lMpoagykta BCWYKM KOMMOHEHTW, nocodeHn B "KomnnekToBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO", CbAbpXKaLLo ce B PLKOBOACTBOTO 3a noTpeburtens.

2. notpebutenaT p[a cnasBa NpenopbkuTe, ChbabpXalm ce B
MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnoaTauus 1 rapaHuMoHHaTa KkapTa.

"apaHumnsiTa obxBaLla camo TepuTopusaTa Ha Peny6nuka Monwa n EC.
[apaHumsiTa He nokpuBa AedekTn Ha [poaykTa, npousThdaly no-
creumanHo oT:

a. HecnassaHe oT cTpaHa Ha noTpebutens Ha ycrnosusaTa, MOCOYeHW B
WHCTPYKUMUTE 3a eKcnnoaTtauus, no-crneuuanHo no OTHOLWEHMe Ha
npasunHarta ekcnnoatauus, NoAAPBXKKA N MOYNCTBAHE;

b. N3anonssaHe Ha NpoAdyKT 3a NouMcTBaHe UNu NOAAPbLXKKa OT CTpaHa
Ha noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha WHCTPyKUuMTe 3a
ekcnnoatauus;

c. Henoaxopsuwo cbxpaHeHue u TpaHcrnopTupaHe Ha [pogykta oT
cTpaHa Ha lMoTtpebutens;

d. HepaspelueHnu npomenn n/unm mogndukaumm Ha MNMpoaykra ot cTpaHa
Ha MNoTpebutens, koMTo He ca Gunu cernacysaHu ¢ [apaHTa;

e. VsnonssaHeTo oOT cTpaHa Ha [loTpebutens B [lpogykta Ha
KOHCyMaTvBW, KOUTO He cboTBeTcTBaT Ha WHcTpykumata 3a
ekcnnoataums.

(5) NoTtpebuten, koTo He e NoTpedbuTen nNo cMucbna Ha 3akoHa oT 23
anpun 1964 r. NpaxgaHcku kogeke, rydbu rapaHumsaTa 3a lNpoaykra, B
KOWTO:

- cepuriHWTe Homepa, obo3HaveHuAaTa 3a pJdata U Tabenkute C
HOMMWHamNHMW CTOMHOCTM ca Ownn OTCTpaHeHW, NPOMEHEHN Wnn
nospegeHn oT noTpebutens;

- nnombute ca Gunu noBpedeHN OT NOTpebuTens unuv umat cnegu ot
MaHunynaums oT cTpaHa Ha notpeburtens.

BHumanwe: MNMoTtpebutenaT Tpsabsa Aa M3BbPLUBA AeAHOCTUTE, CBbP3aHn
C exefHeBHaTa ekcnnoaTauus Ha [MpopykTa, npou3Tuyalm, Hapeq c
apyroTo, oT MIHCTpykuunTe 3a ynotpeba, cam u 3a CBOSA cMeTKa.

IV. Mpouenypa 3a nogaBaHe Ha Xanbu

(1) B cnyuait, ye ce ycrtaHoBu, Ye [NpogyKTbT paboTu HenpaBWIHO,
TpsbBa Aa ce yBepuTe, Ye BCUYKU CTBIKW, MOCOYEHM B MHCTPYKUMKTE 3a
ekcnnoaTauusi, ca W3BbPLUEHN NpaBWMHO, Npeau [a npeassuTe
peknamauus.

(2) TMpenopvuMtenHo e pa nopjagete xanba HesabaBHO, 3a
npeanoynTaHe B pamkute Ha 7 AHW OT 3abensssaHeTo Ha AedeKT B
MpoaykTa. MoTpebuten, kKONTo He e NoTpebuTen No cMuckna Ha 3akoHa
oT 23 anpun 1964 r. IpaxxgaHcku kogekc, rybu npaeara, npomsTuyaLim
OT Ta3u rapaHums, ako peknamaumsTa He 6bAe HanpaBeHa B paMkuTe
Ha 7 OHu.

(3) YBemomsiBaHeTO 3a xanba mMoxe Aa ce u3Bbpwy, inter alia, Ha
MSICTOTO Ha 3akynyBaHe Ha lpoaykTa, B rapaHUMOHHOTO obcnyxBaHe
Unu nucMeHo Ha agpeca: Dedra Exim Sp. z o.o., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

(4) MoTpebutensaT Mmoxe Aa nogage xanba, kaTo nsnonssa opmynspa,
poctbneH Ha yebcanta www.dedra.pl. ("®opmynsip 3a rapaHuuMoHHa
peknamaums").

5. agpecuTte Ha rapaHUMOHHOTO obBCcnyXBaHe 3a OTAENHWUTE CTpaHu ca
gocTtbnHU Ha www.dedra.pl. Ako HIMa rapaHUMOHEH cepBK3 3a JageHa
ObpXaBa, npenopbyBamMe Aa OTNpaBATe rapaHLUMOHHW MPeTeHLMU Ha
appec: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).
6 C orneg Ha 6e3onacHocTta Ha [loTpebutensi e 3abpaHeHo
13non3BaHeTo Ha AedekTteH MNpoaykT.

7 BHumaHnue: WMsnonssaHeTo Ha AedekTeH [lpoaoykT e onacHo 3a
3apaBeTo U xuBoTa Ha MNoTpebuTens.

8 N3anbnHeHWeTO Ha 3agbImKeHUsTa Mo rapaHumsaTa Le ce OCbLLECTBY B
pamkuTe Ha 14 pabOTHWM OHW, CYATAHO OT JdaTaTa Ha AOocTaBka Ha
neknapvpanus MpoaykT ot MNoTpebuTens.

9. npean pa npepagete AedektHua [NpodykT 3a peknamauusi, ce
npernopbyBa fAa ro nounctute. [penopwvyBa ce [lpodykTbT 3a
peknamauus ga 6bae BHUMATENHO 3allMTeH OT noBpeau Nno Bpeme Ha
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TpaHcnopTupaHe (npenopbyBa ce [MpoaykTbT 3a peknamauust ga ce
[0CTaBW B OpUrMHanHaTa My ornakoBka).

(10) MapaHUMOHHUAT CPOK ce YAbIMKaBa C BPEMETO, Npe3 KoeTo
MoTpebutenst He e Morbn ga u3nonssa [popykta, obxBaHaTt oT
rapaHuusita, nopaau aedekT.

[apaHuMsiTa He W3KMYBa, HEe orpaHMyaBa W He crnvpa npaBaTa Ha
MoTpebutens, npousTMYaLLM OT rapaHUMOHHUTE pasnopeabu, 3a
nedekTn Ha NpoaafeHNTe CTOKM.

B cvoTtBetctBue ¢ uyneH 13, naparpacdm 1 n 2 ot Pernament (EC)

2016/679 Ha EBponelickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016

r. OTHOCHO 3awuTata Ha QuanMyeckuTe nuua BbB Bpb3ka C

06paboTBaHETO HA NNYHU OAHHW U OTHOCHO CBOBOAHOTO ABMXKEHWE Ha

TakMBa JdaHHM U 3a oTMsiHa Ha [upektuBa 95/46/EO ("OP30"), c

HacToAwoTo Bu nudopmmnpame, ye

1. AgmMuHucTpaTopbT Ha Bawute nvM4HM [JaHHK, NOCoYeHM BbLB
dopmynspa e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuie B pyLukos,
Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 lNMpyLukoB (no-HaTaTbK: ,AOMUHUCTPATOP”).

2. Bawwute nu4HM JaHHM We ce obpaboTBaT M3KMHOYUTENHO C uen
npoBexaaHe Ha rapaHumMoHHaTa npouedypa Ha YCTPOWCTBOTO
cbrracHo ct. 6 an. 1 6yksa “6” ot O6LKMA pernamMeHT 3a 3awuTa Ha
nnyHWTE gaHHKM (no-Hatatbk: ,OP3[") MNMocoyBaHe Ha AaHHWUTE €
[06POBONHO, HO € HeobxoAMMO 3a NpoBeXAaHe Ha rapaHUMoHHaTa
npoueaypa.

3. Bawute nuuHM pgaHHM wWe ce o6paboTBaT npe3 cpoka Ha
pasrnexaaHeTo Ha NpoBeXaaHe Ha rapaHuMoHHaTa npoueaypa 1 3a
apXvMBHU LENW npu HeobGXOAMMOCT OT 3aluTa OT eBeHTyarnHute
npeTeHuun kbM AOMUHMUCTPaTOPa He NO-AbJIF0 OTKONKOTO A0 AaTaTta
Ha JaBHOCTTa UM.

4. BawwuTe NWYHW JaHHU MoraT ga ce ob6sBsiBaT WU3KMHYUTENHO Ha
onepartopuTte, obpaboTBalum JaHHUTE B non3a Ha AOMUHMCTpaTopa
Bb3 OCHOBa Ha MUCMEeH [OroBop 3a Bb3naraHe Ha obpaboTBaHeTo
Ha NWYHUTE OaHHW, NpefocTaBslM, M.AP. YCIYrM MO TEXHUYECKU
CepBu3, XOCTUHT unn obcnyxeaHe Ha yeb-cawnTa, no IT obcnyxsaHe,
Ha Kypuepcka cnyxb6a. [octaBuvmumte Ha AgMuHUcTpaTopa ca
3a4bIKEHN A OCUTYPAT 3alUMTa Ha NMUYHWUTE JaHHW U Aa OTroBapsT
Ha U3NCKBAHUSITA Ha AENCTBALLIOTO 3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO CbC
3almTa Ha NMYHUTE JaHHW U He MoraT Aa M3nonsBaT AOBEpPEHUTe
UM NUYHM OaHHM 3@ LenunTe, pasnuyHu oT onpeaerieHnTe B JOroBOp
¢ AoMuHncTpaTopa.

5. Bawwute gaHHM HsAMa Aa 6baaTt obpaboTBaHM No aBTOMATM3UPaH
HauyuH, B TOBa Y1CIO BbB (hopmaTa Ha npocdunupaHe, 1 Hama aa ce
npefocTaBsT B TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHv3aums.

6. VmaTte npaBo Ha AOCTbLMN A0 CbABPKAHUETO HA JINYHUTE CU OAHHW U
npaBo BCEKM MOMEHT [a M Kopuruparte, U3TpueTe, orpaHudmTe
obpaboTBaHeTO UM, MPaBO Aa MPexBbprsATe AaHHWTE, MpaBo Aa
nogageTe Bb3paxeHue.

7. To BcsikakBu BbBMNPOCK, CBbp3aHu Cc obpaboTBaHeTo Ha Bawwute
TNIMYHU JaHHW OT AQMUHUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXeTe Ha
enekTpoHeH agpec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wmarte npaBo Aa nogagete xanba Ao opraHa, KOMNETEHTEH OTHOCHO
BBMPOCUTE 3a 3aluTa Ha NIMYHUTE OaHHMY;

3micT

. ®oTorpadii Ta ManoHkn

. Onuc npuctpoto

. Mpu3sHayeHHs1 NnpucTpoto
OBMEXEHHS BUKOPUCTaHHS

. TexHiyni gaHi

. NigroToBka go poboTn

. MigknioveHHs o mepexi

. YBIMKHEHHS1 MPUCTPOIO

. BukopucraHHsa npuctpoto

10. MNoTo4He o6GcnyroByBaHHS

11. 3anacHi YacTuHu Ta akcecyapu
12. [lecbekTn BUNpaBneHi caMocTinHO
13. KomnnekTauis obnagHaHHA

14. IHcbopmaLis Ans KOpUCTYBaYiB WOAO yTUNi3aLii eNekTpUYHOro Ta
eneKTPOHHOro obrnagHaHHs

15. MapaHTinHWI TanoH

[eknapauijto Npo BiAMOBIAHICTE MOXHa 3HanNTK B odpici komnanii Dedra
Exim Ltd.
3aranbHi npaBuna TexHikum 6e3neku BKMOYEHI B MNOCIGHWK OKpemunMm
BykneTom.

ﬂ NMOMNEPEOXEHHA. MNpouutante  Bci
no3HayeHi UMM CUMBOJSIOM,

nonepemXeHHs,
(ARG BCi iHCTpYyKLUii.
HepoTpumaHHs HaBedeHUX HUXKYe nonepeskeHb Ta iHCTPYKLIN 3 TEXHIKU
©6e3nekn MoXxe NPU3BECTU A0 YPAXKEHHSI €NEKTPUYHUM CTPYMOM, NOXKEXI
abo cepro3HMX TpaBMm.

36epiraTe Bci nonepemxeHHsA Ta IHCTPYKUii ANA noAanbLIOro
BUKOPUCTaHHS.

2. Onuc npucTpoto

Man. A: 1. Pyyka HanawTyBaHHs pexumy poboTu,
perynioBaHHsi TemnepaTypu

3. Mpu3Ha4yeHHsA NpUcTporo

EnekTpunynui obirpiBay - Le npunag, Npu3HavyeHnin Ansi BUKOPUCTaHHS B
3aKpPUTUX NPUMILLEHHSIX. BiH BUKOpUCTOBYETLCS ANst 0GIrpiBy XUTNOBUX i
KOMEPLINHMX MPUMILLEHb, TakMX siK NigBanu, rapaxi, MancTepHi ToLo.
Mpunag npusHa4YeHWn AOns BUMKOPUCTAHHA SK OOMOMDKHE [Kepeno
Tenna, a He sik OCHOBHe kepeno Tenna. Moxe BUMKOPUCTOBYyBaTUCH B
PEMOHTHO-6yAiBenNbHMX poborax, PEMOHTHMX ManCTepHSX,
amaTopcbkux poboTax MpuM  OOTPUMaHHI YMOB BWKOPUCTaHHSA i
OONyCTUMMUX PEXUMIB pobOTH, BUKNaAeHMX B iHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaTauii.

4. O6MeXeHHA Y BUKOPUCTaHHI

[Mpunag [o03BONSAETLCA BUKOPUCTOBYBATU  TiNbKWM  BIAMOBIAHO [0
HaBegeHuX Hkde "[onycTuMmmx yMoB ekcnnyatauii”. HecaHkuioHoBaHi
3MiHM MeXaHi4HOI Ta eneKTPUYHOI KOHCTPYKLii, Oyab-ski Moamdikauii,
poboTn 3 TexHiYHOoro obCrnyroByBaHHS, He OMMcaHi B iHCTPYKLUii 3
eKkcnnyaraduii, BBaXaloTbCA HE3aKOHHVMMM i NpUM3BOAATb A0 HEeramHoi
BTpaTW rapaHTiiHMX NpaB, a Aeknapauis BianoBiAHOCTI CTae HeAiNCHOL0.
Byab-sike BUKOpUCTaHHS He 3a NpuU3HaYeHHsIM abo 3 NOpYyLLEHHSIM BUMOT
iHCTPyKUIi 3 ekcnnyaTauii NpM3BoANTL OO HEramHoi BTpaTh rapaHTiHUX
3060B'A3aHb.

2. Pyuka

[donycTtumi ymoBu npaui
Mpunag MoXHa BUKOPUCTOBYBATM TifMbKW B 3aKPUTUX NPUMILLEHHSAX 3
e eKTUBHOK BEHTUNALIE. YHUKaNTe nigBuLLeHoi BonorocTi. He
3anuwanTe yBiMKHEHWUI npunag 6e3 Harnsay.

5. TexHi4Hi gaHi

Mopenb DED9922
Hanpyra [B] 400
Yacrora [y 3~50
HomiHanbHa noTyxHicTb [BT] 5000
HanawTyBaHHs TeNN0OBOI NOTYXHOCTI [BT] 0/ 2500 / 5000

Obcsr pobit 3
Knac 3axucty |
CTyniHb 3axucty 1P24

6. MigrotoBka go po6otu
Bci onepauii cnia BuKOHyBaTu, BigKNOYMBLUN

AHPMMITKA NPUCTPIN Big AXepena XXUBIeHHS.

EnekTpoobirpisay 3i0paHui i rotoBMN OO BUKOPUCTaHHS. BuiiHaBLLM
obirpiBay 3 kopobku, NepekoHanTecs, Lo BCi KOMMOHEHTU Ta KPiNneHHs!
3aTArHYTi Ta HafiHO 3akpinneHi. Y pasi BUABMNEHHS MOLUKOMKEHb He
MOXHa BMUKaTU MPUCTPiA. HeranHo nosigomTe npo Le CBOro aunepa.
BcraHoBiTb 06GirpiBay Ha TBepay, piBHY MOBEPXHIO, CTillKy A0 BUCOKUX
TemnepaTtyp, Ha BiacTtaHi He meHwe 0,7 meTpa Big CTiH abo iHWMX
nepewkof. [lepekoHantecs, WO pyyka BuBOpy pexumy poboTu
BCTaHoBreHa B nonoxeHHs "OFF". MNepekoHanTecs, WO BUXiOHWIA OTBIp
obirpiBaya He 3aKkpuTM i He 3abNOKOBaHWN, OCKINMbKM Le MOoXe
npu3BecTn 4o noxexi abo neperpisy obirpisaya.

7. NMiakno4YeHHA A0 Mepexi

Mepen nigknioyeHHAM Npunagy Ao enekTpoMepexi nepekoHanTecs, Lo
Hanpyra >XUBMNEHHS BiANOBIigae 3HAYEHHIO, 3a3HaYeHOMy Ha Tabnuuui 3
TEXHIYHUMU OaHUMWN.

MigknoYeHHs [0 eneKTpoMepeXi MOBUHHO By Ty BUKOHAHO BigMNoBIiAHO A0
OCHOBHUX BUMMOT O €NEKTPOYCTaHOBOK i BiAMNOBIiAaTV BUMOraMm 6e3neku
npu BUKOpWCTaHHi. [lapameTpu MiHiManbHOro nepepisy kabento
XKUBFIEHHS1 Ta HOMIHANbHOrO 3HaYeHHs1 3anobikHWKa 3anexHo Bif
NOTY>XHOCTi Npunazgy HaBeAeHi B Tabnuui HUXYe:

MoTyxHicTb MiHimanbHui nepepi3 [MiHiManbHWn 3anobiXkHUK
npuctpoto [BT]. nposigHuka [Mm?] Tuny C [A].
>2300 2,5 16
YCTaHOBKY  MOBWHEH  BWKOHYBATW  KBanipikoBaHWM  enekTpuK.

BukopucToBylouM MOAOBXYBadi, MepekoHawTecs, WO nepepis Xun
kabenio He MeHWWN 3a HeobXxigHun (gms. Tabnuuo). Mpoknagitb
eneKkTpUYHUA kabenb TakMM YWMHOM, LWWOG BWKMIOYUTU PU3MK OrO
nepepisaHHa nig 4ac poboTn. He BUKOPUCTOBYNTE MOLLUKOMKEHI
nopoBxyBauvi. MepiognyHo nepesipsite ctaH kabento XuBreHHs. He
TArHITb 3@ kabenb XUBMEHHS.

8. YBiMKHEHHSs npucTpotro

ANTIPUMITKA

pobotu”.

Mepen  3anyckom npUCTpoIo HeobXigHo
BUKOHATK Aii, onucadi B po3aini "Miarotoeka go
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BkntoyeHHs1 npynagy 34iNCHI0ETLCS 32 JOMOMOIOK PYYKy NEpeMUKaHHS
pexumiB (puc.B nos.1) - nonoxenHa "OFF" osHavae, wo npunag
BUMKHEHWUI, ANsi BBIMKHEHHS HEOBXigHO BCTAHOBUTU MOTPIOHWI pexum,
nepecyHyBLUN py4Ky BMpaso.

9. BukopuctaHHsA NpUcTporo

KepyBaHHS1 NpunagoMm 34iNCHIOETLCA 3@ AOMNOMOrOI0 PYYOK YNpaBiHHS,
po3TalLOBaHNX Ha BEPXHill YacTuHi obirpiBaya. Ha mantoHky B nokasaHa
naHenb ynpaeniHHs obirpisava.

3a [J0MOMOrol PpyykM MNEepemMuKaHHs pexumis poboTM BCTaHOBITb
noTpiGHMI pexum poboTun (puc. B nos. 1):

"OFF"- npucTpii BUMKHEHO

0% - po6oTa BEHTUNIATOPA/OXONOMKEHHS!

8% - onaneHHs, noTyxHicTb 2500 BT

4% - onaneHHs, noTyxHicTb 5000 BT

3a [JoMnoMoro pyyku perynioBaHHa Temnepatypu (puc. B nos. 2)
BCTaHOBITb BaxkaHy TemnepaTtypy B npuMiLleHHi. [nsi uboro

1. BcTaHOBiTb PyyKy HamawTyBaHHA PeXuMmy B OAHE 3 MNOMOXEeHb
"HarpiB".

2. MOBEPHITb Py4YKy perynioBaHHA TemnepaTtypu 3a TOAUHHUKOBOIO
CTPINKO A0 KrauaHHs.

3. Mpu [oCArHeHHi 3ajaHoi TemnepaTypu TepMmocTaTr aBTOMaTUYHO
BUMKHE HarpiBanbHUi eneMeHT, BEHTUNATOP NPOAOBXUTL MpaLtoBaTy,
Npy 3HWKEHHI TemnepaTypu HWXYe 3a4aHoro PiBHA HarpiBanbHWN
€leMEHT aBTOMaTUYHO YBIMKHETBCS.

4. TepmocTart 6yae KOHTpomntoBaTH PobOTY HarpiBanbHOrO eNeMeHTy Tak,
Lwob TemnepaTypa B NPUMILLIEHHI 3anyLwanacs Ha OAHOMY PiBHi.
5.Micnsa 3aBepLueHHs pobOTN BCTAHOBITb PYYKY HaNalLTyBaHHS PEXUMY
B MNOJOXEeHHs1 "poboTa BEHTUNATOPa/OXONoAXeHHs", Wwob oxonoautn
npucTpin, a notiMm B nonoxexHs "BUMKHEHO".

Akwwo obirpiBay npawtoe AoCUTb A0Bro abo AKLO BEHTUNATOP nepectae
npautoBaTty, TemnepaTypa nigHiMaeteca Buwe 50 °C. Y pasi
NMepeBuLLEHHS Liei TeMnepaTypu CrnpaubOoBY€E TEMMOBWUI 3aXUCT, LLO
npu3BOaUTbL [0 BIOKMIOYEHHST €NeKTPOXMBIEHHA obirpiBava. [licns
BUMKHEHHS HarpiBaya 3avekante npubnusHo 5 xBunuH, wWwob kopnyc
oxonoB. He TopkanTtecs kopnycy npunagy ogpasy nicnst BAMKHEHHS.
Ona nigBuweHHs piBHA 6e3neku o6irpiBay OCHALLEHWA TEMnoBUM
BUMUKAYEM, SKUN aBTOMATMYHO BUMMKAE NPUCTPIN NP NEPEBULLEHHI
6es3neyHoi TemnepaTypu. AKLWO BiH CrpautoBaB, MPUCTPIA HEOBXiQHO
0XONnoAuTH i 3'ACyBaTV NPUYMHY OrO BUMKHEHHS.

10. MoTo4He 06CnyroByBaHHs
AHPMMITKA Bynb-fike TexHiuHe 0OCnyroByBaHHA NOBWHHO
npoBOAUTUCA NPU BiAKMIOYEHOMY Bif Mepexi

€IeKTPOXNBIEHHS MPUCTPOI.

MpucTpin cnig perynsapHo YACTUTU Ta MUIIOCOCUTK, OCKINBbKW MU MOXe
npusBecT Ao neperpiBy obirpiBaya. OuuwieHHs cnig NpoBOAUTU
LUNSIXOM BUAaneHHs 6pyay 3 Koprycy Ta BHYTPILLHBOT YacTUHWU Npunagy
3a [JOMOMOrow Hacagkum nunococa. [OnNs  YMLEHHS  Koprycy
BMKOPVCTOBYWTE M'SIKY CyXy TKaHWHy. He BMKOPWCTOBYWTE arpecuBHi
MUIoYi 3acobum, XiMiYHi YncTaYi 3acobum, PO3UMHHKKM abo iHLLI peYOBUHY,
SKi MOXYTb MOLLKOAUTN MOBEPXHIO MPUCTPOIO.

36epiratv B HeQoOCTYNMHOMY AN AiTeN Micui B OpwriHanbHin ynakoBsLi,
3axuLleHoMy Bif Bonoru, npu Temnepartypi 5-25 °C.

11. 3anacHi 4YacTuHM Ta akcecyapu

[Onsa npuabaHHs 3anacHUX YacTUH Ta akcecyapis, Oyab nacka, 3B'siTbCst
3 komnaHieto Dedra Exim Service. KoHTakTHi gaHi MOXHa 3HanTWM Ha
cTopiHui 1 yboro nocibHwuka.

Mpu 3amoBNeHHi 3anacHnx YacTuH, Byab nacka, Bka3dywTe HoMep napTii
Ha 3aBoACbKiV Tabnuyui Ta HOMep AeTani 3i cknaganbHOro KPecrneHHs.
[MpoTarom rapaHTiMHOro TepMiHYy PEMOHT 3AINCHIOETECA BiAMOBIAHO A0
YMOB, 3a3HayeHux y rapaHTinHOMy TanoHi. byab nacka, nepepavite
HecnpaBHWU BMPIO ANS pemMoHTy 3a Mmicuem npuabaHHsa (npodaselb
3000B'I3aHUIA  NPUIHATM HecnpaBHUiA BUpiG), HapgiwniTe Woro Ao
LeHTpanbHoro cepsicHoro LeHTpy Dedra Exim abo go Hanbnwkyoro
CEepBICHOro LEHTPY 3a MiCLieM NPOXMBaHHSA (CMNCOK CEPBICHUX LIEHTPIB
Ha cainTi www.dedra.pl). Byab nacka, jogavte 3anoBHEHWUIA FrapaHTIAHKIA
TanoH. lNicna 3akiHYeHHs rapaHTIHOro TepMiHY PEMOHT 3AINCHIOETLCS
LeHTpanbHUM CepBiCHUM LieHTpoM. HagiwniTe HecnpaBHui Bupi6 A0
CepBiCHOrO LIeHTPY (BUTPaTK Ha Nepecusiky onnadye Kopuctysad).

12. JecbekTn BUNpaBneHi caMmocTinHO

ANTIPYIMITKA

Mepep camoOCTiIMHUM YCYHEHHSIM HecnpaBHOCTEWN
BiAKNIOYITb NPUCTPIN BiA AXeperna XUBMEHHS.

Mpobnema Tomy wo PiweHHs
OBuryH HecnpasHuit BiapeMoHTyWTe NnpucTpin
Y TepmocTat P Y puctp
npautoe, ane =
Yo HecnpaBHui
rprcTpi He HarpiBanbHU BigpemoHTyliTe NpucTpin
HarpiBaeTbcs P Ap y puctp
enemeHt

HecnpaBHuii gBuryH | BigpeMoHTywTe NnpucTpin

OBuWryH He
npadtoe, ane 3abnokoBaHui Po36nokyBaHHs/o4mMLLEHH
obirpiBaui BEHTUNSATOP 51 BEHTUNATOpA
HarpIBaloTLCA | HecnpapHuin BUMMKaY | BigpemoHTyiiTe npucTpiii
O6puB B . .

. EnEeKTOUYHOM MepesipTe nigkntoyYeHHs

Beck npucTpiit pUsHOMY [10 eNeKTpoMepeXxi

He npaLioe NaHutos|
HecnpaBHui BuMukay | BigpeMoHTynTe npuctpin
3abpyaHeHui . . .

3MEHLLEHHS OuncTiTb NOBITPONPOBIA,

noBiTpOnpoBig
HecnpaBHuin ABUryH

NOTOKY MOBITPS

BigpemoHTynTE npucTpin

13. KomnnekTauia obnagHaHHA

1. EnekTtpoobirpisay - 1 wr.

14. IHchopmauia ana kopucTyBadiB wopo yrunisauii
eJIeKTPUYHOIrO Ta  eNeKTPOHHOro obnagHaHHA
(cTocyeTbCcs gOMorocnoaapcTB)

CumBon, 300paxeHuri Ha Bupobax abo  cynpoBigHin
E [OKyMeHTaUii, BKadye Ha Te, WO HecrnpaBHe enekTpuyHe abo

€rieKTPOHHEe 006nagHaHHA He MOXHa yTuniyBatu pasom 3
nobytoBMmn Bigxodamu. HAKWo BamM NOTPIOHO yTunizysatw,
NOBTOPHO BUKOpUcTaTh abo BiAHOBUTU KOMMOHEHTH, HalKpaLLe BigHEeCTH
iX [o cneuianizoBaHoOro nyHkTy 36opy, Ae BOHW OyayTb MPUAHATI
6e3KoLWTOoBHO. |HdOpMaLilo Npo MicLe3HaXOMKEHHs1 MYHKTIB  360opy
BignpaupoBaHoro obnagHaHHs HagawTb MicLeBi opraHu Bragwu,
Hanpuknag, Ha ixHix Beb-cantax.
MpaBwnbHa yTunisauis npucTpoto, Jonomarae 36epertu WiHHI pecypcu Ta
YHUKHYTU HeraTMBHOrO BMMMBY Ha 3[00POB'S Ta HaBKOMULLIHE
cepegoBuLLe BHaCMi#OK MOXTNBOT NPUCYTHOCTI B
obnagHaHHiHe6e3neYHX PeYOBKH: PEYOBUHM, CyMillli Ta KOMMOHEHTH.
HenpaBunbHa yTunizauis BiOXOAIB 3arpoXye LWTpadHUMKU CaHKUisMU
3rigHO 3 BiAMOBIAHMMW MICLEEBUMU HOPMaMMW.
KopuctyBaui B kpaiHax €C: fAkwo Bam noOTpiGHO yTMnidyBaTu
enekTpuyHe abo enekTpoHHe obrnagHaHHs, 3BEpHITbCS OO0 HaWBNMKYoi
TOYKM npogaxy abo [0 BawOro mocravanbHWKa, SIKMA HagacTb Bam
gopaTkoBy iHhopmalito.
YTunisauis B kpaiHax 3a mexamu €sponencbkoro Cotosy: Llen cumson
CTOCYeTbCA Nue kpaiH €Bponericbkoro Cotody. AKWO BM Xxo4veTe
yTunisyBatu Uew BUpIO, 3BEpHITbLCA A0 MicueBUX opraHiB Bnagu abo
aunepa Ans oTpuMmaHHs iHdopmadii Npo npaBunbHWIA cnocib yTunisadii.

FapaHTinHUM TanoH

Ha
EnekTpuyHui obirpiBay

Homep 3amoBneHHsA: DED9922 Homep NOTY: ....ccceevvernieenenenne
(mani - MpopykT)
[ata npuabaHHsA NpoAYKTY: .............

MeyvaTka gunepa

[ata Ta nignuc NPOAAEBLS: .....ceevvveeeiieeerieeeanne

3anBa KopucTyBaua:
A nigTBEpOXKY!O, O O3HAWOMIEHU 3 yMOBaMM rapaHTii Ta Hacnigkamu
HeOTPUMaHHSA BKa3iBOK, BMKIaAeHVX B iHCTPYKLii 3 ekcnnyaTauii Ta
rapaHTinHOMYy TamnoHi. 1 o3HanoOMMeHWn 3 ymMoBaMu Lj€i rapaHTii, Lo
nigTBEPAKYI0 BNACHUM MiANUCOM:

HaTta i micue

|. BinnoBiganbHicTb 3a MpoaykT

(1) Mopyuntenb - Dedra Exim Sp. z 0.0. 3 MiCLE3HaXOMKEHHAM Y M.
Mpywkys, agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 lMpywkys, KRS 0000062517,
OkpyxHuin cyn micta Bapwasn y Bapuwasi, XIV EkoHomiuHui Bipgin
HauioHanbHoro cygosoro peectpy, NIP 527-020-49-33, cratyTHUmn
kanitan: 100 980,00 3NOTUX.

2 BignosigHO OO0 ymOB, BMKMaAeHWX y LbOMY rapaHTiiHOMY TaroHi,
[apaHT Hagae rapaHTito Ha Bupib, Wwo noxoautb 3 ANCTPUG'IOTOPCHKOT
Mepexi MapaHTa.

(3) BignosiganbHicTb 3a rapaHTiEto NOLLMPIOETLCS NULLE Ha AedeKTy, Lo
BMHUWKNW 3 NPWUYUH, NpuTaMaHHux MpoaykTy Ha MOMEHT 1oro nepeaadi
KopuctyBauesi.

Mignuc kopuctyBaya
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(4) KopuctyBay, Ha nigcTtaBi rapaHTii, Mae npaBo Ha GE3KOLUTOBHWIA
peMoHT [NpoaykTy 3a ymoBM, WO AedeKT CTaB 04eBUOHVMM MPOTAromM
rapaHTiiHoro TepMiHy. Cnoci6 pemoHTy [Mpoaykty (MeToa pemoHTy)
BM3Ha4yaeTbCAd Ha poscyn [apaHTa. Akwo [MapaHT BCTaHOBUTBL, LWO
PEMOHT HEMOXNWBWIW, BiH 3anuwae 3a cobow npaBoO 3aMiHUTU
nedekTHMIn eneMeHT abo Becb Bupib Ha 6e3pedeKTHWI, 3MEHLLINTY LiHY
Bupoby abo BiaMoBWTWCS BiA 4OrOBOPY.

Mo BigHoweHH0 Ao KopucTyBaya, Skui He € CnoXusavem y po3yMiHHi
3akoHy Big 23 kBiTHA 1964p. LiuBinbHOro kogekcy, BignoBiganbHiCTb
[apaHTa 3a 36MTKW, L0 BUHWUKIM BHACNIOOK L€l rapaHTii Ta/abo y 3B'A3ky
3 il YyKNageHHAM Ta BMKOHAHHSAM, HE3anexHOo Bif MpPaBOBOro TUTYRY,
0BMexXyeTbCA MakcManbHO BapTicTio AedpekTHoro MNpoaykTy.

Il. TapaHTiNHUK TepMiH

KomnoHeHTu npoaykTy | TpuBanicTb rapaHTinHOro 3axmcry

EnexkTpnyHmnin
obGirpiBay

24 wmicsaui 3 gatn npuabanHa MpoaykTy, Sk
3a3Ha4yeHo B LbOMY rapaHTiiHOMYy TanoHi

lll. YMoBM Ansi oTpUMaHHA rapaHTii

KopuctyBay noBvHeH npen'siBUTW 3anOBHEHWUI rapaHTIiHWA TanoH Ha
Bupi6 Ta obrpyHTyBaTV 06CTaBMHN NpuadaHHa Bupoby KopucTyBavem,
Hanpuknag, npeg'sBMBLUM YeK, paxyHoK-akTypy Towo. 3 meTor
edeKTUBHOIo po3rnady peknamadii pekomeHayetbes, Wwob Kopuctysay
HagaB pasoMm 3 Bupobom BCi KOMMOHEHTW, 3a3HauyeHi B po3gini
"KomnnekTauis npucTtpoto”, wo mictutecs B [ocibHWKY kKopucTyBava.

2. Wo KopuCTyBay AOTPUMYETLCS IHCTPYKLIN, HaBeAEHNX B iHCTPYKLii 3
ekcnnyaTtauii Ta rapaHTiiHOMY TasloHi.

["apaHTis nowmptoeTbes nuie Ha Teputopito Pecny6niku MNonbla ta €C.
[apaHTia He nowwuploeTbcs Ha Aedekty [MpoaykTy, LIO BUHMKAaOTb,
30Kpema, BHacnigok:

a. HepotpumaHHa KopucTyBayem ymoB, BWMKNageHux B IHCTpyKuii 3
ekcnnyaTauii, 30Kkpema LWoao NpaBWMbHOI eKcnnyaTtawii, TEeXHIYHOro
06CnyroByBaHHS Ta OYULLEHHS;

b. BukopuctanHsa KopuctyBauem 3acobiB Ans YmiieHHst abo TEXHIYHOro

obcnyroByBaHHSA, SKi  He BigNoBiJaloTb BuMOram  [HCTpykuii 3
ekcnnyaTauii;
c. HeHanexHwe 3bepiraHHa Ta  TpaHcnopTyBaHHs  [lpoaykTy
Kopuctysayewm;

d. HecaHkuioHoBaHi 3miHM Ta/abo mogudikadii MNpoaykty Kopuctysayem,
siKi He Bynu ysrogpkeHi 3 MapaHTowm;

e. Bukopuctarns KoprctyBayem y Bupobi BuTpaTHux maTtepianis, Lo He
BignoBigaTb BUMOram IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTadlii.

(5) KopucTyBau, Siknin He € CnoXMBaYeM y po3yMiHHi 3akoHy Big 23 KBITHsI
1964p. LinBinbHoOro kogekcy, BTpavae rapaHxTito Ha [poadykT, B sKOMy:

- CepiiHi HOMepw, MO3Ha4YeHHs AaTu Ta MNacrnopTHi Tabnuyku Gynu
BMOaneHi, 3viHeHi abo NoLLKoOXXeHi kopucTyBayvem;

- nnoMbu Oynn NOLWIKOAKEHI KopucTyBadyeM abo MalTb O3HaKu
BTPYYaHHS KOpUCTyBa4a.

YBara: KopuctyBay 3060B'S3aHuii CaMOCTIiHO i 3a BNacHWN paxyHOK
BMKOHYBATK fii, NOB'A3aHi 3 NOBCAKAEHHO ekcnnyaTauieto Bupoby, wo
BMMNMMBAIOTb, 30Kpema, 3 IHCTpykKuii 3 ekcrnyarauii, camocTiiHO i 3a
BMACHWI paxyHoK.

IV. MNpouenypa po3rnsay ckapr

(1) Axwo Bu BusiBuTe, Wo Bupib npautoe HenpaBunbHO, nepes TUM, sIK
npen'sBUTM MpeTeHsito, BM NOBUHHI MepekoHaTuCs, WO BCi KPOKM,
3a3HauyeHi B IHCTpyKuUii 3 ekcnnyaTauii, 6ynu BUKOHaHI NpaBunbLHO, NepLu
Hi>X Npeq'saBNsATU NPeTeH3sito.

(2) PexomeHayeTbCA NogaBaTy peknamadiio HeramHo, 6axaHo NpoTArom
7 OHiB 3 MOMeHTY BusiBNeHHs aedekty MNMpoaykTy. KopuctyBay, Skun He
€ cnoxusadyeM y po3yMiHHi 3akoHy Big 23 kBiTHA 1964p. LiueinbHoro
KOLEKCy, BTpadae npaea, WO BUNAMBAKOTb 3 L€l rapaHTii, SKWwo
peknamauis He 6yae nogaHa NPOTsroM 7 AHiB.

(3) MoBigomneHHst Npo peknamMadilo MOXHa nogaTtui, 30Kpema, B Micli
npuadaxHsa MNpoaykTy, B rapaHTiiHoMy cepsici abo B NUCbMOBI hopMi
Ha BkasaHy agpecy: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

(4) KopucTtyBau mMoxe mogaTtu peknamadiio, BUKOPUCTOBYIOUM ¢hopmy,
[ocTynHy Ha Beb-canti www.dedra.pl. ("BnaHk peknamadii").

5. agpecu rapaHTiiHoro o6crnyroByBaHHS Ansi OKPEMMX KpaiH MOXHa
3HaWTKM Ha canti www.dedra.pl. AKwWo Ansi NeBHOi KpaiHM Hemae
rapaHTiiHOro cepBiCy, PEKOMEHAYETbCA 3BEepTaTUCHA 3 rapaHTiiHIMu
npeTeHsisMu 3a agpecoto: Dedra Exim Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (MonbLuia).

6 3 meToro 6e3neku KoprctyBaya BUKopUCTaHHs AedekTHoro [MNpoaykty
3a60poHEHO.

7 MNonepepxeHHs: BukopuctaHHs HecnpaBHoro Bupoby € HebesneyHum
Ons 3gopos'a Ta xutta Kopuctysava.

8 BukoHaHHsi 3000B'A3aHb 3a rapaHTielo BiabyaeTbcs npotsrom 14
pobounx OHIB, paxyroun BiA AaTn gocTaBku KopuctyBadem 3asiBNeHOro
MpopyxTy.

9. pekoMeHOyeTbCs ounCTUTU AedekTHUiA Bupib nepen tum, sk
[OCTaBUTM WMOro Anst peknamadii. Bupi0, wo nignsarae peknamadii,
pekoMeHAYETbCA peTenbHO 3axuwaty BiA MOLWKOMKEHb nig 4ac

TpaHCMopTyBaHHS (pekoMeHAyeTbCst gocTaBnsat™y Bupib, wo nignsrae
peknamalii, B opuriHanbHili ynakoBLyj).

(10) TapaHTiMHWIA TepMmiH NPOAOBXYETbCA Ha Yac, NPOTArOM SIKOro
KopucTtyBay He mir BukopucTtoByBaTu [NpoaykT, Ha SKUA NOLUMPHOETHCA
rapaHTisi, Yyepes gedexT.

[apaHTia He BukNoYae, He oOMexye i He MpU3yNUHSE npaBa
KopuctyBaua, nepenbadeHi NONoXeHHsSIMU NPO rapaHTilHi 3000B's13aHHS
woao aedekTie NpogaHnx Toeapis.

BignosigHo pgo cratti 13(1) Ta (2) Permamenty (€C) 2016/679
€sponelicbkoro lMapnamenty Ta Pagu Big 27 keiTHS 2016 poky npo
3axucT hisnyHmx ocib y 3B'a3Ky 3 06poOKOI0 NepcoHanbHUX AaHUX i MPo
BiNlbHWI PyX TakuX AaHWX Ta Npo ckacysBaHHsa AupekTtusmn 95/46/€C (aani:
"RODO"), nosigomnsiemo Bam HacTynHe

1. KoHTponepom Balmx nepcoHanbHWX AaHuX, BKasaHux y dopmi, €
komnaHis DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: ByIl.
3 Mas, 8, 05- 800, Mpywwkys (aani: «<KoHTponep»).

2. Bawi pgaHi 6yayTb 06pobnATMCA BMKMHOYHO 3 METOK BUKOHAHHS
rapaHTiiHOI npouedypu AnS NpUCTPOIo 3rigHo 3 miT. b n. 1. cT. 6
3aranbHoro pernameHTy 3axucty gaHux (gani: «3P3[») HapaHHs
OaHnx € p[obpoBinbHWMM, ane HeobXigHWM  ANns  BUKOHAHHS
rapaHTilHOI npoLeaypv.

3. Bawi paHi 6ygyte 06pobnATucs MpOTAroM nepiogy BWKOHAHHS
rapaHTiHOI npouefypy Ta 3 METOKW apxiByBaHHA Ha BUNagok
HeobXiQHOCTI 3aXMCTy Bif MOXIMBUX NpeTeHsint 4o KoHTponepa, ane
He JoBLUe 3aKiHYeHHS TepMiHY NO30BHOI AaBHOCTI.

4. Bauwi AaHi MoxyTb ByTW po3KpuTi Tinbku cyb'ektam, siki 06pobnsioTb
naHi Big imeHi KoHTponepa, Ha nigctaBi NMCbMOBOrO JOrOBOPY Mpo
OopyyYeHHs Ha obpobKy nepcoHanbHUX AaHux, Lo nepepbavae,
30KpeMa, TexHiYHe obcnyroByBaHHs, XOCTUHT abo obcnyroByBaHHS
Beb-canty, IT-cepBic, Kyp'epCcbky KoMnaHito. [locTavanbHukn
KoHTponepa 306o0B'si3aHi 3abe3neuvyBaTv 6e3neky paHux i
OOTPMMYBaTUCA BUMOT UMHHOTO 3aKOHOOABCTBA LOAO 3axWUCTy
NepcoHanbHUX AaHWX i HE MOXYTb BMKOPWCTOBYBATW AOBIpEHi iM
nepcoHaneHi AaHi B UiNgx, BiAMIHHUX Big 3a3HaveHux y AOrosopi 3
KoHTponepom.

5. Bawi nepcoHanbHi AaHi He 6yayTb 06pobnATUCS aBTOMaTU30BaHo,
30kpema, He OyayTb npodinoBaTUCs, a TakoX He OyayTb
nepegaBaTtucs y TpeTi KpaiHW/MixxHapoaHi opraHisadii.

6. Bwu MaeTe npaBo Ha AOCTYN A0 CBOIX NEPCOHANbHUX AAHUX Ta NpaBo
Ha iIXHE BUMpPaBIEHHs, BUOaneHHs, obmexeHHss obpobku, npaBo Ha
nepegavy gaHux, npaBo Ha BiOMOBY BiA 00pobku, y Oyab-sikuii
MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, NoB’sA3aHMX 3 0b6pobkoto KoHTpornepom Balmx
nepcoHanbHUX AaHux, BU MoxeTe 3BepHyTucs o KoHTponepa 3a
agpecoto e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Bu maete npaBo nogaTtu ckapry A0 BiAMOBIQHOrO HarnsgoBOro
opraHy i3 3aX1CTy NepcoHanbHUX OaHUX;
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La déclaration de conformité est disponible au siege de Dedra-Exim Sp.
z o0.0.

Les consignes générales de sécurité ont été jointes au mode d'emploi
sous forme de brochure séparée.

AVERTISSEMENT. Lire tous les avertissements signalés par
le symbole et toutes les instructions.

Le non-respect des avertissements et des consignes de sécurité
mentionnés ci-dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie ou
des blessures graves.

Garder tous les avertissements et toutes les instructions pour une
utilisation ultérieure.
2. Description de I'appareil

Fig. A : 1. Bouton de réglage du mode de fonctionnement, 2. Bouton de
réglage de la température.
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3. Objectif du dispositif

Le radiateur électrique est un appareil destiné a étre utilisé dans des
pieces fermées. Il sert a chauffer les piéces d'habitation et les piéces de
service, telles que les caves, les garages, les ateliers, etc. L'appareil est
destiné a étre utilisé comme source de chaleur d'appoint, il ne peut pas
constituer la source de chaleur principale.

L'utilisation de I'appareil est autorisée pour les travaux de rénovation et
de construction, les ateliers de réparation, les travaux de bricolage, a
condition de respecter les conditions d'utilisation et les conditions de
travail autorisées, contenues dans le mode d'emploi.

4. Restrictions d'utilisation

L'appareil ne peut étre utilisé que conformément aux "Conditions de
travail autorisées" indiquées ci-dessous.

Toute modification non autorisée de la structure mécanique et électrique,
toute modification, toute opération d'entretien non décrite dans le mode
d'emploi sera considérée comme illégale et entrainera la perte immédiate
des droits de garantie, et la déclaration de conformité perdra sa validité.
Une utilisation non conforme a la destination prévue ou non conforme au
mode d'emploi entrainera la perte immédiate des droits de garantie..

Conditions de travail admissibles
L'appareil ne doit étre utilisé qu'a l'intérieur, dans des piéces bien
ventilées. Evitez toute humidité. Ne laissez pas I'appareil allumé sans
surveillance.

5. Caractéristiques techniques

Type de modéle DED9922
Tension nominale [V] 400 3~50
Puissance nominale [W] 5000
Mode de fonctionnement 0/ 2500 / 5000
Modes de fonctionnement 3
Indice de protection |

Indice IP 1P24

6. Préparation au travail

d'alimentation.

Le radiateur électrique est assemblé et prét a I'emploi. Aprés avoir sorti
le radiateur de son emballage, assurez-vous que tous les éléments et
fixations sont bien serrés et sécurisés. En cas de dommage, ne mettez
pas l'appareil en marche. Informez immédiatement le vendeur de ce fait.
Le radiateur doit étre placé sur une surface dure, plane et résistante aux
températures élevées, a une distance minimale de 0,7 métre des murs
ou autres obstacles. Vérifiez que le bouton de réglage du mode de
fonctionnement est en position « OFF ». Veillez a ce que la sortie de
I'appareil de chauffage ne soit pas obstruée ou bloquée, car cela pourrait
entrainer un incendie ou une surchauffe de I'appareil.

7. Raccordement au réseau

Avant de brancher I'appareil a I'alimentation électrique, assurez-vous que
la tension d'alimentation correspond a la valeur indiquée sur la plaque
signalétique.
L'installation électrique doit étre conforme aux exigences essentielles
pour les installations électriques et répondre aux exigences de sécurité
pour l'utilisation. Les parametres relatifs a la section minimale du cable
d'alimentation et a la valeur nominale du fusible, en fonction de la
uissance de I'appareil, sont indiqués dans le tableau ci-dessous:
Puissance de Section minimale du Valeur minimale du
I'appareil [W] conducteur [mm?] fusible de type C [A]
> 2300 2,5 16

L'installation doit étre effectuée par un électricien qualifié. En cas
d'utilisation de rallonges, il convient de s'assurer que la section du
conducteur n'est pas inférieure a celle requise (voir tableau). Le cable
électrique doit étre disposé de maniére a ne pas étre exposé a des
coupures pendant le travail. Ne pas utiliser de rallonges endommageées.
Vérifier périodiquement I'état technique du cable d'alimentation. Ne pas
tirer sur le cable d'alimentation.

8. Mise en marche de I'appareil

AATTENICI'N Avant de mettre I'appareil en marche, il est

impératif d'effectuer les opérations décrites au
chapitre "Préparation au travail".
L'appareil se met en marche a I'aide du bouton de réglage du mode de
fonctionnement (fig. B, pos. 1) —la position « OFF » signifie que I'appareil
est éteint. Pour le mettre en marche, réglez le mode de fonctionnement
souhaité en tournant le bouton vers la droite.

9. Utilisation de I'appareil

Toutes les opérations préparatoires doivent étre
effectuées avec I'appareil débranché de sa source

AATTENIGN Pendant le fonctionnement de I'appareil, il est
impératif de respecter toutes les régles de sécurité

et les recommandations décrites dans les consignes de sécurité

L'appareil est commandé a I'aide de boutons rotatifs situés dans la partie
supérieure du radiateur. La figure B montre le panneau de commande du
radiateur.

A I'aide du bouton rotatif de réglage du mode de fonctionnement, réglez
le mode de fonctionnement souhaité (fig. B, pos. 1) :

« OFF » - appareil éteint

U% - fonctionnement du ventilateur / refroidissement

4% - chauffage, puissance 2500 W

4% - chauffage, puissance 5000 W

Le bouton de réglage de la température (fig. B, pos. 2) permet de régler
la température souhaitée dans la piéce. Pour cela :

1. Réglez le bouton de réglage du mode de fonctionnement sur I'une des
positions « chauffage ».

2. Tournez le bouton de réglage de la température vers la droite jusqu'a
ce que vous entendiez un clic.

3. Une fois la température réglée atteinte, le thermostat coupe
automatiguement I'élément chauffant, le ventilateur continue de
fonctionner et, lorsque la température descend en dessous du niveau
réglé, I'élément chauffant se met en marche automatiquement.

4. Le thermostat commande le fonctionnement de I'élément chauffant de
maniére a maintenir la température ambiante au méme niveau.

5. Une fois le fonctionnement terminé, réglez le bouton de réglage du
mode de fonctionnement sur « ventilation / refroidissement » afin de
refroidir I'appareil, puis sur « OFF ».

Si le radiateur fonctionne pendant une période assez longue ou lorsque
le ventilateur cesse de fonctionner, la température augmente au-dessus
de 50 °C. Le dépassement de cette température déclenche la sécurité
thermique, qui coupe l'alimentation du radiateur. Aprés avoir éteint le
radiateur, attendez environ 5 minutes pour que le boitier refroidisse. Ne
touchez pas le boitier de I'appareil immédiatement apres I'avoir éteint.
Afin d'augmenter le niveau de sécurité, le radiateur est équipé d'un
interrupteur thermique qui éteint automatiquement I'appareil lorsque la
température de sécurité est dépassée. S'il se déclenche, laissez refroidir
I'appareil et recherchez la cause de son arrét.

10. Entretien courant

AATTENION Toutes les opérations d'entretien doivent étre

effectuées avec I'appareil débranché de sa source
d'alimentation.

Il convient de nettoyer régulierement I'ensemble de I'appareil, en
accordant une attention particuliere au nettoyage des orifices de
ventilation.

L'appareil doit étre stocké dans un endroit inaccessible aux enfants.
Entretien de I'appareil

L'entretien comprend la maintenance de I'appareil et de ses accessoires.

AATTENION Il ne faut jamais effectuer de travaux d'entretien
sur 3

un appareil branché a sa source
d'alimentation.

Cela pourrait entrainer des blessures graves ou un choc électrique.
L'entretien de I'appareil consiste a maintenir propres tous les éléments
nécessaires a son fonctionnement normal. Il ne faut pas utiliser de
solvants pour le nettoyage, car cela pourrait endommager
irréversiblement le boitier et d'autres éléments en plastique.

Avant chaque mise en marche :

- Vérifier que les orifices de ventilation du moteur ne sont pas obstrués
ou sales. Si nécessaire, les dégager/nettoyer avec un chiffon Iégérement
humidifié a I'eau ;

Apres chaque utilisation :

- Débrancher I'alimentation pour éviter toute mise en marche accidentelle
par des personnes non autorisées ou pendant les manipulations.

11. Piéces de rechange et accessoires

Pour I'achat de piéces de rechange et d'accessoires, veuillez contacter
le Service Aprés-Vente Dedra Exim. Les coordonnées se trouvent a la
premiére page du mode d'emploi.
Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez indiquer le numéro
de lot figurant sur la plaque signalétique ainsi que le numéro de la piéce
sur le dessin d'assemblage.
Pendant la période de garantie, les réparations sont effectuées
conformément aux conditions indiquées dans la carte de garantie.
Veuillez remettre le produit réclamé pour réparation au lieu d'achat (le
vendeur est tenu d'accepter le produit réclamé), I'envoyer au service
central Dedra Exim ou I'envoyer au service le plus proche de votre lieu
de résidence (liste des services sur le site www.dedra.pl). Veuillez joindre
la carte de garantie diment remplie. Aprés la période de garantie, les
réparations sont effectuées par le service central. Le produit endommagé
doit étre envoyé au service (les frais d'expédition sont a la charge de
I'utilisateur).
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12. Dépannage
AATTENION Avant de procéder au dépannage, débrancher

I'appareil de sa source d'alimentation.

Probléme Cause Solution
Le moteur Thermostat Envoyez I'appareil en
fonctionne, mais endommagé réparation
I'appareil ne chauffe Elément chauffant Envoyez I'appareil en
pas endommagé réparation
Le moteur ne Moteur endommagé Envoyez I'appareil en
fonctionne pas, mais réparation
les éléments Ventilateur bloqué Débloquez/nettoyez le
chauffants chauffent ventilateur
Interrupteur Envoyez I'appareil en
endommagé réparation
L'appareil ne Rupture du circuit Vérifiez la connexion
fonctionne pas du électrique électrique
tout Interrupteur Envoyez I'appareil en
endommagé réparation
Débit d'air réduit  |Conduit d'air contaminé| Nettoyez le conduit d'air
Moteur endommagé Envoyez I'appareil en
réparation

division commerciale du Registre national des tribunaux, NIP 527-020-
49-33, capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de
garantie, le Garant accorde une garantie sur le Produit provenant de la
distribution du Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts
résultant de causes inhérentes au Produit au moment de sa livraison a
I'Utilisateur.

4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du
Produit, a condition que le défaut soit apparu pendant la période de
garantie. Le mode de réparation du Produit (méthode d'exécution de la
réparation) dépend de la décision du Garant. Si le Garant constate
I'impossibilité de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément
défectueux ou I'ensemble du Produit par un produit exempt de défaut, de
réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat.

5. En ce qui concerne I'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au
sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, la responsabilité du Garant en
matiere de dommages résultant de la présente garantie et/ou en relation
avec sa conclusion et son exécution, quel que soit le fondement juridique,
est limitée au maximum a la valeur du Produit défectueux.

Il. Période de garantie

Eléments du Produit |Durée de la protection de garantie

13. Composition de I'appareil
1. Radiateur électrique — 1 piece.

14. Informations destinées aux utilisateurs sur la mise
au rebut des équipements électriques et
électroniques)

Le symbole représenté sur les produits ou dans la documentation
E jointe indique que les appareils électriques ou électroniques hors

d'usage ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. La
T procédure correcte en cas de nécessité d'élimination, de
réutilisation ou de récupération des composants consiste a remettre
I'appareil a un point de collecte spécialisé ou il sera accepté gratuitement.
Les informations sur I'emplacement des points de collecte des
équipements usagés sont fournies par les autorités locales, par exemple
sur leurs sites internet.
L'élimination correcte de l'appareil permet de préserver des ressources
précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et I'environnement
résultant de la présence possible dans I'équipement de substances, de
mélanges et de composants dangereux.
L'élimination incorrecte des déchets est passible de sanctions prévues
par les réglementations locales en vigueur.
Utilisateurs dans les pays de I'Union européenne : En cas de nécessité
de se débarrasser d'appareils électriques ou électroniques, veuillez
contacter votre point de vente le plus proche ou votre fournisseur, qui
vous fourniront des informations supplémentaires.
Elimination des déchets dans les pays hors de I'Union européenne : Ce
symbole ne s'applique qu'aux pays de I'Union européenne. En cas de
nécessité de vous débarrasser de ce produit, veuillez contacter les
autorités locales ou votre vendeur pour obtenir des informations sur la
procédure correcte a suivre.

Carte de garantie

(nom du produit)
Numéro de catalogue : ...................... Numéro de lot :
(ci-apré“s..c.i.ér.{(.).rltl{ﬁ.{éll.éul.:’roduit)
Date d'achat du Produit : ..................

Cachet du vendeur
Date et signature du vendeur : ..........cccceeevieeeeennn.

Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des
conséquences du non-respect des directives contenues dans le mode
d'emploi et la carte de garantie. Les conditions de la présente garantie
me sont connues, ce que je confirme par ma signature :

Date et lieu

Signature de I'Utilisateur

I. Responsabilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z o.0., dont le siége social est a
Pruszkéw, adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne, KRS
0000062517, Tribunal de district de la ville de Varsovie a Varsovie, XIVe

24 mois a compter de la date d'achat du produit

DED9922 indiguée sur la présente carte de garantie.

1l. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par I'Utilisateur de la carte de garantie du Produit dament
remplie et justification par |'Utilisateur des circonstances d'achat du
Produit, par exemple en présentant un ticket de caisse, une facture, etc.
Afin de faciliter le traitement de la réclamation, il est recommandé a
I'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les éléments spécifiés
dans la rubrique « Composition de I'appareil » contenue dans le mode
d'emploi.

2. Respect par ['Utilisateur des recommandations contenues dans le
mode d'emploi et |la carte de garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et
de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment
de:

a. Non-respect par ['Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode
d'emploi, notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage
corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non
conformes au mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par
I'Utilisateur, qui n'ont pas été convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par I'Utilisateur dans le Produit de consommables non
conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23
avril 1964, Code civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques
signalétiques ont été supprimés, modifiés ou endommagés par
I'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par I'Utilisateur ou portent des traces
de manipulation de I'Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a l'entretien quotidien du Produit,
résultant notamment du mode d'emploi, sont effectuées par I'Utilisateur
a ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant
de soumettre une réclamation, il convient de s'assurer que toutes les
opérations spécifiées notamment dans le mode d'emploi ont été
effectuées correctement.

2. Il est recommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de
préférence dans les 7 jours suivant la date de constatation du défaut du
Produit. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du
23 avril 1964, Code civil, perd ses droits découlant de la présente
garantie en cas de non-soumission de la réclamation dans un délai de 7
jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du
Produit, au service de garantie ou par écrit a I'adresse suivante : Dedra
Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire
disponible sur le site web www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au
titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont
disponibles sur le site www.dedra.pl. En I'absence de service de garantie
pour un pays donné, il est recommandé d'adresser les réclamations au
titre de la garantie a I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw (Pologne).
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6. A l'égard de la sécurité de I'Utilisateur, I'utilisation d'un Produit
défectueux est interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la
santé et la vie de |'Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un
délai de 14 jours ouvrables a compter de la date de livraison du Produit
réclamé par |'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est
recommandé de le nettoyer. Il est recommandé de protéger
soigneusement le Produit réclamé contre les dommages pendant le
transport (il est recommandé de livrer le Produit réclamé dans son
emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle
I'Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couvert par
la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur
découlant des dispositions relatives a la garantie légale contre les
défauts de la chose vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du reglement (UE)

2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif a

la protection des personnes physiques a I'égard du traitement des

données a caractére personnel et a la libre circulation de ces données,
et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés « RGPD »), nous vous
informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies
dans le formulaire est DEDRA-EXIM sp. z 0.0., dont le siege social
est situé a Pruszkow, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-
aprés le « Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure
de garantie de I'appareil conformément a l'article 6, paragraphe 1,
point b), du réeglement général sur la protection des données (ci-
aprés «RGPD»). La fourniture des données est volontaire, mais
nécessaire au déroulement de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de
traitement de la procédure de garantie, ainsi qu'a des fins d'archivage
en cas de nécessité de défense contre d'éventuelles réclamations a
I'encontre du Responsable du traitement, et ce, pas plus longtemps
que le délai de prescription de ces réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-
traitants traitant les données pour le compte du responsable du
traitement sur la base d'un contrat écrit de sous-traitance de données
a caractere personnel, fournissant notamment des services de
maintenance technique, d'hébergement ou de gestion de site web,
de support informatique ou de transport. Les fournisseurs du
Responsable du traitement sont tenus d'assurer la sécurité des
données et de respecter les exigences de la Iégislation applicable en
matiere de protection des données a caractére personnel, et ne
peuvent pas utiliser les données a caractére personnel qui leur sont
confiées a d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu
avec le Responsable du traitement.

5. Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de décision
automatisée, y compris le profilage, et ne seront pas transférées vers
un pays tiers ou une organisation internationale.

6. Vous disposez d'un droit d'acces a vos données, ainsi que d'un droit
de rectification, d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit a
la portabilité des données et d'un droit d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos données
personnelles par le Responsable du traitement, vous pouvez le
contacter a l'adresse e-mail suivante : daneosobowe@dedra.pl

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de l'autorité
de contrble compétente en matiére de protection des données a
caractere personnel.
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